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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY PRECAUTIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE
1. Before using the device, read the user manual and follow the instructions
contained therein. The manufacturer is not liable for damage caused by using
the device contrary to its intended purpose or by improper operation.
2. The device is intended for household use only. Do not use it for any other
purposes not in accordance with its intended use.
3. Connect the device only to a grounded 220-240 V ~ 50/60 Hz outlet.
To ensure safe use, do not connect multiple electrical devices to a single circuit
at the same time.
4. Exercise extreme caution when using the device if children are nearby. Do
not allow children to play with the device; do not let children or people
unfamiliar with the device use it.
5. WARNING: This equipment may be used by children over 8 years of age
and persons with reduced physical, sensory, or mental capabilities, or persons
lacking experience or knowledge of the equipment, provided they are
supervised by a person responsible for their safety or have been instructed on
the safe use of the device and are aware of the dangers associated with its use.
Children should not play with the equipment. Cleaning and maintenance of the
device should not be performed by children unless they are over 8 years of age
and these activities are performed under supervision.
6. After each use, always unplug the device from the power outlet by holding
the plug with your hand. DO NOT pull on the power cord.
7. Do not immerse the cord, plug, or the entire device in water or other liquids.
Do not expose the device to the elements (rain, sun, etc.) or use it in high-
humidity environments (bathrooms, damp campers).
8. Periodically check the condition of the power cord. If the power cord is
damaged, it should be replaced by a specialized repair shop to avoid danger.
9. Do not use the device if the power cord is damaged, if it has been dropped
or damaged in any other way, or if it is not functioning properly. Do not
attempt to repair the device yourself, as this poses a risk of electric shock. Take
a damaged device to an authorized service center for inspection or repair. All
repairs must be performed exclusively by authorized service centers.
Improperly performed repairs may pose a serious hazard to the user.
10. Place the appliance on a cool, stable, level surface, away from heat-
generating kitchen appliances such as electric stoves, gas burners, etc.
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11. Do not use the appliance near flammable materials.

12. The power cord must not hang over the edge of the table or touch hot
surfaces.

13. Do not leave the device or power supply plugged into an outlet unattended.
14. For additional protection, it is recommended to install a residual current
device (RCD) with a rated residual current not exceeding 30 mA in the
electrical circuit. Consult a qualified electrician regarding this.

15. Do not allow the motor unit of the device to get wet.

16. Do not use the device outdoors.

17. Do not use the vacuum cleaner to collect flammable substances (such as
fuel or solvents).

18. Do not vacuum objects with sharp edges (e.g., glass shards).

19. Do not point the vacuum cleaner at other people or animals.

20. Use the vacuum cleaner only on dry surfaces.

21. Use only accessories designed for this appliance.

22. Exercise extreme caution when vacuuming stairs.

23. Do not block any ventilation openings.

24. Do not operate the vacuum cleaner without the filter installed.

25. Do not pull the vacuum cleaner by the hose.

26. Vacuuming dust and construction debris will immediately void the
warranty. The vacuum cleaner is intended for household use only.

27. The device is equipped with a rechargeable battery. Do not throw it into a

fire, puncture, crush, or damage the battery.
Device description:

1. Dust container 2. Plastic filter 3. Dust container release button
4. On/off switch 5. LED 6. Plastic cover

7. Pre-motor filter

Accessories:

8. Round nozzle 9. Flat nozzle 10. Charging base

11. Plastic brush 12. Hose 13. Small round brush

14. Upholstery brush 15. Plastic tubes

Charging the device.

Plug the adapter into a power outlet. Always make sure the device is turned off before connecting it to the power
supply.

To ensure the device is always ready for use, leave it charging when not in use.

The adapter may get warm while charging. This is normal.

Indicator light:

1. During charging. The indicator light will turn blue and flash. Once fully charged, it will stop flashing and remain lit
with a steady blue light.

2. During use. The indicator light will glow blue.

3. When the battery is low. The last remaining indicator will flash, signaling that it needs to be charged.
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Usage

WARNING. DO NOT USE THE DEVICE WHILE CONNECTED TO THE POWER SUPPLY.

1. Insert the nozzle / connector / round brush / hose into the main unit. Check the end of the device for foreign objects
to ensure nothing will scratch or damage the surface being cleaned.

2. Start the device by pressing the on/off switch (4)

3. Press the on/off switch (4) to turn off the device when finished.

Attachments:

To attach any attachments, use the round nozzle (8), then attach the listed accessories to the nozzle in any
configuration:

Plastic brush, hose, small round brush, plastic tubes.

Only the flat nozzle (9) can be inserted directly into the dust bin inlet slot located at the front of the device.

Emptying / cleaning.

Do this very gently so that the contents of the filter and container do not spill. It is recommended to do this over a trash
can or outdoors, where fine dust particles will not dirty the area being cleaned.

1. Press the dust container release button (3)

2. Gently push the dust container (1) downward to remove it from the main unit.

3 Insert your fingers into the opening of the HEPA filter and gently pull out the HEPA filter (7) and the dust cover (6)
4. Empty the contents of the dust container.

5. Wash the dust container (1) and plastic cover (6) with water and dry them with a paper towel.

DO NOT LEAVE ANY WATER INSIDE THE DUST TANK OR PLASTIC COVER.

6. Clean the HEPA filter with compressed air or a small brush, being careful not to puncture the filter.

DO NOT WASH THE HEPA FILTER IN WATER OR ANY OTHER LIQUID. If suction power decreases, replace
the HEPA filter.

7. Reassemble the dust container, plastic cover, and HEPA filter.

Technical Specifications:

Adapter input power: 220-240 V 50/60 Hz

Adapter output: 18 V 0.5 A

Battery power: 14.8 VV 0.5 A.

Minimum power: 100 W.

Maximum power: 200 W.

Battery type: Li-lon

Battery capacity: 2200 mAh

Important safety information regarding the battery

Improper use of the battery may cause electrolyte leakage, overheating, or explosion. Leaked electrolyte is corrosive
and may be toxic. It can cause skin and eye burns; it is also harmful if swallowed.

To reduce the risk of injury:

- In the event of a battery leak, avoid contact between the leaking electrolyte and your skin or clothing. - If battery
electrolyte comes into contact with your skin or clothing, immediately rinse the area with water.

- Remove old, depleted, or used batteries from the device and dispose of or recycle them in accordance with national
waste disposal regulations.

- Charging should only be performed using the charger included with the product or one suitable for the specific
battery type.

- Do not heat, open, puncture, damage, or throw the battery into a fire.

- Do not touch the battery terminals with metal objects. These components may become hot and cause burns.
CHEMICAL COMPOSITION of the used battery or rechargeable battery: (Li-lon) lithium-ion

For the sake of the environment. Information on waste electrical and electronic equipment In accordance with Article 13(1) and (2) of the
Act of September 11, 2015, on waste electrical andelectronicequipment, we provide information on the proper handling of waste electrical
and electronic equipment:
1. It is prohibited to dispose of waste electrical and electronic equipment together with other waste —this is indicated by the “crossed-out
wheeled bin” symbol, which requires the separate collection of this type of waste.
2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures, and components that, if released into the

c € environment, can pose a serious threat to human health and life as well as to living organisms. They can lead to numerous health problems,
such as: vision, hearing, and speech impairments; they can also cause damage to the kidneys, liver, and heart, and trigger skin diseases.
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Harmful substances may also have an adverse effect on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes.
Consuming plants grown in contaminated soil, as well as products made from them, may pose the aforementioned health risks.

3. Used electrical and electronic equipment should be taken only to authorized collection points, a list of which should be available on the
website of each municipal office.

4. Households play an important role in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. They also play a
key role in the waste management system for waste electrical and electronic equipment due to the ability to directly deliver it to

authorized collection points and the elimination of undesirable social habits resulting in the disposal of waste equipment in unintended
locations.

In addition Return used electrical and electronic equipment at the point of delivery. When delivering household equipment to a purchaser,
the distributor is obligated to collect used household equipment free of charge at the point of delivery, provided that the used equipment is
of the same type and served the same functions as the delivered equipment.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate containers designated for the selective collection of
municipal waste, in accordance with their labels. If the device contains batteries, remove them and take them separately to a collection and
storage point.

Do not dispose of the device in a municipal waste container!!

Service If you wish to purchase replacement parts or file a complaint, please contact the seller who issued the receipt directly.

Bedienungsanleitung (DE)
ALLGEMEINE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
BITTE SORGFALTIG DURCHLESEN UND FUR ZUKUNFT ZU
BEWAHREN

1. Lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Gerits die Bedienungsanleitung und
befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht fiir
Schiden, die durch eine nicht bestimmungsgemifle Verwendung oder
unsachgemifle Bedienung des Geréts entstehen.
2. Das Gerdit ist ausschlieBlich fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden
Sie es nicht fiir andere Zwecke, die nicht seinem Verwendungszweck
entsprechen.
3. Das Gerit darf nur an eine geerdete Steckdose mit 220-240 V ~ 50/60 Hz
angeschlossen werden.
Um die Sicherheit zu erhéhen, sollten nicht mehrere Elektrogerite gleichzeitig
an denselben Stromkreis angeschlossen werden.
4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerét in der Ndhe von Kindern
verwenden. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerit spielen und gestatten Sie
weder Kindern noch Personen, die mit dem Gerét nicht vertraut sind, dessen
Benutzung.
5. WARNUNG: Dieses Gerit darf von Kindern ab 8 Jahren sowie von
Personen mit eingeschriankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Féhigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung oder Kenntnisse iiber das Gerét
verwendet werden, sofern dies unter der Aufsicht einer fiir ihre Sicherheit
verantwortlichen Person geschieht oder ihnen Anweisungen zur sicheren
Verwendung des Gerits gegeben wurden und sie sich der mit der Verwendung
verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerét
spielen. Die Reinigung und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern
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durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind alter als 8 Jahre und diese
Tétigkeiten werden unter Aufsicht durchgefiihrt.

6. Ziehen Sie nach jeder Benutzung den Stecker aus der Steckdose, indem Sie
die Steckdose mit der Hand festhalten. Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.

7. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker und das gesamte Gerét nicht in Wasser
oder andere Fliissigkeiten. Setzen Sie das Gerit keinen Witterungseinfliissen
(Regen, Sonne usw.) aus und verwenden Sie es nicht unter Bedingungen mit
erhohter Luftfeuchtigkeit (Badezimmer, feuchte Wohnwagen).

8. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn das
Netzkabel beschadigt ist, sollte es von einer Fachwerkstatt ausgetauscht
werden, um Gefahren zu vermeiden.

9. Verwenden Sie das Gerit nicht, wenn das Netzkabel beschadigt ist, wenn es
heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschddigt wurde oder wenn es
nicht ordnungsgemaf funktioniert. Versuchen Sie nicht, das Gerit selbst zu
reparieren, da dies zu einem Stromschlag fithren kann. Bringen Sie das
beschidigte Gerit zur Uberpriifung oder Reparatur zu einer autorisierten
Servicestelle. Alle Reparaturen diirfen ausschlieBlich von autorisierten
Servicezentren durchgefiihrt werden. Eine unsachgemél durchgefiihrte
Reparatur kann eine ernsthafte Gefahr fiir den Benutzer darstellen.

10. Stellen Sie das Gerit auf eine kiihle, stabile und ebene Fliache, fern von
sich erhitzenden Kiichengeriten wie Elektroherd, Gasbrenner usw.

11. Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von brennbaren Materialien.
12. Das Netzkabel darf nicht iiber die Tischkante hinausragen oder heil3e
Oberfliachen beriihren.

13. Lassen Sie das Gerat oder das Netzteil nicht unbeaufsichtigt an der
Steckdose angeschlossen.

14. Zur Gewihrleistung eines zuséatzlichen Schutzes wird empfohlen, im
Stromkreis einen Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem
Nennfehlerstrom von maximal 30 mA zu installieren. Wenden Sie sich hierfiir
an einen Elektrofachmann.

15. Der Motorbereich des Geréts darf nicht nass werden.

16. Verwenden Sie das Gerit nicht im Freien.

17. Verwenden Sie den Staubsauger nicht zum Aufsaugen brennbarer
Substanzen (wie Kraftstoff, Losungsmittel).

18. Saugen Sie keine Gegenstinde mit scharfen Kanten (z. B. Glasscherben)
auf.

19. Richten Sie den Staubsauger nicht auf andere Personen oder Tiere.

20. Verwenden Sie den Staubsauger nur auf trockenen Oberfldchen.
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21. Verwenden Sie nur fiir dieses Gerit vorgesehenes Zubehor.

22. Seien Sie beim Staubsaugen von Treppen besonders vorsichtig.

23. Blockieren Sie keine Liiftungsoffnungen.

24. Schalten Sie den Staubsauger nicht ein, wenn der Filter nicht eingesetzt ist.
25. Ziehen Sie den Staubsauger nicht am Schlauch.

26. Das Absaugen von Staub und Bauschutt fiihrt zum sofortigen Verlust der
Garantie. Der Staubsauger ist ausschlieBlich fiir den Hausgebrauch bestimmt.
27. Das Gerit ist mit einem Akku ausgestattet. Werfen Sie den Akku nicht ins

Feuer, durchstechen, zerdriicken oder beschiadigen Sie ihn nicht.
Geritebeschreibung:

1. Staubbehalter 2. Kunststofffilter 3. Entriegelungsknopf fir den Staubbehélter

4. Ein-/Ausschalter 5. LED 6. Kunststoffabdeckung
7. Vorfilter

Zubehor:

8. Runddiise 9. Flachduse 10. Ladestation

11. Kunststoffbirste 12. Schlauch 13. Kleine Rundbirste

14. Polsterburste 15. Kunststoffrohre
Aufladen des Gerits.

Stecken Sie den Adapter in eine Steckdose. Vergewissern Sie sich immer, dass das Gerét ausgeschaltet ist, bevor Sie
es an das Netzteil anschlieBen.

Um sicherzustellen, dass das Gerit jederzeit einsatzbereit ist, lassen Sie es aufgeladen, wenn es nicht benutzt wird.
Waihrend des Ladevorgangs kann sich das Netzteil erwédrmen. Das ist normal.

Anzeige:

1. Wihrend des Ladevorgangs. Die Kontrollleuchte leuchtet blau und blinkt. Nach vollstindiger Aufladung hort sie
auf zu blinken und leuchtet dauerhaft blau.

2. Wihrend des Gebrauchs. Die Kontrollleuchte leuchtet blau.

3. Wenn der Akku schwach ist. Die letzte verbleibende Anzeige blinkt und signalisiert, dass der Akku aufgeladen
werden muss.

Verwendung

WARNUNG. VERWENDEN SIE DAS GERAT NICHT, WAHREND ES AN DAS NETZTEIL ANGESCHLOSSEN
IST.

1. Setzen Sie die Diise / den Aufsatz / die Rundbiirste / den Schlauch auf das Hauptgerit. Uberpriifen Sie das Ende des
Gerits auf Fremdkorper, um sicherzustellen, dass die zu reinigende Oberfliche nicht zerkratzt oder beschéadigt wird.

2. Starten Sie das Gerit durch Driicken des Ein-/Aus-Schalters (4).

3. Driicken Sie den Ein-/Ausschalter (4), um das Gerit nach Beendigung der Arbeit auszuschalten.

Zubehor:

Um Aufsitze anzubringen, verwenden Sie die Runddiise (8) und setzen Sie dann die aufgefiihrten Aufsitze in
beliebiger Konfiguration auf die Diise:

Kunststoftbiirste, Schlauch, kleine Rundbiirste, Kunststoffrohre.

Nur die Flachdiise (9) kann direkt in die Einlass6ffnung des Staubbehélters an der Vorderseite des Gerits eingesetzt
werden.

Entleeren / Reinigen.
Gehen Sie dabei sehr vorsichtig vor, damit der Inhalt des Filters und des Behilters nicht verstreut wird. Es wird
empfohlen, dies iiber einem Miilleimer oder im Freien zu tun, damit die feinen Staubpartikel den gereinigten Bereich
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nicht verschmutzen.

1. Driicken Sie den Entriegelungsknopf des Staubbehilters (3)

2. Driicken Sie den Staubbehilter (1) vorsichtig nach unten, um ihn aus dem Hauptgerit zu entfernen.

3. Stecken Sie Ihre Finger in die Offnung des HEPA-Filters und ziehen Sie den HEPA-Filter (7) und die
Staubschutzabdeckung (6) vorsichtig heraus

4. Leeren Sie den Inhalt des Staubbehilters.

5. Waschen Sie den Staubbehélter (1) und den Kunststoffdeckel (6) mit Wasser ab und trocknen Sie sie mit einem
Papiertuch.

LASSEN SIE KEIN WASSER IM STAUBBEHALTER ODER AUF DEM KUNSTSTOFFDECKEL UBRIG.

6. Reinigen Sie den HEPA-Filter mit Druckluft oder einer kleinen Biirste und achten Sie darauf, den Filter nicht zu
beschadigen.

WASCHEN SIE DEN HEPA-FILTER NICHT IN WASSER ODER EINER ANDEREN FLUSSIGKEIT. Wenn die
Saugleistung nachlésst, tauschen Sie den HEPA-Filter aus.

7. Setzen Sie den Staubbehilter, die Kunststoffabdeckung und den HEPA-Filter wieder zusammen.

Technische Daten:

Eingangsleistung des Adapters: 220-240 V, 50/60 Hz

Ausgang des Adapters: 18V, 0,5 A

Batterieversorgung: 14,8 V, 0,5 A.

Keine Mindestleistung: 100 W.

Maximale Leistung: 200 W.

Akkutyp: Li-lon

Akkukapazitit: 2200 mAh

Wichtige Sicherheitshinweise zum Akku

Eine unsachgemife Verwendung des Akkus kann zum Auslaufen von Elektrolyt, Uberhitzung oder einer Explosion
fithren. Ausgelaufener Elektrolyt verursacht Korrosion und kann giftig sein. Er kann Verbrennungen an Haut und
Augen verursachen und ist bei Verschlucken gesundheitsschédlich.

So verringern Sie das Verletzungsrisiko:

- Vermeiden Sie bei einem Auslaufen der Batterie den Kontakt des ausgetretenen Elektrolyts mit Haut oder Kleidung.
- Wenn Elektrolyt aus der Batterie mit Haut oder Kleidung in Beriihrung kommt, spiilen Sie die betroffene Stelle
sofort mit Wasser ab.

- Entfernen Sie alte, leere oder verbrauchte Batterien aus dem Gerét und entsorgen oder recyceln Sie sie geméB den
nationalen Abfallentsorgungsvorschriften.

- Verwenden Sie zum Laden ausschlieSlich das mitgelieferte Ladegerit oder ein fiir den jeweiligen Batterietyp
geeignetes Ladegerit.

- Erhitzen, 6ffnen, durchstechen, zerstoren oder werfen Sie die Batterie nicht ins Feuer.

- Beriihren Sie die Pole des Akkus nicht mit metallischen Gegenstinden. Diese konnen sich erhitzen und
Verbrennungen verursachen.

CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG der verwendeten Batterie oder des Akkus: (Li-lon) Lithium-lonen

Im Interesse der Umwelt. Informationen zu Elektro- und Elektronik-Altgerdten GemaR Art. 13 Abs. 1 und Abs. 2 des Gesetzes vom 11.
September 2015 Uber Elektro- undElektronik-Altgerateinformieren wir Sie tiber die ordnungsgemaRe Entsorgung von Elektro- und
Elektronik-Altgeraten:
1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgerdte zusammen mit anderen Abféllen zu entsorgen — dies wird durch das Symbol in Form
eines , durchgestrichenen Miilleimers” bestatigt, das die getrennte Sammlung dieser Art von Abfillen vorschreibt.
2. Elektro- und Elektronikgeréte konnen geféhrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die bei Freisetzung in die Umwelt eine
ernsthafte Gefahr fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen sowie fiir Lebewesen darstellen kénnen. Sie kénnen zu zahlreichen
Gesundheitsbeschwerden fuhren, wie z. B. Seh-, Hor- und Sprachstérungen, sowie zu Schadigungen der Nieren, der Leber und des Herzens
und zu Hauterkrankungen. Schadstoffe konnen zudem negative Auswirkungen auf die Atemwege und das Fortpflanzungssystem haben und
zu Krebserkrankungen fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Béden wachsen, sowie von daraus hergestellten
Produkten kann die oben genannten gesundheitlichen Folgen nach sich ziehen.

c E 3. Ausgediente Elektro- und Elektronikgerate durfen ausschlieRlich an zugelassene Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der
Website jeder Gemeindeverwaltung zu finden sein sollte.
4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Férderung der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von
Altgeréaten. Sie spielen zudem eine Schliisselrolle im Entsorgungssystem fir Elektro- und Elektronikaltgerate, da sie diese direkt an
zugelassene Sammelstellen abgeben kénnen und unerwiinschte gesellschaftliche Gewohnheiten, die dazu fiihren, dass Altgeréte an dafur
nicht vorgesehenen Orten zuriickgelassen werden, beseitigen.
Dariiber hinaus Geben Sie Elektro- und Elektronikaltgeréate am Lieferort ab. Der Handler ist bei der Lieferung von Geraten fiir den privaten
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Gebrauch an den Kaufer verpflichtet, Elektro- und Elektronikaltgerate aus privaten Haushalten am Lieferort kostenlos zuriickzunehmen,
sofern diese Geréate derselben Art sind und dieselben Funktionen erfiillten wie die gelieferten Gerate.

Kartonverpackungen und Polyethylen-Sacke (PE) sind in die entsprechenden Behilter fiir die getrennte Sammlung von Siedlungsabféllen
gemaR deren Beschriftung zu entsorgen. Befinden sich Batterien im Gerat, sind diese zu entfernen und separat an einer Sammel- und
Ruicknahmestelle abzugeben.

Das Gerit darf nicht in den Hausmiill geworfen werden!!

Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eventuelle Reklamationen melden méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer,
der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA SECURITE
D'UTILISATION
A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR REFERENCE

1. Avant de commencer a utiliser l'appareil, lisez le mode d'emploi et suivez
les instructions qu'il contient. Le fabricant décline toute responsabilité pour les
dommages causés par une utilisation non conforme a 1'usage prévu ou par une
mauvaise manipulation de I'appareil.

2. L'appareil est destiné exclusivement a un usage domestique. Ne l'utilisez pas
a d'autres fins, contraires a sa destination.

3. L'appareil doit étre branché exclusivement sur une prise de courant avec
mise a la terre de 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Pour une utilisation plus sire, ne branchez pas plusieurs appareils électriques
simultanément sur un méme circuit.

4. Soyez particuliérement vigilant lorsque vous utilisez 1'appareil en présence
d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec I'appareil ; ne permettez pas a
des enfants ou a des personnes non familiarisées avec l'appareil de 1'utiliser.

5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de
plus de 8 ans ainsi que par des personnes ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites, ou par des personnes n'ayant ni expérience ni
connaissance de l'appareil, a condition qu'elles soient surveillées par une
personne responsable de leur sécurité ou qu'elles aient regu des instructions sur
l'utilisation stire de 'appareil et qu'elles soient conscientes des dangers li€s a
son utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et
l'entretien de l'appareil ne doivent pas €tre effectués par des enfants, sauf s'ils
ont plus de 8 ans et que ces opérations sont effectuées sous surveillance.

6. Aprées chaque utilisation, débranchez toujours la fiche de la prise de courant
en tenant la fiche d'une main. NE tirez PAS sur le cordon d'alimentation.

7. Ne plongez pas le cable, la fiche ou I'appareil dans I'eau ou tout autre
liquide. N'exposez pas 'appareil aux intempéries (pluie, soleil, etc.) et ne
l'utilisez pas dans des conditions d'humidité €élevée (salles de bains, mobil-
homes humides).
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8. Vérifiez réguliérement I'état du cordon d'alimentation. Si le cordon
d'alimentation est endommagg, il doit étre remplacé par un réparateur
spécialisé afin d'éviter tout danger.

9. N'utilisez pas l'appareil si le cordon d'alimentation est endommagé, s'il est
tombé ou a été endommagé de quelque maniére que ce soit, ou s'il ne
fonctionne pas correctement. Ne réparez pas l'appareil vous-méme, car cela
présente un risque d'électrocution. Confiez 1'appareil endommagé a un centre
de service aprées-vente agréé pour qu'il soit inspecté ou réparé. Toutes les
réparations doivent étre effectuées exclusivement par des centres de service
agréés. Une réparation mal effectuée peut présenter un danger grave pour
I'utilisateur.

10. Placez I'appareil sur une surface fraiche, stable et plane, loin des appareils
de cuisine qui dégagent de la chaleur, tels que les cuisiniéres électriques, les
brileurs a gaz, etc.

11. N'utilisez pas 'appareil a proximité de matériaux inflammables.

12. Le cordon d'alimentation ne doit pas dépasser du bord de la table ni toucher
des surfaces chaudes.

13. Ne laissez pas l'appareil allumé ou le bloc d'alimentation branché sans
surveillance.

14. Pour une protection supplémentaire, il est recommandé d'installer dans le
circuit électrique un disjoncteur différentiel (RCD) dont le courant différentiel
nominal ne dépasse pas 30 mA. A cet effet, veuillez consulter un électricien
qualifié.

15. Ne pas mouiller la partie moteur de I'appareil.

16. N'utilisez pas 'appareil a l'extérieur.

17. N'utilisez pas I'aspirateur pour aspirer des substances inflammables (telles
que du carburant ou des solvants).

18. Ne pas aspirer d'objets présentant des arétes vives (par exemple, des éclats
de verre).

19. Ne dirigez pas l'aspirateur vers d'autres personnes ou des animaux.

20. N'utilisez l'aspirateur que sur des surfaces seches.

21. N'utilisez que des accessoires congus pour cet appareil.

22. Soyez particuliérement prudent lorsque vous passez l'aspirateur dans les
escaliers.

23. Ne bouchez aucune ouverture de ventilation.

24. Ne mettez pas l'aspirateur en marche sans avoir installé le filtre.

25. Ne tirez pas l'aspirateur par le tuyau.

26. L'aspiration de poussieres et de débris de construction entraine I'annulation
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immédiate de la garantie. L'aspirateur est destiné uniquement a un usage
domestique.
27. L'appareil est équipé d'une batterie. Ne la jetez pas au feu, ne la percez pas,

ne 'écrasez pas et ne 'endommagez pas.
Description de I'appareil :

1. Réservoir a poussiére 2. Filtre en plastique 3. Bouton de déverrouillage du bac a poussiére
4. Interrupteur marche/arrét 5. LED 6. Capot en plastique

7. Préfiltre

Accessoires :

8. Buse ronde 9. Buse plate 10. Socle de recharge

11. Brosse en plastique 12. Tuyau 13. Petite brosse ronde

14. Brosse pour tissus d'ameublement 15. Tubes en plastique
Chargement de l'appareil.

Branchez I'adaptateur dans une prise secteur. Assurez-vous toujours que 'appareil est éteint avant de le brancher au
chargeur.

Pour étre siir que l'appareil soit toujours prét a I'emploi, laissez-le en charge lorsqu'il n'est pas utilisé.

L'adaptateur peut chauffer pendant la charge. C'est normal.

Voyant lumineux :

1. Pendant la charge. Le voyant s'allume en bleu et clignote. Une fois la charge terminée, il cesse de clignoter et reste
allumé en bleu fixe.

2. En cours d'utilisation. Le voyant s'allume en bleu.

3. Lorsque la batterie est faible. Le dernier indicateur restant clignotera, signalant qu'il faut le recharger.

Utilisation

AVERTISSEMENT. N'UTILISEZ PAS L'APPAREIL LORSQU'IL EST BRANCHE SUR LE SECTEUR.

1. Insérez la buse / le raccord / la brosse ronde / le tuyau dans l'unité principale. Vérifiez qu'il n'y a pas de corps
étrangers a 'extrémité de l'appareil afin de vous assurer que rien ne rayera ni n'endommagera la surface a nettoyer.
2. Mettez I'appareil en marche en appuyant sur le bouton marche/arrét (4)

3. Appuyez sur l'interrupteur marche/arrét (4) pour éteindre I'appareil une fois le travail terminé.

Accessoires :

Pour installer n'importe quel embout, utilisez la buse ronde (8), puis fixez les accessoires mentionnés sur la buse dans
n'importe quelle configuration :

Brosse en plastique, tuyau, petite brosse ronde, tubes en plastique.

Seule la buse plate (9) peut étre insérée directement dans I'ouverture d'aspiration du bac a poussiére située a I'avant de
I'appareil.

Vidage / nettoyage.

Procédez avec beaucoup de précaution afin que le contenu du filtre et du bac ne se répande pas. Il est recommandé de
le faire au-dessus d'une poubelle ou a I'extérieur, ou les fines particules de poussiére ne saliront pas la zone nettoyée.
1. Appuyez sur le bouton de déverrouillage du bac a poussiére (3)

2. Poussez délicatement le bac a poussicre (1) vers le bas pour le retirer de l'unité principale.

3. Enfoncez vos doigts dans I'ouverture du filtre HEPA et retirez délicatement le filtre HEPA (7) et le cache anti-
poussiere (6)

4. Videz le contenu du bac a poussiére.

5. Lavez le réservoir a pouss1ere (1) et le couvercle en plastique (6) al'eau, puls séchez-les avec un essuie-tout.

NE LAISSEZ PAS D'EAU A L'INTERIEUR DU RECIPIENT A POUSSIERE OU DU COUVERCLE EN
PLASTIQUE.

6. Nettoyez le filtre HEPA a l'air comprimé ou a l'aide d'une petite brosse, en veillant a ne pas percer le filtre.
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NE LAVEZ PAS LE FILTRE HEPA A L'EAU OU AVEC UN AUTRE LIQUIDE. Si la puissance d'aspiration
diminue, remplacez le filtre HEPA.
7. Remontez le bac a poussicre, le couvercle en plastique et le filtre HEPA.

Caractéristiques techniques :

Puissance d'entrée de l'adaptateur : 220-240 V 50 / 60 Hz

Sortie de I'adaptateur : 18 VV 0,5 A.

Alimentation par batterie : 14,8 V 0,5 A.

Puissance minimale requise : 100 W.

Puissance maximale : 200 W.

Type de batterie : Li-lon

Capacité de la batterie : 2 200 mAh

Informations importantes concernant la sécurité de la batterie

Une utilisation incorrecte de la batterie peut entrainer une fuite d'électrolyte, une surchauffe ou une explosion.
L'¢lectrolyte libéré est corrosif et peut étre toxique. Il peut provoquer des briilures de la peau et des yeux ; il est
également nocif en cas d'ingestion.

Pour réduire le risque de blessures :

- En cas de fuite de la batterie, évitez tout contact de I'électrolyte qui s'écoule avec la peau ou les vétements. - Si
I'électrolyte de la batterie entre en contact avec la peau ou les vétements, rincez immédiatement la zone touchée a

I'eau.

- Les batteries usagées, déchargées ou usées doivent étre retirées de I'appareil et éliminées ou recyclées conformément
a la réglementation nationale en matiére d'élimination des déchets.

- La recharge doit étre effectuée exclusivement a 'aide du chargeur fourni avec le produit ou d'un chargeur adapté au
type de batterie concerné.

- Ne chauffez pas, n'‘ouvrez pas, ne percez pas, n'endommagez pas et ne jetez pas la batterie au feu.

- Ne touchez pas les bornes de la batterie avec des objets métalliques. Ces €léments peuvent chauffer et causer des

brilures.

COMPOSITION CHIMIQUE de la batterie ou de l'accumulateur usagé : (Li-lon) lithium-ion

Dans le souci de la protection de I'environnement. Informations sur les équipements électriques et électroniques usagés Conformément
a l'article 13, paragraphes 1 et 2, de la loi du 11 septembre 2015 relative aux équipements électriques etélectroniquesusagés, nous vous
informons de la maniére correcte de traiter les déchets d'équipements électriques et électroniques usagés :

1. ll est interdit de jeter les équipements électriques et électroniques usagés avec les autres déchets — cela est confirmé par le symbole
représentant une « poubelle barrée », qui impose le tri sélectif de ce type de déchets.

2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui, s'ils se
retrouvent dans I'environnement, peuvent constituer une menace grave pour la santé et la vie des personnes et des organismes vivants.
Elles peuvent entrainer de nombreux problémes de santé, tels que des troubles de la vue, de I'ouie et de la parole, et peuvent également
causer des |ésions rénales, hépatiques et cardiaques, ainsi que provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent
également avoir un effet néfaste sur les systémes respiratoire et reproducteur et entrainer des modifications cancéreuses. La
consommation de plantes poussant sur des sols contaminés, ainsi que des produits qui en sont issus, peut entrainer les effets sur la santé
mentionnés ci-dessus.

3. Les équipements électriques et électroniques usagés doivent étre remis exclusivement a des points de collecte agréés, dont la liste
devrait figurer sur le site web de chaque commune.

4. Les ménages jouent un réle important en contribuant a la réutilisation et a la valorisation, y compris le recyclage, des équipements
usagés. Ils jouent également un rdle clé dans le systeme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques usagés, grace a
la possibilité de les remettre directement a des points de collecte agréés et a I'élimination des habitudes sociales indésirables qui
conduisent a I'abandon de ces déchets dans des lieux non prévus a cet effet.

De plus Remettez les équipements électriques et électroniques usagés sur le lieu de livraison. Le distributeur, en livrant a I'acheteur des
équipements destinés aux ménages, est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés provenant des ménages sur le lieu de
livraison de ces équipements, a condition que les équipements usagés soient du méme type et aient rempli les mémes fonctions que les
équipements livrés.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les conteneurs appropriés destinés a la collecte sélective
des déchets municipaux, conformément a leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et déposées
séparément dans un point de collecte et de stockage.

Ne jetez pas I'appareil dans la poubelle des déchets municipaux !!

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou signaler d'éventuelles réclamations, veuillez contacter
directement le vendeur qui a émis le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)
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CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES IMPORTANTES SOBRE SEGURIDAD DE USO
LEA ATENTAMENTE Y GUARDELAS PARA EL FUTURO
1. Antes de empezar a utilizar el aparato, lea el manual de instrucciones y siga

las indicaciones que contiene. El fabricante no se hace responsable de los
danos causados por un uso del aparato contrario a su finalidad o por un manejo
incorrecto.

2. El aparato esta destinado exclusivamente al uso doméstico. No lo utilice
para otros fines que no sean los previstos.

3. El aparato debe conectarse exclusivamente a una toma de corriente con toma
de tierra de 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Para aumentar la seguridad de uso, no se deben conectar varios aparatos
eléctricos al mismo tiempo a un mismo circuito eléctrico.

4. Se debe tener especial cuidado al utilizar el aparato cuando haya nifios cerca.
No permita que los nifios jueguen con el aparato; no permita que los nifios ni
personas que no estén familiarizadas con el aparato lo utilicen.

5. ADVERTENCIA: Este equipo puede ser utilizado por nifios mayores de 8
afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales limitadas,
0 por personas sin experiencia o conocimientos sobre el equipo, siempre que se
haga bajo la supervision de una persona responsable de su seguridad o se les
hayan dado instrucciones sobre el uso seguro del dispositivo y sean
conscientes de los peligros asociados a su uso. Los nifios no deben jugar con el
equipo. La limpieza y el mantenimiento del dispositivo no deben ser realizados
por niflos, a menos que tengan mas de 8 afios y estas tareas se realicen bajo
supervision.

6. Siempre que termine de utilizar el aparato, desenchufe el cable de la toma de
corriente sujetando el enchufe con la mano. NO tire del cable de alimentacion.
7. No sumerja el cable, el enchufe ni el aparato completo en agua u otros
liquidos. No exponga el aparato a la intemperie (lluvia, sol, etc.) ni lo utilice en
condiciones de humedad elevada (bafios, caravanas himedas).

8. Compruebe periddicamente el estado del cable de alimentacion. Si el cable
de alimentacion esta dafiado, debe ser sustituido por un taller de reparacion
especializado para evitar cualquier peligro.

9. No utilice el aparato si el cable de alimentacion esta dafado, si se ha caido o
se ha dafiado de cualquier otra forma, o si funciona de manera incorrecta. No
repare el aparato por su cuenta, ya que existe riesgo de descarga eléctrica.
Lleve el aparato dafiado a un centro de servicio técnico autorizado para que lo
revisen o lo reparen. Las reparaciones solo pueden ser realizadas por centros de
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servicio técnico autorizados. Una reparacion mal realizada puede suponer un
grave peligro para el usuario.

10. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y nivelada, lejos de
aparatos de cocina que generen calor, como: hornillos eléctricos, quemadores
de gas, etc.

11. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.

12. El cable de alimentacion no debe colgar por el borde de la mesa ni tocar
superficies calientes.

13. No se debe dejar el aparato encendido ni el adaptador enchufado a la toma
de corriente sin supervision.

14. Para garantizar una proteccion adicional, se recomienda instalar en el
circuito eléctrico un dispositivo de corriente residual (RCD) con una corriente
residual nominal que no supere los 30 mA. Para ello, consulte a un electricista
especializado.

15. No permita que se moje la parte del motor del aparato.

16. No utilice el aparato fuera de casa.

17. No utilice la aspiradora para recoger sustancias inflamables (como
combustible o disolventes).

18. No aspire objetos con bordes afilados (por ejemplo, fragmentos de vidrio).
19. No dirija la aspiradora hacia otras personas o animales.

20. Utilice la aspiradora tnicamente sobre superficies secas.

21. Utilice tnicamente los accesorios disefiados para este aparato.

22. Tenga especial cuidado al aspirar escaleras.

23. No obstruya ninguna de las rejillas de ventilacion.

24. No ponga en marcha el aspirador sin el filtro colocado.

25. No tire del aspirador por la manguera.

26. Aspirar polvo y residuos de construccion anula inmediatamente la garantia.
El aspirador esta destinado exclusivamente al uso doméstico.

27. El aparato esta equipado con una bateria. No la arroje al fuego, no la

perfore, ni la aplaste ni la dafie.
Descripcion del aparato:

1. Depdsito para el polvo 2. Filtro de plastico 3. Botdn de liberacion del depdsito de polvo
4. Interruptor de encendido/apagado 5. LED 6. Cubierta de plastico

7. Filtro pre-motor

Accesorios:

8. Boquilla redonda 9. Boquilla plana 10. Base de carga

11. Cepillo de plastico 12. Manguera 13. Cepillo redondo pequefio

14. Cepillo para tapicerias 15. Tubos de plastico
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Carga del aparato.

Enchufa el adaptador a la toma de corriente. Asegurate siempre de que el aparato esté apagado antes de conectarlo a la
fuente de alimentacion.

Para asegurarte de que el dispositivo esté siempre listo para su uso, déjalo cargando cuando no lo utilices.

Durante la carga, el adaptador puede calentarse. Esto es normal.

Indicador luminoso:

1. Durante la carga. El indicador se iluminara en azul y parpadeara. Una vez completada la carga, dejara de parpadear
y permanecera encendido con una luz azul fija.

2. Durante el uso. El indicador se iluminara en azul.

3. Cuando la bateria esta baja. El tlltimo indicador restante parpadeara, indicando que hay que recargarlo.

Uso

ADVERTENCIA. NO UTILICE EL DISPOSITIVO MIENTRAS ESTE CONECTADO A LA FUENTE DE
ALIMENTACION.

1. Inserte la boquilla / el acoplador / el cepillo redondo / la manguera en la unidad principal. Compruebe que no haya
objetos extrafios en la parte final del dispositivo para asegurarse de que nada raye ni dafie la superficie que se esta
limpiando.

2. Encienda el aparato pulsando el interruptor de encendido/apagado (4)

3. Pulse el interruptor de encendido/apagado (4) para apagar el aparato una vez finalizado el trabajo.

Accesorios:

Para colocar cualquier accesorio, utilice la boquilla redonda (8) y, a continuacion, coloque en la boquilla los accesorios
mencionados en cualquier configuracion:

Cepillo de plastico, manguera, cepillo redondo pequefio, tubos de plastico.

Solo la boquilla plana (9) se puede introducir directamente en la ranura de entrada del depodsito de polvo situada en la
parte delantera del aparato.

Vaciado/limpieza.

Debe hacerse con mucho cuidado para que el contenido del filtro y del depdsito no se derrame. Se recomienda hacerlo
sobre un cubo de basura o en el exterior, donde las particulas finas de polvo no ensucien la zona que se esta limpiando.
1. Presione el boton de liberacion del depdsito de polvo (3)

2. Empuje suavemente el depdsito de polvo (1) hacia abajo para sacarlo de la unidad principal.

3. Introduzca los dedos en la abertura del filtro HEPA y extraiga con cuidado el filtro HEPA (7) y la cubierta antipolvo
(6)

4. Vacie el contenido del deposito de polvo.

5. Lave con agua el depdsito de polvo (1) y la tapa de plastico (6) y séquelos con una toalla de papel.

NO DEJE NINGUN RESTOS DE AGUA DENTRO DEL DEPOSITO DE POLVO NI DE LA TAPA DE
PLASTICO.

6. Limpie el filtro HEPA con aire comprimido o un cepillo pequefio, con cuidado de no perforar el filtro.

NO LAVE EL FILTRO HEPA CON AGUA NI CON NINGUN OTRO LiQUIDO. Si la potencia de succién
disminuye, sustituya el filtro HEPA.

7. Vuelva a montar el deposito de polvo, la cubierta de plastico y el filtro HEPA.

Datos técnicos:

Potencia de entrada del adaptador: 220-240 V 50/60 Hz

Salida del adaptador: 18 V, 0,5 A.

Alimentacion por bateria: 14,8 V, 0,5 A.

Potencia minima: 100 W.

Potencia méaxima: 200 W.

Tipo de bateria: Li-lon

Capacidad de la bateria: 2200 mAh

Informacion importante sobre la seguridad de la bateria

El uso inadecuado de la bateria puede provocar fugas de electrolito, sobrecalentamiento o explosion. El electrolito
liberado es corrosivo y puede ser toxico. Puede causar quemaduras en la piel y los ojos; también es nocivo en caso de
ingestion.

16



Para reducir el riesgo de lesiones:

- En caso de fuga de la bateria, evite el contacto del electrolito derramado con la piel o la ropa. - Si el electrolito de la
bateria entra en contacto con la piel o la ropa, lave inmediatamente la zona afectada con agua.

- Las baterias viejas, agotadas o gastadas deben retirarse del dispositivo y eliminarse o reciclarse de acuerdo con la
normativa nacional sobre gestion de residuos.

- La recarga debe realizarse tinicamente con el cargador incluido con el producto 0 con uno adecuado para el tipo de
bateria en cuestion.

- No caliente, abra, perfore, dafie ni arroje la bateria al fuego.

- No toque los terminales de la bateria con objetos metalicos. Estos elementos pueden calentarse y provocar
quemaduras.

COMPOSICION QUIMICA de la bateria o acumulador usado: (Li-lon) de iones de litio

Por el bien del medio ambiente. Informacién sobre aparatos eléctricos y electrénicos usados De conformidad con el articulo 13,
apartados 1y 2, de la Ley de 11 de septiembre de 2015 sobre aparatos eléctricos yelectrénicosusados, informamos sobre la gestion
adecuada de los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos usados:

1. Esta prohibido depositar aparatos eléctricos y electrénicos usados junto con otros residuos; asi lo confirma el simbolo de la «papelera
tachada», que exige la recogida selectiva de este tipo de residuos.

2. Los aparatos eléctricos y electronicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, al liberarse al medio
ambiente, pueden suponer un grave peligro para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar numerosas
afecciones de salud, tales como: trastornos de la vista, el oido y el habla; también pueden causar dafios en los rifiones, el higado y el
corazon, asi como provocar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener un efecto adverso sobre los sistemas
respiratorio y reproductivo, y provocar cambios neoplasicos. El consumo de plantas que crecen en suelos contaminados, asi como de los
productos derivados de ellas, puede acarrear los efectos sobre la salud mencionados anteriormente.

3. Los aparatos eléctricos y electrénicos usados deben entregarse exclusivamente en puntos de recogida autorizados, cuya lista debe
figurar en la pagina web de cada Ayuntamiento.

4. Los hogares desempefian un papel importante a la hora de contribuir a la reutilizacién y la recuperacién, incluido el reciclaje, de los
aparatos usados. También desempefian un papel clave en el sistema de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electrénicos usados,
dada la posibilidad de entregarlos directamente en puntos de recogida autorizados y de eliminar habitos sociales indeseables que dan lugar
al abandono de residuos de aparatos usados en lugares no previstos para ello.

Ademas Entregue los aparatos eléctricos y electrénicos usados en el lugar de entrega. El distribuidor, al suministrar al comprador aparatos
destinados a uso doméstico, esta obligado a recoger gratuitamente los aparatos usados procedentes de hogares en el lugar de entrega de
dichos aparatos, siempre que los aparatos usados sean del mismo tipo y hayan desempefiado las mismas funciones que los aparatos
suministrados.

Los embalajes de cartdn y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores correspondientes destinados a la recogida
selectiva de residuos municipales, de acuerdo con su descripcidn. Si el aparato contiene pilas, deben retirarse y entregarse por separado en
un punto de recogida y almacenamiento.

iNo tire el aparato al ¢ jor de r
Servicio técnico Si desea adquirir piezas de recambio o presentar una reclamacién, péngase en contacto directamente con el vendedor que
le haya expedido el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)
CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES IMPORTANTES RELATIVAS A SEGURANCA DE
UTILIZACAO

LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA FUTURIDADE
1. Antes de comegar a utilizar o aparelho, leia o manual de instrugdes e siga as
orienta¢des nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por danos
causados pela utiliza¢dao do aparelho de forma inadequada ou pela sua
utilizacao incorreta.
2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao o utilize para
outros fins, incompativeis com a sua finalidade.

3. O aparelho deve ser ligado exclusivamente a uma tomada com ligagao a
terra de 220-240 V ~ 50/60 Hz.
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Para aumentar a seguranca de utilizacdo, nao ligue simultaneamente varios
aparelhos elétricos a um unico circuito elétrico.

4. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver criangas nas
proximidades. Nao permita que as criangas brinquem com o aparelho; ndo
permita que criangas ou pessoas nao familiarizadas com o aparelho o utilizem.
5. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por criangas com mais de 8
anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou conhecimento do equipamento,
desde que seja sob a supervisdao de uma pessoa responsavel pela sua seguranca
ou que lhes tenham sido dadas instrugdes sobre a utilizagdo segura do aparelho
e estejam cientes dos perigos associados a sua utiliza¢do. As criangas nao
devem brincar com o equipamento. A limpeza e a manuteng¢do do aparelho nao
devem ser realizadas por criangas, a menos que tenham mais de 8 anos de
idade e essas atividades sejam realizadas sob supervisdo.

6. Sempre que terminar de utilizar o aparelho, retire a ficha da tomada,
segurando a tomada com a mdo. NAO puxe pelo cabo de alimentacio.

7. Nao mergulhe o cabo, a ficha nem o aparelho na 4gua ou noutro liquido.
Nao exponha o aparelho as intempéries (chuva, sol, etc.) nem o utilize em
ambientes com humidade elevada (casas de banho, casas de campismo
humidas).

8. Verifique periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o cabo de
alimentagao estiver danificado, deve ser substituido por uma oficina
especializada, a fim de evitar riscos.

9. Nao utilize o aparelho com o cabo de alimentacao danificado, nem se este
tiver caido, se tiver sido danificado de qualquer outra forma ou se ndo estiver a
funcionar corretamente. Nao repare o aparelho por conta propria, pois isso
pode causar choque elétrico. Entregue o aparelho danificado a um centro de
assisténcia técnica autorizado para verificacao ou reparagao. Quaisquer
reparacdes s6 podem ser efetuadas por centros de assisténcia autorizados. Uma
reparagdao mal executada pode representar um risco grave para o utilizador.

10. Coloque o aparelho numa superficie fresca, estavel e plana, longe de
aparelhos de cozinha que se aquegam, tais como: fogao elétrico, fogdo a gas,
etc.

11. Nao utilize o aparelho perto de materiais inflamaveis.

12. O cabo de alimentacdo ndo pode ficar pendurado para além da borda da
mesa nem tocar em superficies quentes.

13. Nao deixe o aparelho ligado nem o transformador na tomada sem
supervisao.
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14. Para garantir protecdo adicional, ¢ recomendavel instalar no circuito
elétrico um dispositivo de corrente diferencial (RCD) com corrente diferencial
nominal ndo superior a 30 mA. Para tal, deve consultar um eletricista
especializado.

15. Nao deixe que a parte do motor do aparelho se molhe.

16. Nao utilize o aparelho fora de casa.

17. Nao utilize o aspirador para recolher substancias inflamaveis (tais como
combustivel, solventes).

18. Nao aspire objetos com arestas afiadas (por exemplo, fragmentos de vidro).
19. Nao aponte o aspirador na dire¢do de outras pessoas ou animais.

20. Utilize o aspirador apenas em superficies secas.

21. Utilize apenas acessorios destinados a este aparelho.

22. Tenha especial cuidado ao aspirar escadas.

23. Nao obstrua nenhuma abertura de ventilagao.

24. Nao ligue o aspirador sem o filtro colocado.

25. Nao puxe o aspirador pela mangueira.

26. A aspiragdo de poeiras e residuos de construgdo implica a perda imediata
da garantia. O aspirador destina-se exclusivamente a uso doméstico.

27. O aparelho esta equipado com uma bateria. Nao a deite no fogo, ndo a
perfure, esmague ou danifique.

Descricdo do aparelho:
1. Recipiente para o p6 2. Filtro de plastico 3. Botdo de libertagdo do depdsito de pd

4. Interruptor de ligar/desligar 5. LED 6. Protegdo de plastico

7. Filtro pré-motor

Acessorios:
8. Bocal redondo 9. Bocal plano 10. Base de carregamento
11. Escova de plastico 12. Tubo 13. Escova redonda pequena

14. Escova para estofos 15. Tubos de plastico
Carregamento do aparelho.

Ligue o adaptador a tomada. Certifique-se sempre de que o aparelho esta desligado antes de o ligar ao carregador.
Para garantir que o aparelho esta sempre pronto a usar, deixe-o a carregar quando ndo estiver a ser utilizado.
Durante o carregamento, o adaptador pode aquecer. Isso € normal.

Indicador luminoso:

1. Durante o carregamento. A luz indicadora acende a azul e fica a piscar. Quando estiver totalmente carregado, deixa
de piscar e fica acesa com uma luz azul constante.

2. Durante a utilizagdo. A luz indicadora acende-se a azul.

3. Quando a bateria esta fraca. O ultimo indicador restante piscara, sinalizando que ¢ necessario carrega-lo.

Utilizagdo

AVISO. NAO UTILIZE O APARELHO ENQUANTO ESTIVER LIGADO A FONTE DE ALIMENTACAO.
1. Encaixe o bocal / adaptador / escova redonda / mangueira na unidade principal. Verifique se ndo ha corpos
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estranhos na extremidade do aparelho, para garantir que nada risque ou danifique a superficie a limpar.
2. Ligue o aparelho premindo o botao de ligar/desligar (4)
3. Pressione o botdo liga/desliga (4) para desligar o aparelho ap6s terminar o trabalho.

Acessorios:

Para colocar qualquer acessorio, utilize o bocal redondo (8) e, em seguida, encaixe os acessorios mencionados no
bocal em qualquer configuragdo:

Escova de plastico, mangueira, escova redonda pequena, tubos de plastico.

Apenas o bocal plano (9) pode ser inserido diretamente na abertura de entrada do depdsito de p9, situada na parte
frontal do aparelho.

Esvaziamento / limpeza.

Deve fazé-lo com muito cuidado para que o contetdo do filtro e do recipiente no se espalhe. Recomenda-se fazé-lo
sobre um caixote do lixo ou no exterior, onde as pequenas particulas de p6 ndo sujem a area a limpar.

1. Pressione o botdo de libertagdo do depdsito de po (3)

2. Empurre suavemente o depdsito de pé (1) para baixo para o retirar da unidade principal.

3. Introduza os dedos na abertura do filtro HEPA e retire cuidadosamente o filtro HEPA (7) e a tampa antip6 (6)
4. Deite fora o conteudo do deposito de po.

5. Lave o deposito de po (1) e a tampa de plastico (6) com 4gua e seque-0s com papel de cozinha.

NAO DEIXE AGUA NO INTERIOR DO RECIPIENTE DE PO OU DA TAMPA DE PLASTICO.

6. Limpe o filtro HEPA com ar comprimido ou uma escovinha, tendo o cuidado de ndo perfurar o filtro.

NAO LAVE O FILTRO HEPA EM AGUA OU EM QUALQUER OUTRO LIQUIDO. Se a poténcia de sucgio
diminuir, substitua o filtro HEPA.

7. Monte o depésito de po, a tampa de plastico e o filtro HEPA.

Dados técnicos:

Poténcia de entrada do adaptador: 220-240 V 50/60 Hz

Saida do adaptador: 18 V 0,5 A.

Alimentagao da bateria: 14,8 V 0,5 A.

Poténcia minima: 100 W.

Poténcia maxima: 200 W.

Tipo de bateria: Li-lon

Capacidade da bateria: 2200 mAh

Informagdes importantes sobre a seguranga da bateria

A utilizagdo indevida da bateria pode causar fuga de eletrdlito, sobreaquecimento ou explosdo. O eletrolito libertado é
uma fonte de corrosdo e pode ser toxico. Pode causar queimaduras na pele e nos olhos; ¢ também nocivo se ingerido.
Para reduzir o risco de lesdes:

- Em caso de fuga da bateria, evite o contacto do eletrélito derramado com a pele ou a roupa. - Se o eletrdlito da
bateria entrar em contacto com a pele ou a roupa, lave imediatamente a area afetada com agua.

- As baterias velhas, gastas ou esgotadas devem ser removidas do dispositivo e eliminadas ou recicladas de acordo
com a legislagao nacional relativa a eliminagao de residuos.

- O carregamento deve ser efetuado exclusivamente com o carregador fornecido com o produto ou adequado para o
tipo de bateria em questao.

- Nao aquega, ndo abra, ndo perfure, ndo danifique nem deite as baterias no fogo.

- Néo toque nos terminais da bateria com objetos metélicos. Estes elementos podem aquecer e causar queimaduras.
COMPOSICAO QUIMICA da bateria ou acumulador usado: (Li-Ion) litio-iénico

Por respeito ao ambiente. Informagdes sobre equipamento elétrico e eletrénico usado Nos termos do artigo 13.2, n.2 1 e n.2 2, da Lei de

11 de setembro de 2015 relativa ao equipamento elétrico e eletrénico usado, informamos sobre o tratamento adequado dos residuos de

equipamento elétrico e eletrénico usado:

1. E proibido colocar equipamento elétrico e eletrénico usado juntamente com outros residuos — tal é confirmado pela marcagdo sob a

forma de um «caixote do lixo barrado», que exige a recolha seletiva deste tipo de residuos.

2. Os equipamentos elétricos e eletrénicos podem conter substancias, misturas e componentes perigosos que, ao entrarem no ambiente,

podem representar um grave risco para a saude e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Podem causar inimeras doengas, tais como:
c € disturbios da visdo, da audigdo e da fala; podem também causar danos nos rins, no figado e no coragdo, bem como provocar doengas de

pele. As substancias nocivas podem igualmente ter um impacto negativo nos sistemas respiratério e reprodutor e conduzir a alteragdes

neoplasicas. O consumo de plantas cultivadas em solos contaminados, bem como dos produtos delas derivados, pode acarretar os efeitos
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para a saude acima referidos.

3. 0 equipamento elétrico e eletrénico usado deve ser entregue exclusivamente em pontos de recolha autorizados, cuja lista deve constar
no site de cada Camara Municipal.

4. As familias desempenham um papel importante na promogao da reutilizagdo e da valorizagdo, incluindo a reciclagem, de equipamentos
usados. Desempenham também um papel fundamental no sistema de gestdo de residuos de equipamento elétrico e eletrénico usado,
devido a possibilidade de os entregar diretamente em pontos de recolha autorizados e a eliminagdo de habitos sociais indesejaveis que
resultam no abandono de residuos de equipamento usado em locais ndo previstos para o efeito.

Além disso Entregue o equipamento elétrico e eletrénico usado no local de entrega. O distribuidor, ao entregar ao comprador
equipamento destinado a uso doméstico, é obrigado a recolher gratuitamente o equipamento usado proveniente de residéncias no local de
entrega desse equipamento, desde que o equipamento usado seja do mesmo tipo e tenha desempenhado as mesmas fungdes que o
equipamento entregue.

As embalagens de cart3o e os sacos de polietileno (PE) devem ser depositados nos contentores adequados destinados a recolha seletiva de
residuos urbanos, de acordo com a respetiva descrigdo. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser removidas e entregues
separadamente num ponto de recolha e armazenamento.

Nio deite o aparelho no contentor do lixo doméstico!!

Assisténcia técnica Caso pretenda adquirir pegas de substituicdo ou apresentar eventuais reclamagdes, deve contactar diretamente o
vendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)
BENDRI SAUGUMO REIKALAVIMAI
SVARBUS NAUDOJIMO SAUGUMO NURODYMAI

ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE ATEITYJE
1. Prie§ pradédami naudoti prietaisa, perskaitykite naudojimo instrukcijg ir
laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zala, padaryta
naudojant prietaisg ne pagal paskirtj arba netinkamai jj eksploatuojant.
2. Prietaisas skirtas tik namy naudojimui. Nenaudokite jo kitais tikslais,
nesuderinamais su jo paskirtimi.
3. Prietaisg prijunkite tik prie jZemintos 220-240 V ~ 50/60 Hz rozetés.
Siekiant padidinti naudojimo sauguma, j vieng elektros granding neturéty bati
vienu metu jjungta daug elektros prietaisy.
4. Naudojant prietaisg, ypatingg atsarguma reikia laikytis, jei Salia yra vaiky.
Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu, neleiskite vaikams ar asmenims,
nesusipazinusiems su prietaisu, jo naudoti.
5. ISPEJIMAS: Sj jrenginj gali naudoti vaikai, vyresni nei 8 mety, taip pat
asmenys, turintys ribotas fizines, jutimo ar psichines galimybes, arba asmenys,
neturintys patirties ar Ziniy apie jrenginj, jei tai daroma priZitirint asmeniui,
atsakingam uz jy sauguma, arba jei jiems buvo suteiktos instrukcijos dél
saugaus jrenginio naudojimo ir jie supranta su jo naudojimu susijusius pavojus.
Vaikai neturéty Zaisti su jranga. Jrangos valymag ir priezilirg neturéty atlikti
vaikai, iSskyrus atvejus, kai jie yra vyresni nei 8 mety ir Sios veiklos
atliekamos prizilirint suaugusiam.
6. Visada baige naudoti, iStraukite kiStuka i§ maitinimo lizdo, laikydami lizda
ranka. NESITRAUKITE uz maitinimo laido.
7. Negalima panardinti laido, kiStuko ir viso prietaiso j vandenj ar kitg skyst;.
Negalima prietaiso laikyti atvirame ore (lyjant lietui, saul¢je ir pan.) ir naudoti
esant padid¢jusiam drégniui (vonios kambaryje, drégnose kempingo
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nameliuose).

8. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido biuikle. Jei maitinimo laidas yra
pazeistas, jj turéty pakeisti specializuota remonto jmoné, kad biity iSvengta
pavojaus.

9. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis buvo
numestas, kitaip pazeistas ar veikia netinkamai. Nereparuokite prietaiso patys,
nes kyla elektros smiigio pavojus. Pazeistg prietaisg atiduokite  atitinkama
aptarnavimo punktg patikrinti ar remontuoti. Visus remonto darbus gali atlikti
tik jgalioti serviso centrai. Netinkamai atliktas remontas gali kelti rimtg pavojy
vartotojui.

10. Prietaisg statykite ant vésaus, stabilaus, lygaus pavirSiaus, toliau nuo
kaistanciy virtuves prietaisy, pvz., elektrinés viryklés, dujinés viryklés ir pan.
11. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medziagy.

12. Maitinimo laidas neturi kabéti uz stalo krasto ar liesti karsty pavirsiy.

13. Negalima palikti jjungto prietaiso ar maitinimo Saltinio kiStuko j rozetg be
prieziliros.

14. Siekiant uztikrinti papildomag apsauga, rekomenduojama elektros
grandingje jrengti diferencinio srovés iSjungimo jrenginj (RCD), kurio vardiné
diferenciné srové nevirsija 30 mA. Siuo klausimu reikia kreiptis j elektros
specialista.

15. Neleiskite, kad prietaiso variklio dalis sudregty.

16. Nenaudokite prietaiso lauke.

17. Nenaudokite dulkiy siurblio degiosioms medziagoms (pvz., degalams,
tirpikliams) surinkti.

18. Nesluokite daikty su astriais krastais (pvz., stiklo Sukiy).

19. Nenukreipkite dulkiy siurblio j kitus Zmones ar gyviinus.

20. Dulkiy siurblj naudokite tik ant sausy pavirsiy.

21. Naudokite tik Siam prietaisui skirtus priedus.

22. Biikite ypac atsargils siurbiant laiptus.

23. Neuzdenkite jokiy ventiliacijos angy.

24. Nejjunkite dulkiy siurblio be idéto filtro.

25. Nevelkite dulkiy siurblio uz Zarnos.

26. Dulkiy ir statybiniy atlieky siurbimas lemia garantijos praradimg. Dulkiy
sturblys skirtas tik namy naudojimui.

27. Prietaisas turi akumuliatoriy. Nemeskite jo ] ugnj, neperduri, nesulauzykite

ir nepazeiskite akumuliatoriaus.
Prietaiso aprasymas:
1. Dulkiy surinkimo bakas 2. Plastikinis filtras 3. Dulkiy surinkimo talpyklos atidarymo mygtukas

4. Jjungimo / isjungimo mygtukas 5. LED lemputé 6. Plastikinis dangtelis
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7. Priesfiltras

Priedai:
8. Apvalus antgalis 9. Ploks¢ias antgalis 10. Jkrovimo stovas
11. Plastikiné Sepetélé 12. Zarna 13. Mazas apvalus Sepetélis

14. Baldy apmusaly Sepetélis 15. Plastikiniai vamzdeliai

Irenginio jkrovimas.

junkite adapterj  elektros lizda. Prie$ prijungdami jrenginj prie maitinimo $altinio, visada jsitikinkite, kad jis yra
i§jungtas.

Kad prietaisas visada biity paruostas naudoti, palikite jj jkrauti, kai jo nenaudojate.

Ikrovimo metu adapteris gali kaisti. Tai normalu.

Indikatorius:

1. Ikrovimo metu. Indikatorius uzsidegs mélyna spalva ir mirgés. Kai jkrovimas bus baigtas, jis nustos mirgéti ir §vies
nuolat mélyna spalva.

2. Naudojimo metu. Indikatorius uzsidegs mélyna spalva.

3. Kai baterija yra i$sikrovusi. Paskutinis likes indikatorius mirgés, signalizuodamas, kad reikia jkrauti.

Naudojimas

ISPEJIMAS. NENAUDOKITE JRENGINIO, KAI JIS PRIJUNGTA PRIE MAITINIMO SALTINIO.

1. Idékite antgalj / jungtj / apvalia Sepetéle / zarng j pagrindinj bloka. Patikrinkite, ar prietaiso gale néra svetimkiiniy,
kad buituméte tikri, jog niekas nesubraizZys ar nepazeis valomos pavirSiaus.

2. Jjunkite prietaisa, paspausdami jjungimo / i§jungimo mygtuka (4)

3. Paspaudg jjungimo / i§jungimo mygtuka (4), iSjunkite jrenginj baige darba.

Priedai:

Norédami uzdéti bet kurj antgalj, naudokite apvalig tiitele (8), tada ant jos uzdékite minétus priedus bet kokia tvarka:
Plastikiné Sepetélé, zarna, maza apvali Sepetélé, plastikiniai vamzdeliai.

Tik plokscia antgalj (9) galima jdéti tiesiai j dulkiy surinkimo rezervuaro jsiurbimo anga, esancia prietaiso priekyje.

IStustinimas / valymas.

Tai reikia daryti labai atsargiai, kad filtro ir talpyklos turinys nei$sibarstyty. Rekomenduojama tai daryti vir$ Siuksliy
dézés arba lauke, kur smulkios dulkiy dalelés neapsiters valomos vietos.

1. Paspauskite dulkiy surinkimo rezervuaro atleidimo mygtuka (3)

3. Ikiskite pirStus | HEPA filtro anga ir $velniai iStraukite HEPA filtra (7) bei dulkiy apsauga (6)

4. I8meskite dulkiy surinkimo talpyklos turinj.

5. Nuplaukite dulkiy surinkimo bakelj (1) ir plastikinj dangtelj (6) vandeniu ir nusausinkite popieriniu ranksluos¢iu.
NEPALIKITE JOKIO VANDENS DULKIUY SURINKIMO BAKELYJE ARBA PLASTIKINIAME DANGTELYJE.
6. Isvalykite HEPA filtra suslégtu oru arba maza Sepetéle, stengdamiesi neperdurt filtru.

NEPLAUKITE HEPA FILTRO VANDENYJE ARBA KITAME SKYSTYJE. Jei siurbimo galia sumazés, pakeiskite
HEPA filtra.

7. Surinkite dulkiy surinkimo bakelj, plastikinj dangtelj ir HEPA filtra.

Techniniai duomenys:

Adapterio j&jimo galia: 220-240 V, 50/60 Hz

Adapterio is¢jimas: 18 V 0,5 A.

Baterijos maitinimas: 14,8 V, 0,5 A.

Minimali galia: 100 W.

Maksimali galia: 200 W.

Baterijos tipas: Li-lon

Baterijos talpa: 2200 mAh

Svarbi informacija apie baterijos sauga

Netinkamas akumuliatoriaus naudojimas gali sukelti elektrolito issiliejima, perkaitima ar sprogima. I$siliejes
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elektrolitas sukelia korozija ir gali buti toksiskas. Jis gali sukelti odos ir akiy nudegimus; taip pat yra kenksmingas
nurijus.

Siekiant sumazinti suzalojimy rizika:

- Jei baterija iSsilieja, venkite issiliejusio elektrolito saly¢io su oda ar drabuzZiais. - Jei akumuliatoriaus elektrolitas
pateko ant odos ar drabuziy, nedelsdami nuplaukite ta vieta vandeniu.

- Senas, i$sikrovusias ar susidévéjusias baterijas reikia i$imti i§ jrenginio ir utilizuoti arba perdirbti pagal nacionalinius
atlieky tvarkymo reikalavimus.

- Jkrauti reikia tik naudojant jrenginiui pridedama jkroviklj arba jkroviklj, tinkama tam tikro tipo baterijai.

- Nesildykite, neatidarykite, neperduriate, nesugadinkite ir nemeskite baterijy j ugnj.

- Nelieskite akumuliatoriaus gnybty metaliniais daiktais. Sios dalys gali jkaisti ir sukelti nudegimus.
NAUDOTOS BATERIIOS AR AKUMULIATORIAUS CHEMINE SUDETIS: (Li-Ton) li¢io jony

Riapinimasis aplinka. Informacija apie naudotg elektros ir elektroning jranga Pagal 2015 m. rugséjo 11 d. |statymo dél naudotos elektros ir

elektroninés jrangos13 straipsnio 1 ir 2 dalis informuojame apie tinkama naudotos elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkyma:

1. DraudZiama iSmestg elektros ir elektroning jranga iSmesti kartu su kitomis atliekomis — tai patvirtina Zenklas , perbraukta Siuksliadéze”,

reikalaujantis atskirai surinkti $ios rsies atliekas.

2. Elektros ir elektronikos prietaisai gali turéti pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamuyjy daliy, kurios patekusios j aplinkg gali kelti rimta

pavojy Zmoniy ir gyvy organizmy sveikatai bei gyvybei. Jos gali sukelti daugybe sveikatos sutrikimy, pavyzdZiui: regos, klausos, kalbos

sutrikimus, taip pat gali pazeisti inkstus, kepenis ir Sirdj bei sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali turéti neigiama poveikj

kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms bei sukelti onkologinius pakitimus. Vartojant augalus, augancius uzterStame dirvozemyje, ir i$ jy

pagamintus produktus, gali kilti minétos pasekmeés sveikatai.

3. Naudota elektros ir elektroning jranga reikia perduoti tik jgaliotiems surinkimo punktams, kuriy sarasas turéty bati pateiktas kiekvienos

savivaldybés interneto svetainéje.

4. Namy Ukiai atlieka svarby vaidmenj prisidedant prie naudotos jrangos pakartotinio naudojimo ir atlieky tvarkymo, jskaitant perdirbimag.

Jie taip pat atlieka lemiama vaidmenj naudotos elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje, nes gali tiesiogiai perduoti jg
c € igaliotiems surinkimo punktams ir taip pasalinti nepageidaujamus visuomeneés jprocius, dél kuriy naudotos jrangos atliekos paliekamos tam

neskirtose vietose.

Beto Atiduokite naudotg elektros ir elektronineg jranga pristatymo vietoje. Platintojas, pristatydamas pirkéjui namy Gkiams skirtg jranga,

privalo nemokamai priimti naudota jrangg i$ namy tkiy toje pacioje pristatymo vietoje, jeigu naudota jranga yra tos pacios rasies ir atliko

tas pacias funkcijas kaip ir pristatyta jranga.

Kartonines pakuotes ir polietileno (PE) maiSus reikia iSmesti j atitinkamus konteinerius, skirtus atlieky rasiavimui pagal jy aprasyma. Jei

prietaiso viduje yra baterijy, jas reikia iSimti ir atskirai atiduoti j surinkimo ir saugojimo punkta.

Irenginio negalima iSmesti j komunaliniy atlieky konteinerj!!

Aptarnavimas Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pateikti galimas pretenzijas, kreipkités tiesiogiai j pardavéja, iSdavusj pirkimo kvitg.

LietoSanas instrukcija (LV)
VISPARIGIE DROSIBAS NOTEIKUMI
SVARIGI NORADIJUMI PAR DROSU LIETOSANU
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET NAKOTNEI
1. Pirms ierices lietoSanas sakSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un rikojieties
saskana ar taja sniegtajiem noradijjumiem. RaZotajs neatbild par zaud&jumiem,
kas radusies, ierici lietojot neatbilstosi tas paredze€tajam meérkim vai nepareizi
apkalpojot.
2. lerice ir paredzgta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Nelietojiet to citiem
mérkiem, kas neatbilst tas paredzétajam lietojumam.
3. lerici drikst pieslégt tikai 220-240 V ~ 50/60 Hz zemé&juma kontaktligzdai.
Lai palielinatu lietoSanas drosibu, viena elektriskaja k&éde nedrikst vienlaikus
ieslegt vairakas elektriskas ierices.
4. Jaievero 1pasa piesardziba, lietojot ierici, ja tuvuma atrodas bérni. Nedrikst
laut bérniem spéléties ar ierici; nedrikst laut beérniem vai personam, kas nav
iepazinusas ar ierici, to lietot.
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5. BRIDINAJUMS: So ickartu drikst lietot bérni, kas vecaki par 8 gadiem, ka
ar1 personas ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam sp&jam, vai
personas, kam nav pieredzes vai zinasanu par iekartu, ja tas notiek personas
uzraudziba, kas atbild par vinu droSibu, vai ja viniem ir sniegti noradijumi par
iekartas droSu lietoSanu un vini apzinas ar tas lietoSanu saistitos draudus.
Bérniem nedrikst spéléties ar ierici. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt
bérni, ja vien tie nav vecaki par 8 gadiem un §1s darbibas tiek veiktas
uzraudziba.

6. Pec lietoSanas vienmer izvelciet kontaktdaksSu no rozetes, ar roku noturot
rozeti. NEDRAUDZIJATIES par baro3anas vadu.

7. Neiegremdgjiet vadu, spraudni un visu ierici ident vai cita Skidruma.
Neizvietojiet ierici atmosferas apstaklu ietekmei (lietum, saules stariem utt.) un
nelietojiet to paaugstinata mitruma apstaklos (vannas istabas, mitras kempinga
majinas).

8. Periodiski parbaudiet baroSanas vada stavokli. Ja baroSanas vads ir bojats, to
janomaina specializéta remontdarbnica, lai izvairitos no briesmam.

9. Nelietojiet ierici ar bojatu baroSanas vadu vai ja ta ir nokritusi vai citadi
bojata, vai darbojas nepareizi. Nelabojiet ierici pasi, jo tas var izraisit
elektriskas stravas triecienu. Bojatu ierici nododiet atbilstoSaja servisa centra
parbaudei vai remontam. Jebkadus remontdarbus drikst veikt tikai pilnvaroti
servisa centri. Nepareizi veikts remonts var radit nopietnu apdraudéjumu
lietotajam.

10. Ierici novietojiet uz vésas, stabilas un Iidzenas virsmas, talu no karstiem
virtuves piederumiem, pieméram, elektriskas plits, gazes degla utt.

11. Nelietojiet ierici uzliesmojosu materialu tuvuma.

12. BaroSanas vads nedrikst karaties pari galda malai vai pieskarties karstam
virsmam.

13. Nedrikst atstat ieslegtu ierici vai baroSanas bloku kontaktligzda bez
uzraudzibas.

14. Lai nodroS$inatu papildu aizsardzibu, ieteicams elektriskaja keéde uzstadit
diferenc@to stravas aizsardzibas ierici (RCD) ar nominalo diferencéto stravu,
kas neparsniedz 30 mA. Saja jautajuma javérsas pie elektrika.

15. Nedrikst pielaut, ka ierices motora dala tiek samitrinata.

16. Nelietojiet ierici arpus majas.

17. Nelietojiet puteklu siicgju, lai savaktu uzliesmojosas vielas (pieméram,
degvielu, S$kidinatajus).

18. Neuzsiiciet priekSmetus ar asam malam (piemé&ram, stikla Skembas).

19. Nevirziet puteklsticgju citu cilvéku vai dzivnieku virziena.
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20. Lietojiet puteklstcgju tikai uz sausam virsmam.

21. Lietojiet tikai Sim iericei paredz€tos piederumus.

22. Esiet 1pasi uzmanigi, puteklsiicot kapnes.

23. Neaizsprostojiet ventilacijas atveres.

24. Nedrikst darbinat puteklsticgju bez uzstadita filtra.

25. Nevilciet puteklsticgju aiz Sliitenes.

26. Puteklu un biivgruzu uzsiikn€Sana izraisa tiilit€ju garantijas zaudeésanu.
Puteklu siicgjs ir paredzets tikai lietoSanai majsaimnieciba.

27. lerice ir aprikota ar akumulatoru. Nelietojiet to uguni, necaurduriet,

nesasmalciniet vai nesabojajiet akumulatoru.
lerices apraksts:
1. Putek|u tvertne 2. Plastmasas filtrs 3. Putek|u tvertnes atbrivoSanas poga

4. leslégsanas/izslégsanas slédzis 5. LED indikators 6. Plastmasas apvalks
7. Prieksfiltrs

Piederumi:
8. Apala sprausla 9. Plakana sprausla 10. Uzlades pamatne
11. Plastmasas suka 12. Slatene 13. Maza apala suka

14. Suka mébeju apdarei 15. Plastmasas caurules

Ierices uzladésana.

Ievietojiet adapteri stravas kontaktligzda. Vienmér parliecinieties, ka ierice ir izslégta, pirms to pieslédzat stravas
padevei.

Lai ierice vienmé@r biitu gatava lietoSanai, atstajiet to uzladéties, kad ta netiek lietota.

Uzlades laika adapteris var kliit karsts. Tas ir normali.

Indikatora gaisma:

1. Uzlades laika. Indikators iedegsies zila krasa un mirgos. P&c pilnigas uzlades tas parstas mirgot un degs ar
nemainigu zilu gaismu.

2. Lietosanas laika. Indikators iedegsies zila krasa.

3. Ja akumulatora uzlade ir zema. P&dgjais atlikusais indikators mirgos, noradot, ka ierice ir jauzlade.

Lietosana

BRIDINAJUMS. NELIETOJIET IERICI PEC PIESLEGSANAS STRAVAS PADEVES AVOTAM.

1. levietojiet sprauslu / savienotaju / apalo suku / §liteni galvenaja vieniba. Parbaudiet, vai ierices gala nav
sveskermenu, lai parliecinatos, ka nekas nesaskrapés vai nesabojas tiramo virsmu.

2. lesledziet ierici, nospiezot ieslégsanas/izslégsanas pogu (4).

3. Nospiediet ieslégSanas/izsl€égsanas pogu (4), lai izslégtu ierici p&c darba pabeigsanas.

Piederumi:

Lai uzstaditu jebkadus uzgalus, izmantojiet apalo sprauslu (8) un p&c tam uzsprauslas uzstadiet mingtos uzgalus
jebkura konfiguracija:

plastmasas suka, §liitene, maza apala suka, plastmasas caurules.

Tikai plakanu sprauslu (9) var ievietot tiesi puteklu tvertnes iepludes atvéruma, kas atrodas ierices priekSpuse.

IztukSosana / tiriSana.

To jadara loti uzmanigi, lai filtra un tvertnes saturs neizbirtu. leteicams to darit virs atkritumu groza vai ara, kur sikas
puteklu dalinas nepiesarnos tiramo zonu.

1. Nospiediet puteklu tvertnes atbrivosanas pogu (3)
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2. Viegli piespiediet puteklu tvertni (1) uz leju, lai iznemtu to no galvenas vienibas.

3 levietojiet pirkstus HEPA filtra atvéruma un viegli izvelciet HEPA filtru (7) un puteklu aizsargu (6)

4. Izmetiet puteklu tvertnes saturu.

5. Nomazgajiet puteklu tvertni (1) un plastmasas vaku (6) ar ideni un nosusiniet ar papira dvieli.
NEPALIEKAT UDENI PUTEKLU Tvertnes [IEKSA VAI PLASTIKATA VAKA.

6. Notiriet HEPA filtru ar saspiestu gaisu vai mazu suku, uzmanoties, lai neizdurétu filtru.

NEMAZGAJIET HEPA FILTRU UDENI VAI JEBKURA CITA SKIDRUMA. Ja siik3anas jauda samazins,
nomainiet HEPA filtru.

7. Savienojiet puteklu tvertni, plastmasas vaku un HEPA filtru.

Tehniskie dati:

Adaptera ieejas jauda: 220-240 V, 50/60 Hz

Adaptera izejas spriegums: 18 VV 0,5 A.

Baterijas jauda: 14,8 V0,5 A.

Minimala jauda: 100 W.

Maksimala jauda: 200 W.

Akumulatora tips: Li-lon

Akumulatora kapacitate: 2200 mAh

Svariga informacija par akumulatora drosibu

Nepareiza akumulatora lietoSana var izraisit elektrolita nopliidi, parkarSanu vai eksploziju. Izpludusais elektrolits
izraisa koroziju un var bt toksisks. Tas var izraisit adas un acu apdegumus; tas ir kaitigs arT norijot.

Lai samazinatu traumu risku:

- Ja akumulatoram notiek noplade, izvairieties no noplaidusa elektrolita saskares ar adu vai apgérbu. - Ja akumulatora
elektrolits nonak saskar€ ar adu vai apgérbu, nekavéjoties nomazgajiet $o vietu ar tdeni.

- Vecas, izladetas vai nolietotas baterijas iznemiet no ierices un nododiet utilizacijai vai parstradei saskana ar valsts
noteikumiem par atkritumu apglabasanu.

- Uzladesanu drikst veikt tikai ar produktam pievienoto ladétaju vai ar 1adétaju, kas ir piemeérots konkrétajam
akumulatora tipam.

- Neuzkarsgjiet, neatveriet, necaurduriet, nesabojajiet un nemetiet baterijas uguni.

- Nepieskarieties akumulatora kontaktiem ar metala priekimetiem. Sis detalas var uzkarsét un izraisit apdegumus.
LIETOJAMAS BATERUJAS VAI AKUMULATORA KIMISKA SASTAVA: (Li-lon) litija jonu

Rupéjoties par vidi. Informacija par nolietotam elektriskajam un elektroniskajam iericém Saskana ar 2015. gada 11. septembra Likuma
par nolietotam elektriskajam un elektroniskajam iericém 13. panta 1. un 2. punktu informé&jam par pareizu ricibu ar nolietoto elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumiem:

1. Aizliegts izlietoto elektrisko un elektronisko iekartu izmest kopa ar citiem atkritumiem — to apstiprina mark&jums , parkrustota atkritumu
tvertne”, kas nosaka $ada veida atkritumu Skirosanu.

2. Elektrisko un elektronisko iekartu sastava var bat bistamas vielas, maisijumi un sastavdalas, kas, nonakot vidé, var radit nopietnu
apdraudéjumu cilvéku un dzivo organismu veselibai un dzivibai. Tas var izraisit daudzas veselibas problémas, pieméram, redzes, dzirdes un
runas traucéjumus, ka ari var izraisit nieru, aknu un sirds bojajumus un izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var ari nelabvéligi ietekmét
elposanas un reproduktivo sistému, ka arf izraisit véza izmainas. Augu, kas aug piesarnota augsné, un no tiem razotu produktu lietosana var
izraisit iepriek$ minétas sekas veselibai.

3. Lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas janodod tikai atlautajas savaksanas vietas, kuru saraksts ir jaiek|auj katras pasvaldibas
timek|a vietné.

4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot lietoto iekartu atkartotu izmantosanu un regeneraciju, tostarp parstradi. Tam ir ari izSkirosa
nozime nolietoto elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu apsaimnieko$anas sistéma, nemot véra iespéju tas tiesi nodot atJautajas
savaksanas vietas un novérst nevélamas sabiedribas ieradumus, kuru rezultata nolietoto iekartu atkritumi tiek atstati tam neparedzétas
vietas.

Turklat Nododiet nolietoto elektrisko un elektronisko aprikojumu piegades vieta. Izplatitajam, piegadajot pircéjam aprikojumu, kas
paredzéts majsaimniecibam, ir pienakums bez maksas pienemt nolietoto aprikojumu no majsaimniecibam $7 aprikojuma piegades vieta, ja
nolietotais aprikojums ir tada pasa veida un pildija tas pasas funkcijas ka piegadatais aprikojums.

Kartona iepakojumus un polietiléna (PE) maisus jaizmet atbilstosajos konteineros, kas paredzéti sadzives atkritumu $kiro$anai saskana ar to
aprakstu. Ja iericé ir baterijas, tas jaiznem un atseviski janodod savaksanas un uzglabasanas punkta.

lerici nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera!!

Serviss Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt stdzibu, lidzu, sazinieties tiesi ar pardevéju, kurs izsniedza pirkuma ¢eku.

Kasutusjuhend (ET)
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ULDISED OHUTUSNOUDED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISE KOHTA
LUGEGE HOOLIKALT LABI JA HOIDKE SAILITAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles sisalduvaid
juhiseid. Tootja ei vastuta kahjude eest, mis on tekkinud seadme ettenédhtust
erineval kasutamisel voi selle ebadigel kisitsemisel.
2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage seda
muudel eesmérkidel, mis ei vasta selle otstarbele.
3. Seade tuleb iihendada ainult maandatud 220-240 V ~ 50/60 Hz
pistikupesaga.
Kasutamise ohutuse suurendamiseks ei tohi iihele vooluringile {iheaegselt
tthendada mitut elektriseadet.
4. Olge seadme kasutamisel eriti ettevaatlik, kui ldheduses viibivad lapsed.
Arge lubage lastel seadmega mingida ega laske lastel voi seadmega tuttavatel
isikutel seda kasutada.
5. HOIATUS: Kéesolevat seadet voivad kasutada iile 8-aastased lapsed ning
fiiisilise, sensoorsete voi vaimsete voimete piirangutega isikud voi isikud,
kellel puudub kogemus voi teadmised seadme kohta, kui seda tehakse nende
ohutuse eest vastutava isiku jérelevalve all voi kui neile on antud juhised
seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on teadlikud selle kasutamisega seotud
ohtudest. Lapsed ei tohi seadmega méngida. Seadme puhastamist ja hooldust ei
tohi teha lapsed, vilja arvatud juhul, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja need
toimingud tehakse jdrelevalve all.
6. Pérast kasutamist tommake pistik alati voolupistikupesast vilja, hoides
pistikupesa kiiega kinni. ARGE tdmmake toitejuhtmest.
7. Arge kastke juhet, pistikut ega kogu seadet vette vdi muusse vedelikku.
Arge jitke seadet ilmastikutingimuste (vihm, piike jne) mdjule ega kasutage
seda korgendatud niiskusega keskkondades (vannituba, niisked matkaautod).
8. Kontrollige regulaarselt toitekaabli seisukorda. Kui toitekaabel on
kahjustatud, tuleb see ohu viltimiseks lasta asendada spetsialiseeritud
remonditddkojas.
9. Arge kasutage seadet, kui toitekaabel on kahjustatud, seade on kukkunud vdi
muul viisil kahjustatud vdi tootab ebadigesti. Arge parandage seadet ise, sest
see vOib pohjustada elektrilodgi. Viige kahjustatud seade kontrollimiseks voi
parandamiseks asjakohasesse teeninduspunkti. Kdiki remonte tohib teha ainult
volitatud teeninduspunktid. Ebadigesti tehtud remont voib pohjustada
kasutajale tdsist ohtu.
10. Seade tuleb asetada jahedale, stabiilsele ja tasasele pinnale, eemale
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kuumenevatest koogiseadmetest, nagu elektripliit, gaasipdleti jne.

11. Arge kasutage seadet kergesti siittivate materjalide liheduses.

12. Toitekaabel ei tohi rippuda laua servalt alla ega puudutada kuumi pindu.
13. Seadet ega toiteallikat ei tohi jétta pistikupesasse jarelevalveta.

14. Tdiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada elektriahelasse
jarelevoolukaitseliiliti (RCD), mille nimijarelevool ei iileta 30 mA. Sellega
seoses tuleb podrduda elektriala spetsialisti poole.

15. Arge laske seadme mootoriosal mirjaks saada.

16. Arge kasutage seadet viljaspool kodu.

17. Arge kasutage tolmuimejat kergesti siittivate ainete (nt kiitus, lahustid)
kogumiseks.

18. Arge piihkige teravate servadega esemeid (nt klaasikilde).

19. Arge suunake tolmuimejat teiste inimeste vdi loomade poole.

20. Kasutage tolmuimejat ainult kuivadel pindadel.

21. Kasutage ainult selle seadme jaoks moeldud tarvikuid.

22. Olge treppide puhastamisel eriti ettevaatlik.

23. Arge ummistage iihtegi ventilatsiooniava.

24. Arge kiivitage tolmuimejat ilma filtrita.

25. Arge tdmmake tolmuimejat vooliku jirgi.

26. Ehituspuru ja -jaékide imemine toob kaasa garantii kohese kehtetuks
tunnistamise. Tolmuimeja on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks.

27. Seade on varustatud akuga. Ara viska akut tulle, ira torgi, purusta ega
kahjusta akut.

Seadme Kirjeldus:
1. Tolmukoguja 2. Plastfilter 3. Tolmukoguja vabastusnupp

4. Sisse-/valjaluliti 5. LED-tuli 6. Plastkatte

7. Eelfilter

Tarvikud:

8. Ummargune otsik 9. Lame otsik 10. Laadimisalus

11. Plastist hari 12. Voolik 13. Véike tmmargune hari

14. M66bli polsterharja 15. Plastikust torud
Seadme laadimine.

Uhendage adapter vooluvdrgu pistikupesaga. Veenduge alati, et seade on vilja liilitatud, enne kui iihendate selle
toiteallikaga.

Et seade oleks alati kasutusvalmis, jata see laadima, kui seda ei kasutata.

Laadimise ajal vdib adapter kuumeneda. See on normaalne.

Indikaator:

1. Laadimise ajal. Indikaator siittib siniselt ja vilgub. Parast taielikku laadimist lakkab vilkumast ja siittib siniselt
piisivalt.

2. Kasutamise ajal. Indikaator siittib siniselt.

3. Kui aku on tiihi. Viimane jarelejadnud indikaator vilgub, mérkides, et seadme tuleb laadida.
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Kasutamine

HOIATUS. ARGE KASUTAGE SEADET PARAST TOITEALLIKA UHENDAMIST.

1. Uhendage otsik / liitmik / iimmargune hari / voolik pdhiseadmega. Kontrollige, et seadme otsas ei oleks vdorkehi, et
olla kindel, et miski ei kriimusta ega kahjusta puhastatavat pinda.

2. Kdivitage seade, vajutades sisse-/viljaliilitit (4)

3. Vajutage sisse-/véljaliilitit (4), et seade pérast t66 1oppu vélja lilitada.

Lisad:

Mis tahes otsikute paigaldamiseks kasutage iimmargust otsikut (8) ja paigaldage seejérel otsikule nimetatud
lisaseadmed mis tahes kombinatsioonis:

plastist hari, voolik, véike immargune hari, plasttorud.

Ainult lameda otsiku (9) vdib asetada otse seadme esikiiljel asuvasse tolmukoguja sisselaskeavasse.

Tithjendamine / puhastamine.

Seda tuleb teha véga ettevaatlikult, et filtri ja mahuti sisu ei puistuks laiali. Soovitatav on seda teha priigikasti kohal
voi viljas, kus peened tolmupartiiklid ei méariks puhastatavat pinda.

1. Vajutage tolmukoguja vabastusnuppu (3)

2. Liikake tolmukonteinerit (1) drnalt allapoole, et see pdhiseadmest eemaldada.

3 Suruge sdormed HEPA-filtri avasse ja tdommake HEPA-filter (7) ja tolmukate (6) ettevaatlikult vélja

4. Tihjendage tolmukoguja sisu.

5. Peske tolmukoguja (1) ja plastikkate (6) veega puhtaks ning kuivatage paberritikuga.

ARGE JATKE TOLMUKOGUJASSE EGA PLASTIKKAANELE UHTEGI VEETILKA.

6. Puhastage HEPA-filtrit surudhuga vdi vdikese harjaga, poorates tihelepanu sellele, et filtrit mitte 14bi torkida.
ARGE PESKE HEPA-FILTRIT VEES EGA MUUS VEDELIKUS. Kui imemisvdimsus viheneb, vahetage HEPA-
filter vélja.

7. Pange tolmukoguja, plastkatte ja HEPA-filter kokku.

Tehnilised andmed:

Adapteri sisendvdimsus: 220-240 V, 50/60 Hz

Adapteri vdljund: 18 V 0,5 A.

Aku toide: 14,8 V0,5 A.

Minimaalne voimsus: 100 W.

Maksimaalne voimsus: 200 W.

Aku tiitip: Li-lon

Aku maht: 2200 mAh

Oluline teave aku ohutuse kohta

Aku vadrkasutamine voib pdhjustada elektroliitidi lekkimist, iilekuumenemist voi plahvatust. Viljalekkinud elektroliitit
pdhjustab korrosiooni ja vdib olla miirgine. See voib pdhjustada naha ja silmade pdletusi ning on kahjulik ka
allaneelamisel.

Vigastuste riski vihendamiseks:

- Aku lekkimise korral viltige lekkinud elektroliiiidi sattumist nahale vdi riietele. - Kui aku elektroliiiit puutub kokku
nahaga voi riietega, peske see koht kohe veega puhtaks.

- Vanad, tiihjad voi kulunud akud tuleb seadmest eemaldada ja korvaldada voi ringlusse votta vastavalt riiklikele
jaatmekaitlusnduetele.

- Laadige akusid ainult tootega kaasasoleva laadijaga voi selle akutiiiibile sobiva laadijaga.

- Ara kuumuta, ava, torki, hivita ega viska akut tulle.

- Arge puudutage aku klemmideid metallist esemetega. Need osad vdivad kuumeneda ja pShjustada pdletusi.
Kasutatud patarei voi aku KEEMILINE KOOSTIS: (Li-lon) liitium-ioon
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Keskkonnahoiu nimel. Teave kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta kasutatud elektri-
duse artikli 13 I8igetele 1 ja 2 teavitame kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete nduetekohasest

jaelektr
kaitlemisest:
1. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid on keelatud panna koos muude jadtmetega — seda kinnitab mérgistus ,|abikriipsutatud
prigikasti” kujul, mis nduab selliste jadtmete eraldi kogumist.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja koostisosi, mis keskkonda sattudes vdivad pdhjustada t&sist
ohtu inimeste ja elusolendite tervisele ja elule. Need v&ivad pShjustada mitmesuguseid terviseprobleeme, nagu nagemis-, kuulmis- ja
kénehdired, samuti voivad need kahjustada neere, maksa ja stidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained v&ivad avaldada
kahjulikku maju ka hingamis- ja suguelunditele ning pdhjustada kasvajate teket. Saastunud pinnasel kasvanud taimede ja nendest
valmistatud toodete tarbimine v&ib pdhjustada eespool nimetatud terviseprobleeme.

3. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed tuleb viia ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema esitatud iga
omavalitsuse veebilehel.

4. Kodumajapidamisel on oluline roll kasutatud seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas ringlussevotu edendamisel. Samuti
on neil oluline roll kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmekaitlusstisteemis, kuna nad saavad seadmed otse volitatud
kogumispunktidesse viia ja kaotada soovimatud Ghiskondlikud harjumused, mille tagajarjel jaetakse kasutatud seadmete jaatmed selleks
mitteette nahtud kohtadesse.

Lisaks Andke kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed ule kohaletoimetamise kohas. Mditija, kes tarnib ostjale kodumajapidamises
kasutatavaid seadmeid, on kohustatud tasuta vastu votma kodumajapidamisest parit kasutatud seadmeid nende kohaletoimetamise kohas,
kui kasutatud seadmed on sama tulpi ja taitsid samu funktsioone kui tarnitud seadmed.

Pappkarbid ja poluetiileenkotid (PE) tuleb visata vastavatesse olmejddtmete eraldi kogumise konteineritesse vastavalt nende kirjeldusele.
Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja viia eraldi kogumis- ja ladustamispunkti.

Seadet ei tohi visata olmejadatmete konteinerisse!!

Hooldus Kui soovite osta varuosi v8i esitada voimalikke kaebusi, vétke Gihendust otse mitjaga, kes valjastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)
ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ

KERJUK, FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A JOVORE
1. A késziilék hasznalata elott olvassa el a hasznalati utasitast, és kovesse az
abban szerepld utasitasokat. A gyarté nem vallal felel6sséget a késziilék
rendeltetésétdl eltérd hasznalatabol vagy helytelen kezelésébdl eredd karokért.
2. A késziilék kizardlag haztartasi hasznalatra szolgal. Ne hasznalja mas, a
rendeltetésétdl eltérd célokra.
3. A késziiléket kizarolag 220-240 V ~ 50/60 Hz-es foldelt aljzathoz
csatlakoztassa.
A biztonsagos hasznalat érdekében ne kapcsoljon be egyszerre tobb elektromos
késziiléket egy dramkorre.
4. Kiilonos dvatossaggal kell eljarni a késziilék hasznalata soran, ha gyermekek
tartozkodnak a kozelben. Ne engedje, hogy a gyermekek a késziilékkel
jatsszanak, és ne engedje, hogy a késziilékkel nem ismerds gyermekek vagy
személyek hasznaljak azt.
5. FIGYELMEZTETES: Ezt a berendezést 8 év feletti gyermekek, valamint
fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességeikben korlatozott személyek,
illetve a berendezéssel kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem
rendelkezd személyek is hasznalhatjak, amennyiben ezt a biztonsagukeért
felelds személy feliigyelete alatt teszik, vagy megkaptak a késziilék
biztonsagos haszndalatara vonatkoz6 utasitdsokat, és tisztdban vannak a
hasznalataval jar6 veszélyekkel. A gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel.
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A késziilék tisztitasat és karbantartasat nem végezhetik gyermekek, kivéve, ha
8 évnél iddsebbek, és ezeket a tevékenységeket felligyelet mellett végzik.

6. Hasznalat utan mindig huzza ki a dugét a konnektorbdl ugy, hogy a
konnektort a kezével fogja meg. NE huzza a halozati kabelt!

7. Ne meritse a kabelt, a csatlakozot és a teljes késziiléket vizbe vagy mas
folyadékba. Ne tegye ki a késziiléket az iddjarasi viszontagsagoknak (eso,
napfény stb.), €s ne hasznalja magas paratartalom mellett (fiirddszoba, paras
kempinghazak).

8. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel megsériilt, azt
veszg€ly elkeriilése érdekében szakemberrel kell kicseréltetni.

9. Ne hasznalja a késziiléket, ha a tapkabel sériilt, vagy ha a késziilék
leejtddott, barmilyen mas modon megsériilt, vagy nem miikodik megfelelden.
Ne javitsa meg a késziiléket sajat keziileg, mert dramiités veszélye all fenn. A
sériilt késziiléket vigye el egy megfeleld szervizbe ellendrzésre vagy javitasra.
Minden javitést kizarolag engedélyezett szervizpontok végezhetnek. A nem
megfelelden elvégzett javitas sulyos veszElyt jelenthet a felhaszndlo szamara.
10. A késziiléket hiivos, stabil, sik feliiletre kell helyezni, tdvol a felmelegedd
konyhai eszk6zoktdl, mint példaul az elektromos tlizhely, a gazégo stb.

11. Ne hasznalja a késziiléket gytlékony anyagok kdzelében.

12. A tapkabel nem loghat le az asztal sz¢€lérdl, és nem érintkezhet forrd
feliiletekkel.

13. A bekapcsolt késziiléket és a halozati adaptert nem szabad feliigyelet
nélkiil hagyni.

14. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos aramkdrbe egy 30
mMA-t meg nem haladé névleges differencidlaramt (RCD) késziiléket telepiteni.
Ezzel kapcsolatban forduljon egy villanyszerel szakemberhez.

15. Ne hagyja, hogy a késziilék motorja nedves legyen.

16. Ne hasznalja a késziiléket a hazon kiviil.

17. Ne hasznalja a porszivot gyialékony anyagok (pl. tizemanyag, olddszerek)
felszivasara.

18. Ne porszivdzzon éles sz¢Eli targyakat (pl. tivegszilankok).

19. Ne irdnyitsa a porszivot mas emberek vagy allatok felé.

20. A porszivot csak szaraz feliileteken hasznalja.

21. Csak a késziilékhez tervezett tartozékokat hasznalja.

22. Legyen kiilondsen ovatos a 1épcsdk porszivozasakor.

23. Ne takarja el a szellzényilasokat.

24. Ne inditsa el a porszivot sziiré nélkiil.

25. Ne huzza a porszivot a tomldjénél fogva.
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26. A por ¢és az épitési hulladékok felszivasa azonnali garanciaelvesztést von
maga utan. A porszivo kizarolag haztartasi hasznalatra késziilt.
27. A késziilék akkumulatorral van felszerelve. Ne dobja tlizbe, ne szurja at, ne

torje 0ssze €s ne sértse meg az akkumulatort.
A késziilék leirasa:

1. Porraktar 2. M(ianyag sz(ir6 3. A porgydjt6tartély kioldé gombja
4. Be-/kikapcsol6 gomb 5. LED-jelzéfény 6. Mianyag burkolat

7. El6szliré

Tartozékok:

8. Kerek fuvdka 9. Lapos fuvdka 10. ToltGallvany
11. M(ianyag kefe  12. Tomlé 13. Kis kerek kefe

14. Butorhuzat-kefe 15. M{ianyag csovek
A késziilék feltoltése.

Dugja be az adaptert a konnektorba. Mindig gy6z6djon meg arrol, hogy a késziilék ki van kapcsolva, mieldtt
csatlakoztatna a tapegységhez.

Annak érdekében, hogy a késziilék mindig hasznalatra kész legyen, hagyja toltésen, amikor nem hasznalja.
Toltés kozben az adapter felmelegedhet. Ez normalis jelenség.

Jelz6fény:

1. Toltés kozben. A jelz6fény kék szinnel vilagit és villog. A teljes feltoltés utan a villogas megsziinik, és a jelzéfény
folyamatosan kék szinnel vilagit.

2. Hasznalat kozben. A jelz6fény kék szinnel vilagit.

3. Ha az akkumulator lemeriilt. Az utolsé fennmarado jelzéfény villogni fog, jelezve, hogy tolteni kell.

Hasznalat

FIGYELMEZTETES. NE HASZNALJA A KESZULEKET, HA AZ ARAMELLATASHOZ VAN
CSATLAKOZVA.

1. Helyezze be a fuvokat / csatlakozot / kor alaku kefét / tomlot a foegységbe. Ellendrizze, hogy nincs-e idegen targy a
késziilék végén, hogy semmi ne karcolja meg vagy ne sértse meg a tisztitando feliiletet.

2. Inditsa el a késziiléket a be-/kikapcsold gomb (4) megnyomasaval.

3. A munka befejezése utan nyomja meg a be-/kikapcsolé gombot (4) a késziilék kikapcsolasahoz.

Mellékletek:

A favokak felszereléséhez hasznalja a kor alaku fuvokat (8), majd helyezze fel a fivokara a felsorolt tartozékokat
tetszoleges konfiguracioban:

Miianyag kefe, cso6, kis kerek kefe, miilanyag csovek.

Csak a lapos fuvokat (9) lehet kozvetleniil a késziilék eliils6 részén talalhato porgyiijto tartaly bemeneti nyilasaba
helyezni.

Urités / tisztités.

Ezt nagyon 6vatosan kell elvégezni, hogy a sziir6 és a tartaly tartalma ne szorjon szét. Ajanlatos ezt egy szemetes felett
vagy a szabadban elvégezni, ahol a finom porrészecskék nem szennyezik be a tisztitott teriiletet.

1. Nyomja meg a porgytijt6 tartaly kioldo gombjat (3)

2. Ovatosan nyomja lefelé a porgyijtot (1), hogy kivehesse a foegységbol.

3. Nyomja az ujjait a HEPA sz{ir6 nyildsaba, ¢s dvatosan hiizza ki a HEPA sziirét (7) és a porvédd burkolatot (6)
4. Ontse ki a porgylijté tartalmat.

5. Mossa le vizzel a porgyijtét (1) és a milanyag fedelet (6), majd torélje szarazra papirtorlével.

NE HAGYJON VIZET A PORGYUJTOTARTALYBAN VAGY A MUANYAG FEDELEN.

6. Tisztitsa meg a HEPA szlir6t stritett levegével vagy egy kis kefével, ligyelve arra, hogy ne szurja at a sziirdt.
NE MOSSA A HEPA SZUROT ViZBEN VAGY BARMELY MAS FOLYADEKBAN. Ha a szivoteljesitmény
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csokken, cserélje ki a HEPA sziir6t.
7. Helyezze vissza a porgyiijtot, a miianyag burkolatot és a HEPA sziir6t a helyére.

Miiszaki adatok:

Az adapter bemeneti teljesitménye: 220-240 V, 50/60 Hz

Az adapter kimenete: 18 VV 0,5 A.

Akkumulatoros tapellatas: 14,8 V 0,5 A.

Minimalis teljesitmény: 100 W.

Maximalis teljesitmény: 200 W.

Akkumulator tipusa: Li-lon

Akkumulator kapacitasa: 2200 mAh

Fontos biztonsagi informaciok az akkumulatorral kapcsolatban

Az akkumulator helytelen hasznalata elektrolit szivargast, tilmelegedést vagy robbanast okozhat. A kiszabadult
elektrolit korrdziot okoz és mérgez0 lehet. Bor- és szemégési sériiléseket okozhat; lenyelés esetén is karos.

A sériilések kockazatanak csokkentése érdekében:

- Az akkumulator szivargasa esetén keriilje az elektrolit bérrel vagy ruhazattal valo érintkezését. - Ha az akkumulator
elektrolitja bdrrel vagy ruhdzattal érintkezik, azonnal mossa le a helyet vizzel.

- A régi, lemertilt vagy elhasznalodott akkumulatorokat vegye ki a késziilékbdl, és a hulladékkezelésre vonatkozo
nemzeti eldirasoknak megfeleléen artalmatlanitsa vagy ujrahasznositsa.

- A toltést kizarolag a termékhez mellékelt vagy az adott akkumulatortipushoz megfeleld toltével végezze.

- Ne melegitse, ne nyissa ki, ne szirja at, ne rongalja meg és ne dobja tiizbe az akkumulatort.

- Ne érintse meg az akkumulator kapcsait fémtargyakkal. Ezek az alkatrészek felmelegedhetnek és égési sériiléseket
okozhatnak.

A hasznélt elem vagy akkumulator KEMIAI OSSZETETELE: (Li-Ion) litium-ion

A kérnyezet védelme érdekében. Informacidk a hasznalt elektromos és elektronikus berendezésekrdl A hasznalt elektromos
éselektronikus berendezésekrélszols, 2015. szeptember 11-i térvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdése szerint tajékoztatjuk Ont a hasznalt
elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak megfelel6 kezelésérél:

1. Tilos a hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket mas hulladékokkal egytitt elhelyezni — ezt erésiti meg a ,,torolt szemetes”
jelolés, amely elGirja az ilyen tipusu hulladékok szelektiv gyijtését.

2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és alkotéelemeket tartalmazhatnak, amelyek a
kornyezetbe kerulve sulyos veszélyt jelenthetnek az emberek és az é16 szervezetek egészségére és életére. Szamos egészségligyi problémat
okozhatnak, példaul latds-, hallas- és beszédzavarokat, valamint karosithatjak a vesét, a majat és a szivet, és b6rbetegségeket is
kivalthatnak. A karos anyagok kedvezétlen hatassal lehetnek a 1égz6- és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvéltozasokat is okozhatnak.
A szennyezett talajon termesztett névények, valamint az azokbdl készult termékek fogyasztasa a fent emlitett egészséguigyi
kovetkezményekkel jarhat.

3. A hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket kizardlag az arra jogosult gydjtépontokba szabad leadni, amelyek listdjat minden
6nkorményzat honlapjan kozzé kell tenni.

4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hasznalt berendezések Ujrafelhasznalasaban és hasznositasaban, beleértve az Gjrahasznositast
is. Emellett kulcsfontossagu szerepet jatszanak a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések hulladékgazdalkodasi rendszerében,
mivel lehet§ségiik van azokat kozvetlenil az engedélyezett gy(ijtGpontokba szallitani, és kikiiszob6Ini a nemkivanatos tarsadalmi
szokasokat, amelyek a haszndlt berendezések hulladékainak nem erre a célra kijel6lt helyeken valé elhelyezéséhez vezetnek.

Ezenfeliil A hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket a szallitasi helyen adja le. A forgalmazd, amikor héztartasi célra szant
berendezést szallit a vasarldnak, koteles a haztartasokbdl szarmazé hasznalt berendezéseket téritésmentesen dtvenni a berendezés
széllitasi helyén, feltéve, hogy a hasznalt berendezés ugyanolyan tipusu és ugyanazokat a funkcidkat latta el, mint a szallitott berendezés.
A kartoncsomagoldsokat és a polietilén (PE) zsdkokat a szelektiv kommundlis hulladékgyjtésre szolgald, a leirdsnak megfeleld
konténerekbe kell dobni. Ha a késziilékben elemek vannak, azokat ki kell venni, és kilon kell leadni egy gy(ijt6- és tarolépontban.

A késziiléket ne dobja a kommunilis hulladékgyijt6 konténerbe!!

Szerviz Ha pdtalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy esetleges reklamaciot szeretne benyujtani, kérjik, kozvetlenul vegye fel a kapcsolatot
az eladodval, aki a szamlat kidllitotta.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUTIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANTA UTILIZARII
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU VIITOR
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1. Inainte de a incepe utilizarea aparatului, cititi manualul de utilizare si urmati
instructiunile din acesta. Producétorul nu raspunde pentru daunele cauzate de
utilizarea aparatului in mod neconform cu destinatia sa sau de utilizarea
incorecta a acestuia.

2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati in alte scopuri,
incompatibile cu destinatia sa.

3. Aparatul trebuie conectat exclusiv la o priza cu impamantare de 220-240 V
~ 50/60 Hz.

Pentru a spori siguranta utilizarii, nu conectati simultan mai multe aparate
electrice la acelasi circuit.

4. Trebuie sa aveti grija deosebita atunci cand utilizati aparatul in prezenta
copiilor. Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul si nu permiteti utilizarea
acestuia de catre copii sau persoane care nu sunt familiarizate cu aparatul.

5. AVERTISMENT: Acest echipament poate fi utilizat de copii cu varsta peste
8 ani, precum si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
limitate, sau de persoane fara experientd sau cunostinte privind echipamentul,
cu conditia ca acestea sa fie supravegheate de o persoana responsabild pentru
siguranta lor sau sa fi primit instructiuni privind utilizarea in siguranta a
aparatului si s fie constiente de pericolele asociate utilizarii acestuia. Copiii
nu trebuie sa se joace cu echipamentul. Curdtarea si intretinerea aparatului nu
trebuie efectuate de copii, cu exceptia cazului in care acestia au peste 8 ani si
aceste activitdti sunt efectuate sub supraveghere.

6. Intotdeauna dupa terminarea utilizrii, scoateti stecherul din priza de
alimentare tinand priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.

7. Nu scufundati cablul, stecherul si intregul aparat in apa sau in alte lichide.
Nu expuneti aparatul la intemperii (ploaie, soare etc.) si nu 1l utilizati in
conditii de umiditate crescuta (bai, rulote umede).

8. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de alimentare
este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un service specializat pentru a evita
pericolul.

9. Nu utilizati aparatul daca cablul de alimentare este deteriorat, daca a fost
scapat pe jos sau deteriorat in orice alt mod sau daca functioneaza defectuos.
Nu reparati aparatul singur, deoarece exista riscul de electrocutare. Duceti
aparatul deteriorat la un centru de service autorizat pentru verificare sau
reparatie. Orice reparatii pot fi efectuate numai de centrele de service
autorizate. O reparatie efectuata incorect poate pune in pericol viata
utilizatorului.

10. Asezati aparatul pe o suprafata rece, stabild si pland, departe de aparate de
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bucatarie care se incalzesc, cum ar fi: aragaz electric, arzator cu gaz etc.

11. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor inflamabile.

12. Cablul de alimentare nu trebuie sa atarne peste marginea mesei sau sa
atingd suprafete fierbinti.

13. Nu lasati aparatul pornit sau incarcatorul conectat la priza fara
supraveghere.

14. Pentru o protectie suplimentara, se recomanda instalarea in circuitul
electric a unui dispozitiv diferential (RCD) cu un curent diferential nominal
care sa nu depdseasca 30 mA. In acest sens, trebuie si apelati la un electrician
specializat.

15. Nu lasati partea cu motor a aparatului sa se ude.

16. Nu utilizati aparatul in afara casei.

17. Nu utilizati aspiratorul pentru a colecta substante inflamabile (cum ar fi
combustibil, solventi).

18. Nu aspirati obiecte cu margini ascutite (de exemplu, cioburi de sticld).
19. Nu indreptati aspiratorul catre alte persoane sau animale.

20. Utilizati aspiratorul numai pe suprafete uscate.

21. Utilizati numai accesoriile destinate acestui aparat.

22. Aveti grija deosebita cand aspirati scarile.

23. Nu blocati orice orificii de ventilatie.

24. Nu porniti aspiratorul fara filtrul montat.

25. Nu trageti aspiratorul de furtun.

26. Aspirarea prafului si a resturilor de constructie duce la pierderea imediata a
garantiei. Aspiratorul este destinat exclusiv uzului casnic.

27. Aparatul este echipat cu un acumulator. Nu aruncati acumulatorul in foc,
nu il perforati, nu il zdrobiti si nu il deteriorati.

Descrierea aparatului:

1. Rezervor pentru praf 2. Filtru din plastic 3. Buton de eliberare a rezervorului pentru praf

4. Comutator pornit/oprit 5. LED 6. Capac din plastic

7. Filtru pre-motor

Accesorii:

8. Duza rotunda 9. Duza plata 10. Statie de incarcare
11. Perie din plastic 12. Furtun 13. Perie rotundd mica

14. Perie pentru tapiterie 15. Tuburi din plastic

Incarcarea aparatului.

Introduceti adaptorul in priza de retea. Asigurati-va intotdeauna ca dispozitivul este oprit inainte de a-l conecta la sursa
de alimentare.

Pentru a va asigura ca dispozitivul este Intotdeauna gata de utilizare, lasati-1 la incarcat atunci cand nu este utilizat.

in timpul incircarii, adaptorul se poate incilzi. Este normal.
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Indicator luminos:

1. In timpul incarcarii. Indicatorul luminos se va aprinde in albastru si va clipi. Dupa incircarea completa, acesta va
inceta sd mai clipeasca si va rdmane aprins cu o lumina albastra continud.

2. in timpul utilizarii. Indicatorul luminos se va aprinde in albastru.

3. Cand bateria este descarcata. Ultimul indicator rdmas va clipi, semnaland ca trebuie incarcat.

Utilizare

AVERTISMENT. NU UTILIZATI APARATUL DUPA CONECTAREA LA SURSA DE ALIMENTARE.

1. Introduceti duza / racordul / peria rotunda / furtunul in unitatea principald. Verificati daca nu exista corpuri straine la
capatul dispozitivului, pentru a va asigura cd nimic nu va zgaria sau deteriora suprafata curatata.

2. Porniti aparatul apasand butonul de pornire/oprire (4)

3. Apasati butonul de pornire/oprire (4) pentru a opri aparatul dupa terminarea lucrului.

Accesorii:

Pentru a monta orice accesoriu, utilizati duza rotunda (8), apoi montati pe duza accesoriile mentionate in orice
configuratie:

Perie de plastic, furtun, perie rotunda mica, tuburi de plastic.

Doar duza plata (9) poate fi introdusa direct in orificiul de alimentare al rezervorului de praf situat in partea din fata a
aparatului.

Golire / curatare.

Aceasta operatiune trebuie efectuata cu mare delicatete, pentru a evita imprastierea continutului filtrului si al
rezervorului. Se recomanda efectuarea acestei operatiuni deasupra unui cos de gunoi sau in exterior, unde particulele
fine de praf nu vor murdari zona curatata.

1. Apasati butonul de eliberare a rezervorului de praf (3)

2. impingeti usor rezervorul de praf (1) in jos pentru a-I scoate din unitatea principala.

3 Introduceti degetele in orificiul filtrului HEPA si scoateti usor filtrul HEPA (7) si capacul de protectie impotriva
prafului (6)

4. Goliti continutul rezervorului de praf.

5. Spalati cu apa rezervorul de praf (1) si capacul din plastic (6) si uscati-le cu un prosop de hartie.

NU LASATI APA IN INTERIORUL RECIPIENTULUI PENTRU PRAF SAU AL CAPACULUI DIN PLASTIC.
6. Curatati filtrul HEPA cu aer comprimat sau cu o periutd micd, avand grija sa nu perforati filtrul.

NU SPALATI FILTRUL HEPA IN APA SAU IN ALTE LICHIDE. Dacia puterea de aspirare scade, inlocuiti filtrul
HEPA.

7. Asamblati rezervorul de praf, capacul din plastic si filtrul HEPA.

Date tehnice:

Puterea de intrare a adaptorului: 220-240 V 50 / 60Hz

lesire adaptor: 18 V 0,5 A.

Alimentare baterie: 14,8 VV 0,5 A.

Putere minima: 100 W.

Putere maxima: 200 W.

Tipul bateriei: Li-lon

Capacitate baterie: 2200 mAh

Informatii importante privind siguranta bateriei

Utilizarea necorespunzatoare a bateriei poate provoca scurgerea electrolitului, supraincélzirea sau explozia. Electrolitul
eliberat provoaca coroziune si poate fi toxic. Poate provoca arsuri ale pielii si ochilor; este, de asemenea, nociv in caz
de inghitire.

Pentru a reduce riscul de ranire:

- In cazul scurgerii bateriei, evitati contactul electrolitului scurs cu pielea sau imbracamintea. - Daca electrolitul din
baterie intrd in contact cu pielea sau Imbracamintea, spalati imediat zona respectiva cu apa.

- Bateriile vechi, descarcate sau uzate trebuie scoase din dispozitiv si eliminate sau reciclate in conformitate cu
reglementarile nationale privind gestionarea deseurilor.

- Incircarea trebuie efectuati exclusiv cu incarcatorul inclus cu produsul sau cu unul adecvat pentru tipul respectiv de
baterie.

- Nu incalziti, nu deschideti, nu perforati, nu distrugeti si nu aruncati bateriile in foc.
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- Nu atingeti bornele bateriei cu obiecte metalice. Aceste elemente se pot incélzi si pot provoca arsuri.
COMPOZITIA CHIMICA a bateriei sau acumulatorului utilizat: (Li-lon) litiu-ion

Din grija pentru mediu. Informatii privind echipamentele electrice si electronice uzate Tn conformitate cu art. 13 alin. 1 si alin. 2 din Legea

din 11 septembrie 2015 privind echipamentele electrice si electronice uzate, vd informam cu privire la gestionarea corectd a deseurilor de

echipamente electrice si electronice uzate:

1. Este interzisa aruncarea echipamentelor electrice si electronice uzate impreund cu alte deseuri — acest lucru este confirmat de simbolul

,cos de gunoi taiat”, care impune colectarea selectiva a acestui tip de deseuri.

2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, odata ajunse in mediu, pot

reprezenta un pericol grav pentru sanatatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Acestea pot duce la numeroase afectiuni de sanatate,

cum ar fi: tulburdri de vedere, auz, vorbire, pot duce, de asemenea, la afectarea rinichilor, ficatului si inimii, precum si la aparitia bolilor de

piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, un efect negativ asupra sistemului respirator si reproductiv si pot duce la aparitia

leziunilor canceroase. Consumul de plante cultivate pe soluri contaminate, precum si al produselor obtinute din acestea, poate prezenta

riscurile mentionate mai sus pentru sandtate.

3. Echipamentele electrice si electronice uzate trebuie predate exclusiv la punctele de colectare autorizate, a caror lista ar trebui sa fie

inclusd pe site-ul web al fiecarei primarii.

4. Gospodariile joaca un rol important in promovarea reutilizarii si recuperarii, inclusiv recicldrii, echipamentelor uzate. De asemenea,

gospodadriile joacd un rol esential in sistemul de gestionare a deseurilor de echipamente electrice si electronice uzate, datorita posibilitatii
( E de a le preda direct la punctele de colectare autorizate si de a elimina obiceiurile sociale nedorite care duc la abandonarea deseurilor de

echipamente uzate in locuri neprevazute in acest scop.

Tn plus Predati echipamentele electrice si electronice uzate la locul de livrare. Distribuitorul, livrand cump3ratorului echipamente destinate

gospodadriilor, este obligat sa preia gratuit echipamentele uzate provenite din gospodarii la locul de livrare a acestor echipamente, cu

conditia ca echipamentele uzate sa fie de acelasi tip si sa fi indeplinit aceleasi functii ca echipamentele livrate.

Ambalajele din carton si sacii din polietilend (PE) trebuie aruncate in containerele corespunzatoare destinate colectdrii selective a deseurilor

menajere, conform descrierii acestora. Daca in aparat se afla baterii, acestea trebuie scoase si predate separat la un punct de colectare si
depozitare.

Nu aruncati aparatul in containerul pentru deseuri menajere!!

Service in cazul in care doriti s3 achizitionati piese de schimb sau si depuneti o eventuala reclamatie, va rugam sa contactati direct
vanzatorul care a emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTN{ PODMINKY

DULEZITE BEZPECNOSTN{ POKYNY

PECLIVE SIJE PRECTETE A USCHOVEIJTE PRO BUDOUCNOST

1. Pfed zah4jenim pouzivani zafizeni si pfectéte navod k obsluze a fid’te se
pokyny v ném uvedenymi. Vyrobce neodpovida za skody zpisobené
pouzivanim zafizeni v rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou obsluhou.
2. Zatizeni je ur¢eno vyhradné pro domaci pouZiti. NepouZzivejte jej k jinym
uceliim, které nejsou v souladu s jeho uré¢enim.
3. Zatizeni pfipojujte vyhradné k uzemnéné zasuvce 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Pro zvyseni bezpec¢nosti pii pouzivani nezapinejte do jednoho elektrického
okruhu soucasné vice elektrickych zafizeni.
4. Pfi pouzivani zatizeni bud’te obzvlasté opatrni, pokud se v blizkosti
nachdzeji déti. Nedovolte détem, aby si s pfistrojem hraly, a nedovolte jeho
pouzivani détem ani osobam, které nejsou s pfistrojem sezndmeny.
5. VAROVANI: Tento piistroj mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi, nebo osoby
bez zkuSenosti ¢i znalosti o pfistroji, pokud je to pod dohledem osoby
odpovédné za jejich bezpecnost nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny k
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bezpecnému pouzivani ptistroje a jsou si védomy nebezpeci spojeného s jeho
pouzivanim. D&t by si s timto zafizenim nemély hrat. Cisténi a udrzbu zatizeni
by nem¢ly provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a tyto ¢innosti nejsou
provadény pod dohledem.

6. Po skonceni pouzivani vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky tak, ze ji
podrzite rukou. Netahejte za napéjeci kabel.

7. Neponoiujte kabel, zastrCku ani celé zafizeni do vody nebo jiné kapaliny.
Nevystavujte zatizeni povétrnostnim vliviim (desti, slunci atd.) a nepouzivejte
jej v prostiedi se zvySenou vlhkosti (koupelny, vlhké karavany).

8. Pravidelné kontrolujte stav napéjeciho kabelu. Pokud je napéjeci kabel
poskozeny, mél by byt vyménén v odborném servisu, aby se piedeslo
nebezpeci.

9. Nepouzivejte zafizeni s poskozenym napdjecim kabelem, pokud bylo
upusténo, jinak poskozeno nebo nefunguje spravné. Neopravujte zatizeni sami,
hrozi nebezpeci Grazu elektrickym proudem. PoSkozené zatizeni odevzdejte do
prislusného servisniho stiediska k prohlidce nebo opravé. Veskeré opravy smi
provadét pouze opravnéné servisni stiediska. Nespravné provedena oprava
muze predstavovat vazné nebezpeci pro uzivatele.

10. Zatizeni umistéte na chladny, stabilni a rovny povrch, daleko od zatizeni,
ktera se zahtivaji, jako jsou elektrické sporaky, plynové hotaky atd.

11. Nepouzivejte zatizeni v blizkosti hotlavych materiala.

12. Nap4jeci kabel nesmi viset ptes okraj stolu ani se dotykat horkych povrchd.
13. Nenechévejte zapnuté zafizeni ani napajeci adaptér v zdsuvce bez dozoru.
14. Pro zajisténi dodate¢né ochrany se doporucuje nainstalovat do elektrického
obvodu proudovy chrani¢ (RCD) s jmenovitym proudem neptesahujicim 30
mA. V této véci se obrat’te na odborného elektrikare.

15. Zabraiite namoceni motorové Casti zatizeni.

16. Nepouzivejte zatizeni mimo domov.

17. NepouZivejte vysavac k sbéru hotlavych latek (jako jsou paliva,
rozpoustédla).

18. Nevysavejte predméty s ostrymi hranami (napf. stiepy skla).

19. Nesmérujte vysavac na jiné osoby nebo zvifata.

20. Vysavac pouzivejte pouze na suchych povrsich.

21. Pouzivejte pouze piisluSenstvi urcené pro tento pristroj.

22. Pfi vysavani schodt bud’te obzvlaste opatrni.

23. Nezakryvejte Zadné ventilacni otvory.

24. Nepouzivejte vysavac bez nasazené¢ho filtru.

25. Nevlecte vysavac za hadici.
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26. Vysavani prachu a stavebnich zbytkii ma za nésledek okamzitou ztratu
zaruky. Vysavac je urcen pouze pro domaci pouZiti.
27. Zatizeni je vybaveno akumulatorem. Nevhazujte jej do ohné,

nepropichujte, nerozdrt’te ani neposkozujte baterii.
Popis zafizeni:
1. Nadoba na prach 2. Plastovy filtr 3. Tlacditko pro uvolnéni nadoby na prach

4. Vypinac 5.LED dioda 6. Plastovy kryt

7. Predfiltr

Prislusenstvi:

8. Kruhova tryska 9. Plocha tryska 10. Nabijeci zakladna
11. Plastovy kartac 12. Hadice 13. Maly kulaty kartac

14. Kartac na calounéni 15. Plastové trubicky

Nabijeni zafizeni.

Zapojte adaptér do sitové zasuvky. Pied piipojenim k napajecimu zdroji se vzdy ujistéte, Ze je zafizeni vypnuté.
Aby bylo zafizeni vzdy piipraveno k pouziti, nechte jej nabité, kdyz jej nepouzivate.
Béhem nabijeni se adaptér muze zahtivat. To je normalni.

Kontrolka:

1. Béhem nabijeni. Kontrolka se rozsviti modfe a bude blikat. Po GipIném nabiti pfestane blikat a bude svitit modrym
svétlem.

2. Béhem pouzivani. Kontrolka se rozsviti modre.

3. Kdy?Z je baterie slaba. Posledni zbyvajici indikator bude blikat, coz signalizuje, Ze je tieba jej nabit.

Pouziti

VAROVANI. NEPOUZIVEJTE ZARIZENI PO PRIPOJENI K NAPAJECIMU ZDROJL

1. Vlozte trysku / spojku / kulaty karta¢ / hadici do hlavni jednotky. Zkontrolujte, zda na koncové Casti zafizeni nejsou
zadné cizi predméty, abyste se ujistili, Ze nic neposkrabe ani neposkodi ¢istény povrch.

2. Spust'te zafizeni stisknutim vypinace (4).

3. Po dokonceni prace stisknéte spinac (4) pro vypnuti zafizeni.

Prislusenstvi:

Chcete-li nasadit jakékoli nastavce, pouzijte kulovou trysku (8) a poté na trysku nasad’te uvedené nastavce v libovolné
konfiguraci:

Plastovy kartac¢, hadice, maly kulaty kartac, plastové trubicky.

Pouze plochou trysku (9) 1ze zasunout pfimo do vstupniho otvoru nadoby na prach, ktery se nachazi v predni ¢asti
zafizeni.

Vyprazdiovani / ¢isténi.

Tuto ¢innost provadéjte velmi opatrné, aby se obsah filtru a nadoby nevysypal. Doporucujeme provadeét tuto ¢innost
nad odpadkovym koSem nebo venku, kde drobné ¢astice prachu neznecisti ¢isténou plochu.

1. Stisknéte uvoliiovaci tlac¢itko nadoby na prach (3)

2. Jemng zatlacte nadobu na prach (1) smérem dold, abyste ji vyjmuli z hlavni jednotky.

3. Vlozte prsty do otvoru filtru HEPA a opatmé vytahnéte filtr HEPA (7) a protiprachovy kryt (6).

4. Vysypte obsah nadoby na prach.

5. Néadobu na prach (1) a plastovy kryt (6) omyjte vodou a osuste papirovym ru¢nikem.

NENECHAVEJTE ZADNOU VODU UVNITR NADRZE NA PRACH NEBO PLASTOVEHO VIKA.

6. Vycistéte filtr HEPA stlacenym vzduchem nebo malym kartackem a davejte pozor, abyste filtr nepropichli.
FILTR HEPA NEMYJTE VE VODE ANI V ZADNEM JINEM ROZTOKU. Pokud dojde ke snizeni saciho vykonu,
vyméite filtr HEPA.

7. Slozte dohromady nadobu na prach, plastovy kryt a filtr HEPA.
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Technické tdaje:

Vstupni vykon adaptéru: 220-240 V, 50/60 Hz

Vystup adaptéru: 18 V 0,5 A.

Napéjeni z baterie: 14,8 V, 0,5 A.

Minimalni vykon: 100 W.

Maximalni vykon: 200 W.

Typ baterie: Li-lon

Kapacita baterie: 2200 mAh

Dilezité bezpe¢nostni informace tykajici se baterie

Nespravné pouzivani baterie mize zptsobit unik elektrolytu, pfehfati nebo vybuch. Uvolnény elektrolyt zptisobuje
korozi a mtize byt toxicky. Mize zpUsobit popaleniny kiize a oc¢i; je také skodlivy pii poziti.

Aby se snizilo riziko zranéni:

-V pfipadé uniku z baterie se vyhnéte kontaktu unikajiciho elektrolytu s pokozkou nebo odévem. - Pokud se elektrolyt
z baterie dostane do kontaktu s pokozkou nebo odévem, okamzit¢ dané misto omyjte vodou.

- Staré, vybita nebo opotfebované baterie vyjméte ze zafizeni a zlikvidujte nebo recyklujte v souladu s narodnimi
pfedpisy o likvidaci odpadu.

- Nabijeni provadéjte vyhradné pomoci nabijecky dodané s vyrobkem nebo vhodné pro dany typ baterie.

- Baterie nezahfivejte, neotvirejte, nepropichujte, neposkozujte ani nevhazujte do ohné.

- Nedotykejte se svorek baterie kovovymi pfedméty. Tyto ¢asti se mohou zahfat a zpusobit popaleniny.
CHEMICKE SLOZENT pouzité baterie nebo akumulatoru: (Li-lon) lithium-iontovy

V zdjmu ochrany Zivotniho prostfedi. Informace o pouzitém elektrickém a elektronickém zafizeni V souladu s ¢l. 13 odst. 1 a odst. 2
zakona ze dne 11. zafi 2015 o pouzitém elektrickém a elektronickém zafizeni informujeme o spradvném nakladani s odpady z pouZitého
elektrického a elektronického zafizeni:
1. Je zakazéno ukladat odpadni elektrickd a elektronicka zatizeni spole¢né s jinym odpadem — to potvrzuje oznaceni ve formé ,preskrtnuté
popelnice”, které nafizuje tfidéni tohoto druhu odpadu.
2. Elektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpeéné latky, smési a slozky, které po Uniku do Zivotniho prostfedi mohou
pFedstavovat vazné ohroZeni zdravi a Zivota lidi a Zivych organismd. Mohou vést k ¢etnym zdravotnim potizim, jako jsou: poruchy zraku,
sluchu, fedi, mohou také vést k poskozeni ledvin, jater a srdce a vyvolat kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepfiznivy vliv na
dychaci a reprodukéni systém a vést k nadorovym zménam. Konzumace rostlin péstovanych na kontaminovanych padéch a produktd z nich
vyrobenych mlze mit vy3e uvedené zdravotni nasledky.
3. Poutzité elektrické a elektronické zafizeni je tfeba odevzdavat vyhradné do opravnénych sbérnych mist, jejichz seznam by mél byt uveden
na webovych strankach kazdého obecniho uradu.
4. Domacnosti hraji duleZitou roli p¥i pfispivani k opétovnému pouziti a vyuZiti, véetné recyklace, pouzitého zafizeni. Hraji také kli¢ovou roli
v systému nakladani s odpady z pouZitych elektrickych a elektronickych zafizeni, a to diky moZnosti jejich pfimého odevzdani do

c € opravnénych sbérnych mist a eliminaci nezadoucich spoleé¢enskych navykd, které vedou k odkladani odpadi z pouzitych zafizeni na mistech
k tomu nepfeduréenych.
Kromé toho Odevzdejte poutzity elektricky a elektronicky spotfebni material v misté dodani. Distributor, ktery dodava kupujicimu zafizeni
uréené pro domdacnosti, je povinen bezplatné prevzit pouZity spotiebni materidl pochazejici z domacnosti v misté dodani tohoto zafizeni,
pokud je pouZity spotfebni material stejného druhu a plnil stejné funkce jako dodané zafizeni.
Kartonové obaly a polyetylenové (PE) pytle je tfeba vyhazovat do pfislusnych kontejnerd uréenych pro tiidény sbér komundlniho odpadu v
souladu s jejich popisem. Pokud se v zafizeni nachazeji baterie, je tfeba je vyjmout a odevzdat samostatné do sbérného a skladovaciho
mista.
Zafizeni nevyhazujte do kontejneru na komunalni odpad!!
Servis V pfipadé zdjmu o nakup ndhradnich dilli nebo nahla3eni pfipadnych reklamaci se obratte pfimo na prodejce, ktery vystavil Gétenku.

PykoBoacTBo nmouab3osaress (RU)
OBLIUE IMPABUJIA BE3OITACHOCTU
BAXHBIE MHCTPYKIINU I10 BE3OITACHOCTU SKCIUIYATALIMN
BHUMATEJIBHO IMTPOYTUTE U COXPAHUTE HA BYIVIIIEE
1. Ilepen HavanoM HMCIIOJIB30BAHUS YCTPONCTBA 03HAKOMBTECH C HHCTPYKIIMEN
0 3KCILTyaTalluy U CIeAyHTe coaepKalMes B Hell yKa3aHUsM.
[Ipon3BoauTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a YIIepO, MPUYUHEHHBIH B
pe3ynbTaTe UCIOIb30BaHHsl YCTPOWCTBA HE [0 HA3HAYCHUIO HIIH
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HEIPaBUIIbHOM 3KCIUTyaTalluH.

2. YCTpoHCTBO MpeHa3HAYEHO UCKITIOUUTENIBHO Uil OBITOBOTO
Mcnoib30Banus. He ucnomne3yiite ero s Apyrux uesieu, He
COOTBETCTBYIOLIMX €r0 HA3HAYCHUIO.

3. YcTpolcTBO cineAyeT MOAKII0YaTh UCKIIFOUUTEIBHO K PO3ETKE ©
3azemiieaneM 220-240 B ~ 50/60 I'n.

B nensix noBeieHus: 60€30MacHOCTH IKCIUTyaTallMK HE CIIEIYeT OJTHOBPEMEHHO
BKJIFOYATh HECKOJIBKO 3JIEKTPOIIPUOOPOB B OJIHY JIEKTPUUECKYIO 1IETIh.

4. BynsTe 0cOOEHHO OCTOPOKHBI ITPU UCTIOIB30BAHUH YCTPOMCTBA, €CIIH
pAnoM Haxonarcs AeTy. He mo3BosstiiTe 1eTaM Urpath C yCTPOMCTBOM; HE
MO3BOJISIATE JAETSIM WM JIMLAM, HE 3HAKOMBIM C YCTPOKWCTBOM, UCIIOJIb30BaTh
ero.

5. MIPEAYIIPEXXIEHUE: /TanHOe 000pya0OBaHHE MOXKET HCIIOIb30BATHCS
JETBMHU CTapIie § JIeT, a TAKXKE JTUIAMU C OTPAHUYCHHBIMH (PU3HUECKUMH,
CEHCOPHBIMHU WJIM YMCTBEHHBIMU CIIOCOOHOCTSIMH, THOO JIMLIaMH, HE
MMEIOIIMMH OIIbITa WK 3HAHUK 00 000pyI0BaHUU, €CITH 3TO TPOUCXOIUT IO
MPUCMOTPOM JIHIIA, OTBETCTBEHHOTO 32 X 0€30MaCHOCTb, WM UM OBLIH JIaHBI
MHCTPYKIIUHU 110 0€30MMaCHOMY MCIOJIb30BAaHUIO YCTPONUCTBA, U OHU OCO3HAIOT
OMNAaCHOCTb, CBSI3aHHYIO C €r0 UCIIOJIb30BAHUEM. [[eTH He JOJKHBI UTPaTh C
obopymoBanueM. UnCTKa M TEXHUYECKOE OOCTY)KHBaHHUE YCTPOMCTBA HE
JTOJIKHBI BBIMOJHATHCS I€TbMH, 3a UCKIOUYEHUEM CIIy4YaeB, KOI/1a UM
WCIIOJTHIIOCH 8 JIET ¥ 3TH JIEUCTBHS BBITIOIHSIOTCS O] TPHUCMOTPOM.

6. Bcerna nociie 3aBepiiieHus UCIIOJIb30BaHUSI BHIHUMANTE BUJIKY U3 PO3ETKH,
yaepxkuBas po3eTky pykor. HE TsHuTE 32 ceTeBoi mHyp.

7. He morpy:xaiite kabelb, BUJIKY U BeCh TPUOOp B BOAY HIIU APYTYIO
)KUIKocTh. He moaBepraiite mpubop BO3EHCTBUIO TTOTOIHBIX YCIOBUI
(TO’K[1s1, COMHIIA U T. 1.) U HE UCTOIB3YWTE €ro B YCIOBHSIX MOBBIIICHHON
BJIQYKHOCTH (BaHHBIC KOMHATHI, BJIQYKHBIE KEMITUHTOBBIC JOMHUKH).

8. Ilepronuecku npoBepsUTE COCTOSAHME IIHYpa nUTaHus. Eciau mHyp
MATAHUS TOBPEXKJICH, €0 CIEAYET 3aMEHHUTh B CIIEIMAIN3UPOBAHHON
PEMOHTHOM MacTepCKOi BO N30eKaHNE OMACHOCTH.

9. He ncnonp3yiTe yCTPOUCTBO C MOBPEKACHHBIM IIHYPOM IMUTAHUS, a TAKKE
€CJIM OHO YIajo, ObUIO MOBPEXKACHO KAaKUM-THO0 HHBIM 00pa3oM UITH
paboTtaet HEKOppPeKTHO. He peMOHTHPYITE YCTPOMCTBO CAMOCTOSITENHHO, TaK
KakK 9TO TPO3UT NOPAKEHUEM DIIEKTPUUECKUM TOKOM. [loBpexienHoe
YCTPOMCTBO CAANTE B COOTBETCTBYIOIIMI CEPBUCHBIA LIEHTP ISl IPOBEPKU NN
pemoHTa. JIto0bie peMOHTHBIE PabOThI MOTYT BBITIOIHSATHCS TOJIBKO B
YIOJTHOMOYEHHBIX CEPBUCHBIX IIEHTpax. HenpaBuibHO BBITTOJTHEHHBIA PEMOHT
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MOJKET IPEJCTABIATH CEPHE3HYIO OMACHOCTH IS MOJIb30BATES.

10. YcrpoiicTBo ciieyeT ycTaHaBIMBaTh Ha IPOXJIAJHON, yCTONYUBON 1
POBHOI MOBEPXHOCTH, BAAJIHN OT HArpeBaIOIINXCs KyXOHHBIX MPUOOPOB, TAKUX
KaK: 3JIEKTPUYECKasl IIJINTA, Fa30Basi TOPENKa U T. 1.

11. He ucnonp3yiiTe yCTpOMCTBO BOJIM3H JIETKOBOCIIIIAMEHSFOIIIMX CSI
MaTEepUasoB.

12. IInyp nuTaHus HE JOJKEH CBUCATh C Kpasi CTOJIa MITU KacaThCs TOPSIUUX
ITIOBEPXHOCTEH.

13. He octaBisiiTe BKIFOYEHHOE YCTPONCTBO MIIH OJIOK TUTAHUS B pO3ETKE 0e3
IIPUCMOTPA.

14. JIns oGecrieueHus: AOMOIHUTENBHOMN 3aIUTHl PEKOMEHAYETCSl YCTAHOBUTD
B JIEKTPUYECKON LIEMU YCTPONUCTBO 3aliuTHOTO oTKIt0ueHus (Y30) ¢
HOMHHAJILHBIM TOKOM yTeuku He 6oinee 30 MA. [To aTtomy Bompocy cienyet
00paTUTHCS K KBATU(PUIIMPOBAHHOMY JJIEKTPHKY.

15. He nomyckaiiTe momnajgaHus BiIard Ha JBUTATEIbHYIO YaCTh YCTPOMCTBA.
16. He ucnonp3yiiTe yCTpOMCTBO BHE I0MA.

17. He ucnionp3yiTe mbiecoc aisi coopa JerkoBOCIUIAMEHSIOIIUXCS BEIIECTB
(TakuX Kak TOILJIMBO, PACTBOPUTEIH ).

18. He mpuiecocuTh MPEAMETHI ¢ OCTPBIMH KpasiMu (HampuMep, OCKOJIKH
CTEKJIA).

19. He HampaBisiiTe mblIECOC B CTOPOHY APYTUX JIFOJEH WM )KUBOTHBIX.

20. Mcnons3yiiTe MbU1ecoC TOJBKO HA CyXUX MOBEPXHOCTSX.

21. Ucnonw3yiiTe TOJBKO NPUHAAIEKHOCTH, ITPEIHA3HAYEHHBIE AJI JAHHOTO
YCTPOMCTBA.

22. ByabTre 0cOOEHHO OCTOPOKHBI IIPU YOOPKE JIECTHUII.

23. He 3akpbiBaiiTe BEHTUISILIMOHHBIE OTBEPCTUSI.

24. He BkitoyaiiTe npuiecoc 0e3 ycTaHOBJICHHOTO (PUIIbTpA.

25. He TaHMTE NBIIECOC 3 IIJIAHT.

26. Y6opKa NbUIM ¥ CTPOUTEIHHOIO MycOpa MPUBOANUT K HEMEUIEHHON ToTepe
rapanTuu. [Ibuiecoc npeaHa3HaueH UCKIYUTEIBHO I JOMAILTHETO
HCIIOJIb30BaHUS.

27. YcTpoiicTBO OcHaIeHo akkymynstopoM. He Gpocaiite ero B oroHs, He

HpOKaHBIBaﬁTC, HC pa3I[aBJ'IPIBaI>iTe " HC HOBpC)KI[ElfITC AKKYMYJIATODP.
Onmcanue ycTpoiicTpa:

1. KoHTeWHep A4 nbiam 2. Nnactmkosbil dunbTp 3. KHOMKa AN1A CHATUA KOHTEMHepa AN Nblan
4. Boikntoyateno 5. CeeToamogp, 6. MnacTMKoBas KpblLKa

7. NpeagapuTenbHblii GUNLTP
Axkceccyapsl:
8. Kpyrnaa Hacagka 9. MNnockana Hacagka 10. 3apsagHana noacraska
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11. NMnacTnkoBas LWeTKa 12. Wnanr 13. ManeHbKasa Kpyrnasa weTka
14. WeTKa ana obuskm mebenun 15. NMnactnkosble TPYOKM

3apsiika ycTpoicTsa.

BceraBbTe ananTep B pO3ETKY. BCBI‘Z[H yﬁemuaﬁTeCL, qTo yCTpOfICTBO BBIKITFOUCHO, MPEKAC YEM NOAKIIIOYATE €T0 K
HUCTOYHHUKY ITUTAHUA.

Yro0bI yCTpOﬁCTBO BCeraa OBLJIO TOTOBO K HUCIIOJIB30BAHHUIO, OCTaBJISITE €ro Ha 3apsaKe, KOrga OHO HE UCIIOJIb3YETCA.
Bo BpEMs 3apAaKH aJaliTEP MOKET HaArpeBaThCs. Oro HOpMaJIbHO.

Munuxarop:

1. Bo Bpems 3apsiiku. MHAMKATOpP 3arOpUTCS CHHUM IIBETOM U OyzeT Murath. [1ociie moHoM 3apsiiKu OH MepecTaHeT
MUTaTh U OyZIeT CBETUTHCS POBHBIM CHHUM CBETOM.

2. Bo Bpemst ucnosip3oBanusl. IHAMKATOp 3aropuTCs CHHUM LIBETOM.

3. Korna 6arapes pa3spsbkena. [locneaHuii OCTaBIINICS MHANKATOP OYIET MUraTh, CHTHAIN3UPYS O HEOOXOJAUMOCTH
3apsIIIKH.

Hcnonp3oBanue

MIPEYTIPEXIEHUE. HE MCITOJIb3YITE YCTPOMCTBO MOCJIE ITOAKJIIOYEHMS K BJIOKY ITUTAHMSI.
1. BcraBbTe HacanKy / COSUHHTENb / KPYIIIyIO MIEeTKy / IUIAHT B OCHOBHO# O110K. [IpoBepbTe, HeT /I Ha KOHIIe
YCTPOMCTBA IOCTOPOHHUX NIPEAMETOB, YTOObI HUYETo He MOLapanasio U He IOBPEIMIIO OUUIIAeMYIO IOBEPXHOCTb.

2. Bruttounte ycTpoiicTBO, HaXKaB KHOIIKY BKIIOUEHHUS/BEIKITIOUCHUS (4)

3. HaxxmMuTe KHOIIKY BKJIFOUEHHSI/BBIKIIOUEHHUS (4), YTOOBI BBIKJIFOUUTH YCTPOHCTBO 10 OKOHYAaHUH PabOTHL.

Hacanxu:

Jlnst ycTaHOBKH JTIOOBIX HAaCcaJ0K HCIIOb3YiTe KPYIIIyIo Hacaaky (8), a 3aTeM yCTaHOBUTE Ha Hee NepedrCcIIeHHbIE
HacaJKu B 11000l KoHpuUrypauuu:

IJIACTHKOBAs II[eTKA, IUIAHT, MaJIeHbKasl KpYIJIasl IeTKa, IIACTHKOBEIE TPYOKH.

Tounbko MIocKkyro Hacaaky (9) MOXKHO BCTaBUTh HEIIOCPEACTBEHHO B BXOJIHOE OTBEPCTHE ITBUICCOOPHUKA,
PAacIOIOKEHHOE B IEPEIHEH YacTH YyCTPOHCTBA.

OrmopoxHeHHe / YNCTKA.

JlenaTs 9T0 Hy’KHO O4Y€Hb OCTOPOXKHO, 4TOOBI comep kuMoe (HHIbTPa U KOHTelHepa He pacchinanock. PekoMmennyercs
JIeNaTh 3TO HaJl MyCOPHBIM BEJPOM WIIM Ha YIIHIIE, T/Ie MEIKHE YaCTHIIBI MBITH HE 3arPsI3HAT OYUIIAEMYI0
TIOBEPXHOCTE.

1. Haxxmure kHONKY ukcarmu npiiecOopHuka (3)

2. AKKypaTHO Ha)KMHUTE Ha MbITecOOpHNUK (1) BHI3, 4TOOBI M3BJIEYh €TI0 M3 OCHOBHOTO OJIOKa.

3 BeraBpTe nanbis B otBeperre ¢pubtpa HEPA n akkypatHo m3Bnekute Gpunstp HEPA (7) u meinesamutayro
KpBIIKY (6)

4. BeiOpochTe collep KUMOE TbLIECOOPHHKA.

5. IIpomoiite koHTeliHep Uit MbUTH (1) U INTACTHKOBYIO KPHIIKY (6) BOIOH M BBICYIINTE OyMa)KHBIM ITOJOTSHIIEM.
HE OCTABJISIUTE BOJIY BHYTPU IbJIECBOPHMKA WJIU TJIACTUKOBOM KPBIIIIKU.

6. Ouncrute Gunbtp HEPA cxaThiM BO3IyXOM MM MAICHBKOI IETKOM, CTapasich He POTKHYTH QIIIBTP.

HE MOWTE ®HJIBTP HEPA B BOJIE WJIN JIFOBOI JIPYTOM JKUJIKOCTH. Eciu MOIIHOCTE BCACHIBAHHS
cHH3uTCs, 3amenuTe Guinbtp HEPA.

7. Cobepute nbUIECOOPHUK, TNIACTUKOBYIO KpBILIKY U GuibTp HEPA.

TexHUYECKHE XapAKTEePUCTHKH:
Bxomnas momHocTs ananrepa: 220-240 B, 50/60 I'u

Beixon apanrepa: 18 B, 0,5 A.

TTuranue ot akkymynsaropa: 14,8 B, 0,5 A.
MunumainsHast MomHocTs: 100 Br.
Makcumainbhas MomHOCTh: 200 BT.

Tun akkymynstopa: Li-lon

EmxocTb akkymyinsitopa: 2200 MA4

Baxknas nadopMmanus o 6e30IacCHOCTH aKKyMyJIsTOpa

HenpaBuisHOE HCIIONB30BAaHUE AKKYMYJISITOPA MOXKET HPUBECTH K YTEUKE ICKTPOIIUTA, TIEPETPEBY HITH B3PHIBY.
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BBITeKIIMI 3JIEKTPOIUT BBI3BIBACT KOPPO3HIO U MOXKET ObITh TOKCHYHBIM. OH MOXKET BBI3BaTh 0KOTH KOXKHM H IJIa3;
TaKoKe OIACeH MPH IPOTIaTHIBAHHUN.

UToOBI CHU3UTD PUCK MOIYICHUS TPABM:

- B ciiyuae yreuku u3 akkyMmyIsitopa u30eraiite momanaHus BBITEKIIETO IEKTPOINTa Ha KOXY WM ofexay. - Eciu
JNIEKTPOJIUT U3 aKKyMYJISITOpa IIOTall Ha KOXY HIIU OJEXKIY, HEMEIIEHHO IIPOMOIITe 3TO MECTO BOJOMH.

- Crapsle, pa3psDKEHHBIC WIH H3HOIICHHEIE OaTapey CIeayeT U3BIedb U3 YCTPOICTBA H YTHIH3UPOBATh WIIH
nepepaboTaTh B COOTBETCTBUH C HALMOHAIBHBIMU NPABIIAMHU YTHUIN3ALMH OTXOOB.

- 3apsAKy ciefyeT IPOU3BOANUTE HCKIFOUHUTENHHO C HOMOIIBIO 3apsTHOTO YCTPOICTBA, IPUIAraeMoro K U3JeIHI0, HiIN
MOAXOJSIIEro JUIS JAHHOTO THIIA aKKyMYILTOpA.

- He narpeBaiite, He BCKpBIBaiiTe, HE MPOKANIBIBAITE, HE pa3pyLuaiite u He OpocaiiTe 6aTaper B OrOHb.

- He npukacaiitech k KJleMMaM aKKyMyJIITOpa METaJUTMIECKUMH IIPEIMETaMH. DTH JIEMEHTHI MOTYT HarpeBaThCs U
BBI3BIBATH OXKOTH.

XAMUYECKHI COCTAB wucrnons30BaHHoit 6aTapey uimu akkymysstopa: (Li-Ion) MaTHii-HOHHBI

B 3a6oTe 06 oKpy  cpepe. UHD 06 otpabo 3/IEKTPUYECKOM U 3IEKTPOHHOM 060pyA0BaHMM B COOTBETCTBUM CO
ct. 13 n. 1 n n. 2 3aKkoHa o1 11 ceHTabps 2015 roga 06 0TpabOTaHHOM 3IEKTPUYECKOM U 37IEKTPOHHOM 060PYA0BaHUN Mbl UHOOPMUPYEM O
NpaBUAbHOM 06paLLEHNH C OTXOAaMM OTPaBOTaHHOTO 3NEKTPUUECKOTO U 3/1EKTPOHHOTO 060pyA0BaHNA:

1. 3anpewyaeTca BbIGPACLIBATL OTXOAbI 3N1EKTPUUECKOTO U 31€KTPOHHOTO 060pY10BaHUA BMECTE C PYTMMU OTXOAAMM — 3TO
NOATBEPKAAETCA MaPKMPOBKOW B BUZE «NepeyepKHYTOro MyCOPHOro BeApa», NpeanuchiBalolleil pasaenbHblit c6op Takoro posa 0TX0A08.
2. INeKTPUYECKHME 1 INEKTPOHHbIE YCTPOICTBA MOTYT COAEPHKATb ONACHbIE BELLECTBA, CMECH U KOMMOHEHTbI, KOTOPbIE, NONaB B
OKPY*KaIoLLYIO CPeay, MOryT NPeACTaBAATL CEPbE3HYIO YrPo3y ANA 340POBbA W KU3HU NILOAEHN, @ TAKKeE KUBbIX OPraHU3mMoB. OHU MOryT
NPUBECTU K MHOMOUYUCAIEHHBIM HAPYLIEHUAM 3,0POBbA, TAKUM KaK: HAapYLIEHUA 3PEHUA, CNIYXa, PEUM, a TaK'Ke MOTYT NPUBECTM K
NOBPEKAEHMIO NOYEK, NEYEHN U CEPALA U BbI3BATb KOKHbIE 3a60/1€BaHMA. BpeaHble BELLECTBA MOTYT TaKXKe OKasblBaTb HebAaronpuaTHoe
BO3/,eMCTBUE Ha AbIXATE/IbHYIO U PENPOAYKTUBHYIO CUCTEMbI U NPUBOAMUTL K OHKONOMMYECKUM 3a60n1eBaHMAM. YnoTpebaeHwe B nuLLy
pacTeHuit, PacTyLMX Ha 3arpA3HEHHBIX MOYBAX, @ TAKMKE NPOAYKTOB, U3TOTOBAEHHbIX M3 HUX, MOXKET NOB/IEYb 33 COBOI BbILIEYNOMSAHYTbIE

nocneacTsMA ANA 340PO0BbA.
3. OTCAYKMUBLUMIA CBOW CPOK 3IEKTPUYECKUIA U 3NIEKTPOHHbI 060pyA0BaHKe cneayeT CAaBaTb UCK/IOUYUTENIBHO B YNOJTHOMOYEHHbIE MYHKTbI
cbopa, CNUCOK KOTOPbIX A0MKEH BbITb pa3melLieH Ha Be6-caliTe KaX4oro MyHULMNANbHOTO YNpaBaeHus.

4. [1oMOX03AACTBA UrPatOT BaKHYIO PO/Ib B COAEWCTBUM NOBTOPHOMY MCMO/Ib30BAHUIO U YTUAU3ALIMK, B TOM YMcie nepepaboTke,
oTpaboTaHHOro o6opyaoBaHMA. OHM TaKKe UTPatoOT KNIOUEBYHO PO/b B CUCTEME OBpaLLeHus C OTX0O4aMM OTCYKUBLLEro CBOM CPOK
SN1eKTPUYECKOro n 3N1eKTPOHHOro oSoponsaHMa 6narop,apﬂ BO3MOXXHOCTU UX HeI'IOCpe,CLCTBeHHOI;’I CAa4un B YNO/IHOMOY€EHHbIe NMYHKTbI
c60pa U UCKOPEeHeHUIO HeXenaTe/ibHbIX COuManbHbIX NPUBbIYEK, NPUBOAALMX K OCTaB/IEHUIO OTXOA40B OTC/YXMBLIEro cBoW CpOK
OGOPWJ,OBaHMﬂ B MecCTax, He npeAHa3Ha4YeHHbIX ANA 3TOro.

Kpomertoro CaaBaiiTe oTpaboTaHHOE 3/1EKTPUUECKOE M 3IEKTPOHHOe 060pyA0BaHMe B MecTe A0CTaBKU. JUCTpubbloTop, nocTaBasas
nokynatenio 060pyA0BaHve, npe oe Ana Ao 0 X03AiCTBa, 06s3aH 6ecnaTHO NpMHUMATL oTpaboTaHHoe o6opyaoBaHue,
npoucxoasLiee 13 OMALIHNX XO3ANCTB, B MeCTe J0CTaBKM 3TOr0 060pyA0BaHNA, NPU YCI0BMM, 4TO OTpaboTaHHOE 06OPYA0BaHIE TOTO e
TUNA W BbINOJTHANO Te e GYHKLMM, YTO U nocTaBneHHoe 06opyAoBaHue.

KapToHHyto ynakoBKy 1 nonnatuneHosble (M) nakeTsbl cnesyet Bbl6pacbiBaTb B COOTBETCTBYIOLME KOHTEMHEPDI, NPeAHA3HAYeHHbIe AR
pasaenbHoro c6opa 6bITOBbLIX OTXOA0B, B COOTBETCTBUM C UX MAPKMPOBKOW. Ec/m B ycTpoiicTe HaxoaaTtca 6atapew, ux cieayet ussnedb
OTAE/IbHO CAATb B NYHKT C60pa U XpaHeHus.

He Bbi6pacbiBaiiTe ycTPOWCTBO B KOHTelHep AnA 6biToBbIX 0TX0A0B!!

Cepauc Ec/i1 Bbl )e/1aeTe NpUMOBPECTM 3anacHble 4acTh AW NoAaTb peKnamaumio, 06paliaiiTecs HeMocpeACTBEHHO K NpoAasLy,

BblAaBLlemy Yek.

Eyyepioro ypnong (EL)
'ENIKOI OPOI AZ®AAEIAX
YHMANTIKEZ OAHT'IEX AXOAAEIAY XPHXHX

ATABAXTE IMTPOXZEKTIKA KAI ®YAAZETE TO I'lTA MEAAON
1. ITpwv amd N xpron TG CLOKELTG, SLOPACTE TO EYYEPIOI0 YPIOTG Kot
aKolovOnoTe TIg 00MYieg oV TEPLEYOVTAL GE 0VTO. O KATAGKELAGTNG OEV
evBvvetar yio {nuiEg mov TpokANONKaY amd TN ¥P1oN TS GLOKELNG KUTA
TPOTO aVTIBETO TPOG TOV TPOOPIGUO TNG 1 OO OKATAAANAN XEPIGUO TNG.
2. H ocvokevn mpoopileTon amokAEIGTIKA Y10 OIKIOKY| xpnon. Mnv
YPNOWOTOIEITE Y10 AAAOVG GKOTTOVG, TTOL OEV GLVASOLV LLE TOV TPOOPIGUO TNG.
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3. H ovokevn mpémet va cuvdéetar amokAelotikd oe mpila pe yeimon 220-240
V ~ 50/60 Hz.

[Mo peyoddtepn ac@aiela KoTd T xpNnon, LNV CUVOEETE TOVTOYPOVO TOAAES
NAEKTPIKEG GVOKEVEC GTO 1010 KUKAMLLAL.

4. Na eiote 1010itepa TPOCEKTIKOL KATA TN YPNOT TNG CLOKELNG OTAV VITAPYOVV
Tod1d kovtd. Mnv emtpénete ota moudld vo Toilovv He T GLOKELT] Kot pUnv
EMTPEMETE G€ TOUOLA 1] ATOLLO TTOV OV ElvOl EEOIKEIMUEVA LLE TN GLOKEVT VAL TN
YPNOLOTOLOVV.

5. [TIPOEIAOITOIHXH: H ocvykekpiévn cuokevn umopel va ypnoiporom et
Ao modd dve Tov 8 TV, KOOMG Kot amd GTOUN LE TEPLOPIGUEVT] COUATIKY,
a1oONTPLaKn 1 O1VONTIKY IKOVOTNTO, 1 ATOLO YMPIG EUmEpia 1] YVOON TNG
GLGKELNG, VIO TNV TPOVTOBEST OTL Ppickovtol VIO TV eMIPAeYN eVOG
VeLBLVOL Yo TNV ACPAAELD TOVS 1} ExoLV AdPel 0dnyieg oxeTIKA pe TNV
OGQOAT] XPNON TNG CLOKELTG KOt £XOVV ENLYVAOCT TOV KIVOOV®V TOL
cuvogovtat pe tn ypnon te. Ta madid dev tpémetl va mailovv e T GLGKELT).
O kabapiopdg KoL 1 GLVTNPNON TNG GVOKEVNG OEV TPEMEL VO YivovTal omd
Tod1d, EKTOG €AV Elvar Avem TV 8 £TMV Kol 01 €V AdY® £pyacies eKTEAOVVTOL
o emifreyn.

6. [Tévta petd ) xpnon, omocuvoEste To P1G amd TV Tpilo KPUTOVTOS TO P1G
pe to xépt. MHN tpapdte to kaAdd10 Tpo@odociog.

7. Mnyv Pobilete 10 KaAdO10, TO P1G KOt OAOKANPY TN GLOKELY| G€ VEPO 1| GALO
vypd. Mnv exBétete T GLoKELN 0 KAPKEG cuvOnKeg (Bpoyn, MO K.AT.) Kot
Unv 1t ypnoponoleite oe cuVONKeg avEnuévng vypaciog (Lmdvia, vypa
TPOYOOTLTA).

8. EAéyyete meplodkd v Kotdotaot Tov KoAmodiov tpogodosioc. Edv to
KOAMA10 TPOPOSOGinG Elvol KATESTPAUUEVO, TPETEL Vo, avTikaTaotadel and
eEEOKEVLEVO GLUVEPYELD EMGKEVAV Y1 TNV ATOPLYN KvOHVOD.

9. Mnv {pNOLOTOIEITE T1 GVCKELT] LE KATEGTPAUUEVO KAADOLO TPOPOSOGING 1)
edv €xel méoel 1 €€l LTOGTEL OTOWONTOTE AAAN {Nd 1 dev Aettovpyel GOGTA.
Mnv emokevdlete T GLGKELT] LOVOL GaG, KAODS VITdPyEL KivdLVOg
niektponAn&iog. [apad®dote TN KATECTPAUEVT] GLGKELT OE KOTAAANAO
onueio oépPig yuo Ereyyo M emokevt|. OAeg 01 EMOKEVEC TPEMEL VAL YivovTol
AMOKAELSTIKA oo e&ovatodotnuéva onpeia épPic. Mia emokevun mov dev €xel
yivel cwotd pmopel va mpokarésel GoPapod Kivouvo yio ToV ¥pNoT.

10. ToroBeoTE TN GLOKELY GE dPOCEPT, GTABEPN KO EMITEDT EMPAVELQL,
pokpld amd cvokevég kovlivag mov Beppaivovrol, 6mmg NAeKTPIKY Kovlival,
eotio aeplov K.AT.

11. Mnv ypnoonoieite T cLGKELT KOVTA GE EDPAEKTO VAIKAL.
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12. To KOA®I0 TPOPOSOGING OV TPEMEL VAL KPEUETOL AItO TNV AKPN TOV
TpameClov 1 VO EPYETOL GE EMAPN LE KOVTES EMPAVELES.

13. Mnv apnvete T GLGKELN 1} TO TPOPOJOTIKO oTNV TTPila YwpPic emiPreym.
14. T v e€ao@diion TpdcheTNg TPOGTAGING, GUVIGTATOL 1) EYKATACTOON
evog d1okOmTY Olapopikov pevpatog (RCD) oto niektpikd KOKAmua, 1e
OVOUOOTIKO pevpLa d10poptkov ov dev vepPaivel Ta 30 mA. I'a 10 okomd
a0, armevBuvieite oe e£€101KELILEVO NAEKTPOAOYO.

15. Mnv apnVveTe TO TUNLO TOV KIVNTAPA TG CLGKELNG V. Bpayet.

16. Mnv xpnGLUOTOLEITE TN GLGKELT] EKTOG GMLTIOV.

17. Mnv ¥pNOYOTOIEITE TNV NAEKTPIKT GKOVTO Y10, T1) GLAAOYT EDPAEKTOV
0VGLOV (OTWG KAVGUO, OTOAVTEG).

18. Mnv okovmilete avtikeipeva pe ayunpés dxpeg (m.y. OpadopoTa Yoailov).
19. Mnv katevBivere TNV NAEKTPIKY| 6KOVTO TPOS GAAa dTopa 1 {da.

20. Xpnoomoleite TV NAEKTPIKT OKOVTA LOVO GE GTEYVEG EMPAVELEG.

21. Xpnowomoteite Lovo eEaptiato Tov tpoopilovtal yio ouTr T GUGKELT).
22. Na giote 1010iTEPO TPOCEKTIKOT KOTA TN CKOVTIGLO TMV GKOAOTOTIOV.
23. Mnv @palete to ovotypata eEaepioplo.

24. Mnv Bétete og Aettovpyio TNV NAEKTPIKY OKOVTTO YWPIG VoL £XETE
TomoBeTnGEL TO PIATPO.

25. Mnv tpaBdte TV NAEKTPIKN CKOVTA OITO TOV GOANVOL.

26. H oxobma 6xdévNg Kot VTOAEYUUATOV amd OIKOOOUIKES EPYUGIES
CLVETAYETOL AUEST] AmMAELD TNG €yyOnone. H oxotvma mpoopiletan
QTOKAEIGTIKA Y10 OLKLOKT) XP1ON.

27. H ovokevn eivan eEomopévn pe pratapio. Mnv v piyvete ot ootid,

unv m TpDTEdTS, unv GDVe}dBS’CS Kot unv v K(XT(XGTpé(PSTS.
Ieprypoer| TG CLCKEVNG:

1. Noxeio okbvne 2.‘I'I}\aom<é 3. |’<ouuni aneheuBépwaong tou Soxeiou
diltpo oKOVNG
4. ALoKO
L(IKOT[’tnq , 5. LED 6. MAOOTIKO KAAUMMQ
gvepyomnoinong/amnevepyonoinong
7. Npodittpo
A&ecovdp:

8. ZTpoyyulo akpodlaclo 9. Entinedn akpoduola 10. Bdon ¢poptiong

11. N\aotkn Bouptoa 12. ZwAnvog 13. Mwkpn otpoyyuAn Bouptoa

14. BoUptoa yla tametoapieg 15. MAaotikoli cwArVeg
DoOpTION TG CLOKEVTG.
Yvvdéote Tov Tpocappoyéa oty npilo. Befoimbeite mdvta 6TL 1 GUGKELN Elval ATEVEPYOTOMUEVT TTPLV TN GUVIECETE
GTO TPOPOSOTIKO.
To va giote oiyovpot 6TL 1 GLOKELT ivart TAVTO ETOLUN Yl XPTOT), AENGTE TNV Vo QopTileTar OTav dev T

¥PTOOTOLEITE.
Katd ) duipkela g optiong, o npocappoyéag uropel va (eotabel. Avtd givar puololoyucod.
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Evéewctkn Avyvio:

1. Katd m @option. H evdewticn Avyvia Oa avayet pe pmie ypodpo kot Oa avafocPrivel. Otav olokAnpmbei n
@option, Oa otapaoet va avofooPrivet kot Oa avinet pe otabepd UThe OMC.

2. Katd ) xprion. H evdewticn Avyvia avafet pe pmie xpopo.

3. Otav n pratopio ivor yopnAn. H tedevtaio evdetikn Avyvia 0o avafosfnver, vodeucviovtag 0Tt TPETEL Vo
(QOPTIOTEL

Xpron

TTPOEIAOITIOIHEH. MHN XPHXEIMOIIOIEITE TH £YXKEYH A®OY THN XYNAEXETE XTO TPO®OAOTIKO.
1. TomoBethoTE TO OKPOPHGL0 / TOV GVVOEGHO / TN 6TPoYYLAR Podptoa / Tov cwinva ot Bocikn povada. EAéyEte ot
dev vrapyovv EEva GOLLOTA 6TO GKPO TNG GLOKEVNG, Yo va BePoarmbeite 6ti Timota dev Oa ypatcovvicet 1) Ha
KOTOGTPEYEL TNV EMPAVELR OV Kobapilete.

2. Evepyomomote 1 6LuoKEL TOTOVTOG TO S1KOTTN gvepyonoinong/anevepyomoinong (4)

3. [lamote to dtakomtn evepyomoinong/anevepyonoinong (4) yio v aTeEVEPYOTOWGETE TN GUOKELT LETA THV

OAOKAN PO TNG EPYAGINC.

E&aptipata:

T vo torofetoete 0mo10dNToTE EEAPTNLLO, YPNOOTOMGTE TO GTPOYYLAO akpo®voto (8) Kat, 0T GuVEELD,
tonofetnote Ta EUPTNHATO TOV AVAPEPOVTOL TTAPOKAT® GTO OKPOPVGLO GE OTOLONTOTE dLdTaEN:

Maotikh fovptoa, coMvag, pHikpr 6TpoyyLA Bovptoa, TAUGTIKOT GOANVES.

Moébvo 1o eninedo axpopicio (9) umopei va tomobetnOei amevbeiog oty gicodo Tov doyeiov okdvNg OV Ppicketal 6TO
UTPOGTIVO LEPOG TNG CLOKEVNG.

Adewoopa / Kabapiopodc.

TIpémer va yivetan pe peydin mpocoyn, doTe va. v xvOei To mepieydpevo tov Gidtpov Kot Tov doyeiov. Zuviotdrol va
yiverat mavo omd Evay Ko amopplpdTov 1 6€ eEMTEPIKO YDPO, OTTOL Ta KPA copatidia okovng dev Bo Aepdcovv
Tov KaBopllopevo ydpo.

1. TTatfote T0 KOLUTE amELeVOEP®OTS TOV doyeiov orkdvNg (3)

2. ZrpdEte amard o doyeio oxdvng (1) Tpog o KATe Y10 vo. T aporpicete omd T Bacikh povada.

3. BaAte ta daytoAd cag oty omth) tov @idtpov HEPA kot tpafnéte amold o @iktpo HEPA (7) kot 1o KGAVppO
poctaciag omd ™ okovn (6)

4. Adeldote T0 mEPLEXOUEVO TOL dOYEIOL GKOVIG.

5. IIbvete pe vepod o doxeio oxdvng (1) kot o mhaotucd komdkt (6) Kot GTEYVMOCTE T PE OPTOTETCETA.

MHN A®HNETE NEPO XTO AOXEIO XKONHZX 'H XTO IMTAAXTIKO KAITAKI.

6. KaBapiote 1o pidtpo HEPA pe memeopévo aépa 1 o pikpri Bouptoodra, TPOGEXOVTAS VAL LNV TPUTHCETE TO
eiltpo.

MHN ITAENETE TO ®IATPO HEPA SE NEPOH SE OIIOIOAHIIOTE AAAO YT'PO. Edv 1 woyd¢ avappdenong
pewwbel, aviikoraotote o eiktpo HEPA.

7. Zvvapporoynote To d0xelo okovNg, T0 TAacTikd kaivppa kot To gidtpo HEPA.

Teyvikd xopoKTNPIOTIKE:

Ioyvg el06d0ov Tpocappoyéa: 220-240 V 50 / 60Hz

"E&odog mpocappoyéa: 18 V 0,5 A.

Tpogodocia pratapiog: 14,8 V 0,5 A.

EMayiom woyde: 100 W.

Méyiot woyvg: 200 W.

TYmog protapiog: Li-lon

Xopntikémra protapiog: 2200 mAh

ENUOVTIKEG TANPOPOPIEG GYETIKA LLE TNV OCQAAELN TNG UTOTAPING

H axatdAnin xprion g puratopiog propel vo mpokarécet dtappon nAekTpoAlT, vepbépuavon 1 ékpnén. O
NAEKTPOADTNG OV Jlappéet TpoKarel SAPpmon kot umopet va eivar To&kos. Mmopel va TpokaAEcEL EyKADUOTA GTO
dépua Kon oo pdtia, v etvon emiong emPAofng o€ mepinTOON KOTATOONC.

T'o vo peidoete Tov Kivouvo TpavpHaTIcUdV:

- Xg mepinton doppong TG UTOTOPINS, AMOPUYETE TV EXAPT TOV SL0PPEOVTOC NAEKTPOADTI LE TO dEPUOL 1| TOL POVYOL
cog. - Edv o nhextpoldtng g pratopiog Epbet o€ eTaQT He TO dEPUA 1} T POVYO GOC, TAVVETE OUEGMG TNV TEPLOYN
pe vepd.
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- O moMég, e&avTinpéveg 1 eOopuéves pmatopieg TPETEL VO 0QALPOVVTAL OO T GUGKELT] KOl VO ATOpPImTOVTaL 1) Vol
OVOKUKADVOVTOL GOUOOVO [LE TOVG EBVIKODG KavoVIGHOVG Yol T Stayeipion amoBAnTmy.

- H @option mpémet va TparyLoTOTOLEITOL AMOKAEIGTIKG [LE TO POPTIGTH TOV GLVOSEVEL TO TPOTOV 1] LE POPTIOTH
KOTAAANAO Y10 TOV GUYKEKPIUEVO TUTO UTOTAPLOG.

- Mnv Beppaivete, unv avoiyete, unv TpLIATE, UV KOTAOTPEPETE KOL LNV PIXVETE TIG UTATOPIEG OTN POTLA.

- Mnyv ayyilete Tovg 0KpOSEKTEG TG UIATOPiOG LE HETUAMKA avTiKeipeva. Avtd to eEaptipato umopel va
OeppavBovv kot va TPoKaAEGOVY EYKADUATO.

XHMIKH XYNG®EXH g ypnoiponompévng purotopiog 1 tov cvccwpevth: (Li-lon) Abiov-16vimv

Me oeBaopd oto neptBdArov. MAnpodopieg oxeTKd pe Ta andPANTa NAEKTPIKOU Kot NAEKTPOVIKOU £§OMALOHOU ZUpdwva Ue To dpBpo
13, napaypadot 1 kat 2, tou Nopou tng 11ng ZemtepBpiov 2015 oXeTIKA pe Ta amdBANTa NAEKTPLKOU Kat NAEKTPOVIKOU EEOTIALOHOU, GOG
EVNHEPWVOULIE YLa TOV OWOTO XELPLOUO TwV aloBAATWY NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU eEOTTALOHOU:
1. AtayopeVeTaL n andppudn TWv XpnoLomotéVwy NAEKTPLKWY KoL NAEKTPOVIKWY OUCKEUWV Hall pe GANQ aroppippata — auTo
emBePatwvetat and m orjpavon pe T popdr «Slaypappévou kadouy, n onoia ertBAAAeL T StaxwpLopévn culhoyr autol Tou eidoug
TWV QIOPPLUHATWV.
2. OUNAEKTPLKEG KAl NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG EVOEXETOL VAL TIEPLEXOLV ETUKIVOUVEG OUGLEG, HELYMATA KOL OUOTATLKA, T OTOLa, EGV
SLappevioouv oto nepBAANov, PropouVv va pokaAéoouv coBapo Kiveuvo yla TV uyeia Kat tn {wh Twv avBpwwy Kat Twv {wvtavwy
opyaviopwv. MropoUv va o8nyrioouv o€ ToAvdpLOpeg mabnoeLg, Onwe: SLatapayég tng 6PAoNG, TNG AKoNE, TG OpALaG, PtopolV emiong
va nipokaAéoouv BAABN ota vedpd, oto Arap Kat otnv Kapdid, kabwg kat Seppatikég abroetg. OuemPBAaBeic ovaieg propolv eniong va
£XOUV APVNTLKEG ETIUTTWOELG OTO AVOTTVEUOTLKO KOLL TO QVAITAPAYWYLKO CUCTNHA KO VAL O8NYO0UV OE KAPKIVIKEG METABOAEG. H
KatavaAwon Gutwv nou kaAAepyolvtat og poAuopéva edddn, KABWG Kot TwV TPOLOVIWY TTOU TIOPAYOVTAL ATtO QUTA, UITOPEL VAL EXEL TLG
nipoavadepOeioeg EMUTTWOELG OTNV LYELQ.
3. Ta xpnotpormotnpéva NAEKTPLKA Kat NAEKTPOVIKA 18N TIpEMeL va apadiSoviat amokAELOTKA oe e§ouctodotnpéva onpeia cuANoyng, o
KATGAOyog Twv oroiwv Ba mpémnet va MepAaUBAVETAL OTOV LOTOTOMO KABE Anpotikig ApXnig.
4. Tat VOLKOKUPLA Stadpapati{ouv onpavtikd poAo oTn cUHBOA 0TNV EMAVAXPNOLULOTOINGN KAL TNV QVAKTNON, CUMMEPNAUBAVOHEVNG TNG
AVOKUKAWONG, TWV XPNOLHOTOLNUEVWY CUOKELWV. Atadpapatifouvv emiong KaBopLoTiko poAo oTo cUoTNUA Staxeiplong amoBARTwY

c E XPNOLUOTIONHEVOU NAEKTPLKOU Kol NAEKTPOVIKOU €EOTALOHOU, Adyw TNG SuvatdtnTag Apesng napadoaorig Toug o€ e§ouctodotnuéva onpeia
oUNOYHG Ko TG eEAAELPNG averBUINTWY KOWWVIKWV ouvNBELWVY TTou 08nyolV otV andppudn aroBAATWY XPNOLULOTIOLN LEVOU
£§0MALopOU O€ 1N TPOPRAETIOUEVOUG XWPOUG.
EnutAéov MopadwoTe TOV XpnoLUOMoUEVO NAEKTPLKO Kat NAEKTPOVLKO eOTALOMO oTov TOTo tapddoong. O SLavopéac, Katd tnv
Tapdboon otov ayopaotr e§OMALOHOU TIOU TTPOOPITETAL YLOL OLKLAKT] XPiON, UTIOXPEOUTOL VoL TtapaAapBAEveL SwPEGV TOV XPNOLUOTIOLNUEVO
£EOMALOPO TIOU TIPOEPXETAL QO OLKiEG OTOV TOTIO TaPAS0oonG Tou ev Adyw e§omALoHoU, EGOCOV 0 XPNOLUOTIONUEVOG EEOTIAMLONOG Evat TOU
i8lou eidoug kat gixe T i8Leg Aettoupyieg pe Tov e€omALopd ou mapadobnke.
OLxopToKIBwTLa Kat oL cakoUAeg toAuatBuleviou (PE) mpémet va amoppintovial otoug KatdAAnAoug Kadoug mou ipoopifovial yia T
ETUAEKTLKA) CUANOYN QOTIKWV artoBARTWY, cUpdwva pe TV teptypadr Tous. EAV N UoKEUN TIEPLEXEL UTATApPIES, TPEMEL vaL adatpeBouv Kat
va ntapadoBolv Eexwplotd oe onpeio cUANOYNG Kat amoBrkeuong.
MnV RETATE TN CUGKEUT GTOV KAS0 OLKLOKWY AnmoppLupdtwy!!
Z€pPig EQv emBupeite va ayopaoete avTaAAQKTIKA ) VoL UTTOBAAETE TUXOV TOPATIOVA, ETILKOWVWVIOTE AMeUBEeiag e TOV MWANTH TIou
e§ébwoe v anodedn.

Gebruikershandleiding (NL)
ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
LEES DEZE VOORZORGSMAATREGELEN AANDACHTIG DOOR EN
BEWAAR ZE VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK
1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik neemt en volg
de instructies daarin op. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade
veroorzaakt door gebruik van het apparaat dat niet in overeenstemming is met
de bestemming ervan of door onjuist gebruik.
2. Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Gebruik het
niet voor andere doeleinden die niet in overeenstemming zijn met het beoogde
gebruik.
3. Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact van 220-240 V ~
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50/60 Hz.

Om de veiligheid te vergroten, mogen er niet te veel elektrische apparaten
tegelijkertijd op één stroomkring worden aangesloten.

4. Wees extra voorzichtig bij het gebruik van het apparaat wanneer er kinderen
in de buurt zijn. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en laat kinderen of
personen die niet bekend zijn met het apparaat het niet gebruiken.

5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen
ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale
capaciteiten, of personen zonder ervaring of kennis van het apparaat, mits dit
gebeurt onder toezicht van een persoon die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid of mits zij instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van
het apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die aan het gebruik ervan
verbonden zijn. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Het reinigen en
onderhouden van het apparaat mag niet door kinderen worden uitgevoerd,
tenzij zij ouder zijn dan 8 jaar en deze handelingen onder toezicht
plaatsvinden.

6. Trek na elk gebruik de stekker uit het stopcontact door de stekker met de
hand vast te houden. Trek NIET aan het netsnoer.

7. Dompel de kabel, de stekker en het gehele apparaat niet onder in water of
andere vloeistoffen. Stel het apparaat niet bloot aan weersinvloeden (regen,
zon, enz.) en gebruik het niet in omgevingen met verhoogde luchtvochtigheid
(badkamers, vochtige stacaravans).

8. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het netsnoer beschadigd
is, moet het door een gespecialiseerd reparatiebedrijf worden vervangen om
gevaar te voorkomen.

9. Gebruik het apparaat niet als het netsnoer beschadigd is, als het is gevallen
of op enige andere wijze is beschadigd, of als het niet correct functioneert.
Probeer het apparaat niet zelf te repareren, aangezien dit gevaar voor
elektrische schokken met zich meebrengt. Breng een beschadigd apparaat naar
een erkend servicecentrum voor controle of reparatie. Alle reparaties mogen
uitsluitend worden uitgevoerd door erkende servicepunten. Een onjuist
uitgevoerde reparatie kan een ernstig gevaar voor de gebruiker opleveren.

10. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond, uit de
buurt van warmteproducerende keukenapparatuur zoals een elektrisch fornuis,
gasbrander, enz.

11. Gebruik het apparaat niet in de buurt van brandbare materialen.

12. Het netsnoer mag niet over de rand van de tafel hangen of in contact
komen met hete oppervlakken.
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13. Laat het apparaat of de stekker niet onbeheerd in het stopcontact zitten.
14. VVoor extra bescherming is het raadzaam om in het elektrische circuit een
aardlekschakelaar (RCD) te installeren met een nominale reststroom van
maximaal 30 mA. Raadpleeg hiervoor een erkende elektricien.

15. Zorg ervoor dat het motoronderdeel van het apparaat niet nat wordt.

16. Gebruik het apparaat niet buitenshuis.

17. Gebruik de stofzuiger niet voor het opzuigen van brandbare stoffen (zoals
brandstof, oplosmiddelen).

18. Stofzuig geen voorwerpen met scherpe randen (bijv. glasscherven).

19. Richt de stofzuiger niet op andere mensen of dieren.

20. Gebruik de stofzuiger alleen op droge oppervilakken.

21. Gebruik alleen accessoires die voor dit apparaat zijn bedoeld.

22. Wees extra voorzichtig bij het stofzuigen van trappen.

23. Blokkeer geen ventilatieopeningen.

24. Start de stofzuiger niet zonder dat het filter is geplaatst.

25. Trek de stofzuiger niet aan de slang.

26. Het opzuigen van stof en bouwafval leidt tot onmiddellijk verval van de
garantie. De stofzuiger is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik.

27. Het apparaat is uitgerust met een accu. Gooi de accu niet in het vuur, prik
er niet in, plet hem niet en beschadig hem niet.

Beschrijving van het apparaat:

1. Stofreservoir 2. Kunststof filter 3. Ontgrendelingsknop voor de stofbak
4. Aan/uit-schakelaar 5. LED 6. Kunststof kap
7. Voorfilter

Accessoires:
8. Ronde sproeikop 9. Platte zuigmond 10. Oplaadstation

11. Plastic borstel  12. Slang 13. Kleine ronde borstel
14. Meubelborstel 15. Plastic buisjes
Het apparaat opladen.

Steek de adapter in het stopcontact. Zorg er altijd voor dat het apparaat is uitgeschakeld voordat u het aansluit op de
voeding.

Om er zeker van te zijn dat het apparaat altijd klaar is voor gebruik, laat u het opladen wanneer het niet wordt gebruikt.
Tijdens het opladen kan de adapter warm worden. Dit is normaal.

Indicatielampje:

1. Tijdens het opladen. Het indicatielampje gaat blauw branden en knippert. Zodra het apparaat volledig is opgeladen,
stopt het met knipperen en brandt het continu blauw.

2. Tijdens gebruik. Het lampje gaat blauw branden.

3. Wanneer de batterij bijna leeg is. Het laatste resterende lampje knippert, wat aangeeft dat het apparaat moet worden
opgeladen.

Gebruik
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WAARSCHUWING. GEBRUIK HET APPARAAT NIET NADAT HET OP DE STROOMVOORZIENING IS
AANGESLOTEN.

1. Plaats de mondstuk / koppeling / ronde borstel / slang in de hoofdeenheid. Controleer of er geen vreemde
voorwerpen aan het uiteinde van het apparaat zitten, om er zeker van te zijn dat niets het te reinigen oppervlak krast of
beschadigt.

2. Start het apparaat door op de aan/uit-schakelaar (4) te drukken

3. Druk op de aan/uit-schakelaar (4) om het apparaat uit te schakelen wanneer u klaar bent.

Hulpstukken:

Gebruik de ronde spuitmond (8) om de hulpstukken te bevestigen en plaats vervolgens de genoemde hulpstukken in
een willekeurige combinatie op de spuitmond:

Plastic borstel, slang, kleine ronde borstel, plastic buisjes.

Alleen de platte mondstuk (9) kan rechtstreeks in de inlaatopening van het stofreservoir aan de voorkant van het
apparaat worden gestoken.

Legen / reinigen.

Doe dit heel voorzichtig, zodat de inhoud van het filter en de opvangbak niet uit elkaar valt. Het is aan te raden dit
boven een vuilnisbak of buiten te doen, zodat kleine stofdeeltjes de schoongemaakte ruimte niet vervuilen.

1. Druk op de ontgrendelknop van de stofbak (3)

2. Duw de stofbak (1) voorzichtig naar beneden om deze uit de hoofdeenheid te verwijderen.

3 Steek uw vingers in de opening van het HEPA-filter en trek het HEPA-filter (7) en de stofkap (6) voorzichtig naar
buiten

4. Gooi de inhoud van de stofbak weg.

5. Was de stofbak (1) en het plastic deksel (6) met water en droog ze af met keukenpapier.

LAAT GEEN WATER ACHTER IN DE STOFOPVANGER OF DE PLASTIC DEKSEL.

6. Reinig het HEPA-filter met perslucht of een klein borsteltje en zorg ervoor dat u het filter niet doorboort.

WAS HET HEPA-FILTER NIET IN WATER OF EEN ANDERE VLOEISTOF. Vervang het HEPA-filter als de
zuigkracht afneemt.

7. Zet de stofbak, de kunststof afdekking en het HEPA-filter weer in elkaar.

Technische gegevens:

Ingangsvermogen adapter: 220-240 V 50 / 60 Hz

Uitgang adapter: 18 V0,5 A.

Batterijvoeding: 14,8 V 0,5 A.

Minimaal vermogen: 100 W.

Maximaal vermogen: 200 W.

Type batterij: Li-lon

Accucapaciteit: 2200 mAh

Belangrijke veiligheidsinformatie over de batterij

Onjuist gebruik van de batterij kan leiden tot het lekken van elektrolyt, oververhitting of explosie. Vrijgekomen
elektrolyt veroorzaakt corrosie en kan giftig zijn. Het kan brandwonden aan de huid en ogen veroorzaken; het is ook
schadelijk bij inslikken.

Om het risico op letsel te verminderen:

- Vermijd bij het lekken van de batterij dat de gelekte elektrolyt in contact komt met de huid of kleding. - Als de
elektrolyt uit de batterij in contact komt met de huid of kleding, spoel deze plek dan onmiddellijk af met water.

- Verwijder oude, lege of versleten batterijen uit het apparaat en voer ze af of recycleer ze volgens de nationale
voorschriften voor afvalverwerking.

- Laad de batterij uitsluitend op met de bij het product geleverde lader of een lader die geschikt is voor het betreffende
type batterij.

- Verwarm, open, doorboor, beschadig of gooi de batterij niet in het vuur.

- Raak de accupolen niet aan met metalen voorwerpen. Deze onderdelen kunnen heet worden en brandwonden
veroorzaken.

CHEMISCHE SAMENSTELLING van de gebruikte batterij of accu: (Li-lon) lithium-ion
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Met zorg voor het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur Overeenkomstig artikel 13, lid 1 en lid 2
van de wet van 11 september 2015 inzake afgedankte elektrische enelektronischeapparatuur informeren wij u over de juiste omgang met
afval van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:

1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te deponeren — dit wordt bevestigd door
de markering in de vorm van een ,doorgekruiste vuilnisbak”, die de gescheiden inzameling van dit soort afval voorschrijft.

2. Elektrische en elektronische apparaten kunnen gevaarlijke stoffen, mengsels en onderdelen bevatten die, wanneer ze in het milieu
terechtkomen, een ernstig gevaar kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden
tot talrijke gezondheidsproblemen, zoals: stoornissen van het gezichtsvermogen, het gehoor en de spraak, en kunnen ook leiden tot schade
aan de nieren, de lever en het hart, en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook een nadelig effect hebben op de
adembhalings- en voortplantingsorganen en leiden tot kankerverwekkende veranderingen. Het eten van planten die op vervuilde grond
groeien, en van producten die daarvan zijn gemaakt, kan de bovengenoemde gevolgen voor de gezondheid met zich meebrengen.

3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag uitsluitend worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan de lijst op
de website van elke gemeente te vinden is.

4. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bevorderen van hergebruik en terugwinning, waaronder recycling, van afgedankte
apparatuur. Ze spelen ook een sleutelrol in het systeem voor het beheer van afval van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur,
omdat ze deze rechtstreeks naar erkende inzamelpunten kunnen brengen en ongewenste sociale gewoonten kunnen elimineren die ertoe
leiden dat afval van afgedankte apparatuur op daarvoor niet bestemde plaatsen wordt achtergelaten.

Bovendien Lever afgedankte elektrische en elektronische apparatuur in op de plaats van levering. De distributeur is, bij het leveren van
apparatuur voor huishoudelijk gebruik aan de koper, verplicht om afgedankte apparatuur afkomstig uit huishoudens kosteloos in te nemen
op de plaats van levering van deze apparatuur, mits de afgedankte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de
geleverde apparatuur.

Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten in de daarvoor bestemde containers voor gescheiden inzameling van
gemeentelijk afval worden gegooid, overeenkomstig de beschrijving daarop. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden
verwijderd en apart worden ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt.

Gooi het apparaat niet weg in de container voor gemeentelijk afval!!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een eventuele klacht wilt indienen, dient u rechtstreeks contact op te nemen met de
verkoper die de kassabon heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)
SPLOSNI VARNOSTNI POGOIJI
POMEMBNE NAVODILA GLEDE VARNOSTI PRI UPORABI
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA PRIHODNOST

1. Pred zacetkom uporabe naprave preberite navodila za uporabo in ravnajte v
skladu z navodili v njih. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, nastalo zaradi
uporabe naprave, ki ni v skladu z njenim namenom, ali zaradi nepravilnega
ravnanja z njo.
2. Naprava je namenjena izklju¢no za domaco rabo. Ne uporabljajte je za
druge namene, Ki niso v skladu z njenim namenom.
3. Napravo prikljucite izklju¢no na ozemljeno vti¢nico 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Za vecjo varnost pri uporabi ne prikljucujte na en elektri¢ni tokokrog vec
elektriénih naprav hkrati.
4. Bodite posebno previdni pri uporabi naprave, ¢e so v bliZini otroci. Otrokom
ne dovolite, da se igrajo z napravo, in ne dovolite, da napravo uporabljajo
otroci ali osebe, ki niso seznanjene z njeno delovanjem.
5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, ter
osebe z omejeno fizi¢no, senzori¢no ali duSevno sposobnostjo ali osebe brez
izkuSenj ali poznavanja opreme, ¢e to poteka pod nadzorom osebe, odgovorne
za njihovo varnost, ali ¢e so prejeli navodila o varni uporabi naprave in se
zavedajo nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se ne smejo igrati z
napravo. Ciséenje in vzdrzevanje naprave ne smejo opravljati otroci, razen &e
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so starejsi od 8 let in se te dejavnosti opravljajo pod nadzorom.

6. Po koncani uporabi vedno izvlecite vti€ iz vti¢nice tako, da vti¢nico pridrzite
z roko. NE vlecite za napajalni kabel.

7. Kabla, vtica in celotne naprave ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino.
Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (deZju, soncu itd.) in je ne
uporabljajte v okoljih s povecano vlaznostjo (kopalnice, vlazne pocitniske
hisice).

8. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel
poskodovan, ga mora zamenjati specializirano servisno podjetje, da se izognete
nevarnosti.

9. Naprave ne uporabljajte, Ce je napajalni kabel poskodovan, ¢e je naprava
padla ali je bila kako drugace poskodovana ali ¢e ne deluje pravilno. Naprave
ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost elektri¢nega udara. Poskodovano
napravo odnesite v ustrezni servisni center za pregled ali popravilo. Vsa
popravila lahko opravljajo izklju¢no pooblasceni servisni centri. Nepravilno
opravljeno popravilo lahko povzroc€i resno nevarnost za uporabnika.

10. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran od kuhalnih
naprav, ki se segrevajo, kot so elektri¢ni Stedilnik, plinski gorilnik itd.

11. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.

12. Napajalni kabel ne sme viseti ¢ez rob mize ali se dotikati vro¢ih povrsin.
13. Naprave ali napajalnika ne smete pustiti vklopljenega v vti¢nici brez
nadzora.

14. Za dodatno zascito je priporocljivo v elektri¢ni tokokrog vgraditi
razlikovni tokokrog (RCD) z nazivnim razlikovnim tokom, ki ne presega 30
mA. V zvezi s tem se obrnite na elektricarja.

15. Preprecite, da bi se motorni del naprave namocil.

16. Naprave ne uporabljajte zunaj doma.

17. Sesalnika ne uporabljajte za sesanje vnetljivih snovi (kot so gorivo, topila).
18. Ne sesajte predmetov z ostrimi robovi (npr. steklenih odlomkov).

19. Sesalnika ne usmerjajte v druge ljudi ali Zivali.

20. Sesalnik uporabljajte le na suhih povrSinah.

21. Uporabljajte le dodatke, ki so namenjeni za to napravo.

22. Bodite posebno previdni pri sesanju stopnic.

23. Ne zamasSite nobenih prezraCevalnih odprtin.

24. Sesalnika ne vklopite brez namescenega filtra.

25. Sesalnika ne vlecite za cev.

26. Sesanje prahu in gradbenih ostankov povzroci takoj$njo izgubo garancije.
Sesalnik je namenjen izklju¢no za domaco rabo.
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27. Naprava je opremljena z akumulatorjem. Ne mecite ga v ogenj, ne

prebodite, ne zdrobite in ne poskodujte baterije.
Opis naprave:
1. Posoda za prah 2. Plasti¢ni filter 3. Gumb za sprostitev posode za prah

4. Stikalo za vklop/izklop 5. LED-dioda 6. Plasti¢ni pokrov

7. Predfilter

Dodatki:

8. Okrogla Soba 9. Plo3¢ata Soba  10. Polnilna postaja

11. Plasti¢na krtaca 12. Cev 13. Majhna okrogla krtaca

14. Krtaca za oblazinjenje 15. Plasti¢ne cevke
Polnjenje naprave.

Vti¢nik vtaknite v vticnico. Vedno se prepricajte, da je naprava izklopljena, preden jo prikljucite na napajalnik.
Da bo naprava vedno pripravljena za uporabo, jo pustite na polnjenju, ko je ne uporabljate.
Med polnjenjem se lahko adapter segreje. To je normalno.

Kontrolna lucka:

1. Med polnjenjem. Kontrolna lu¢ka zasveti modro in utripa. Ko je naprava popolnoma napolnjena, preneha utripati in
sveti z modro stalno svetlobo.

2. Med uporabo. Kontrolna lu¢ka zasveti modro.

3. Ko je baterija skoraj prazna. Zadnji preostali indikator bo utripal in tako opozarjal, da je treba napravo napolniti.

Uporaba

OPOZORILO. NAPRAVE NE UPORABLJAJTE, KO JE PRIKLJUCENA NA NAPAJALNIK.

1. Vstavite nastavek / prikljuéek / okroglo krtaco / cev v glavno enoto. Preverite, ali na koncu naprave ni tujkov, da se
prepricate, da ni¢ ne bo opraskalo ali poskodovalo povrSine, ki jo Cistite.

2. Napravo vklopite s pritiskom na stikalo za vklop/izklop (4).

3. Po koncanem delu pritisnite stikalo za vklop/izklop (4), da napravo izklopite.

Priloge:

Za namestitev katerih koli nastavkov uporabite okroglo Sobo (8) in nato na Sobo namestite navedene nastavke v
poljubni konfiguraciji:

plasti¢na krtaca, cev, majhna okrogla krtaca, plasti¢ne cevke.

Samo plos¢ato $obo (9) lahko vstavite neposredno v vstopno odprtino posode za prah, ki se nahaja na sprednji strani
naprave.

Praznjenje / ¢iSCenje.

To je treba opraviti zelo previdno, da se vsebina filtra in posode ne razsuje. Priporocljivo je, da to opravite nad
smetnjakom ali na prostem, kjer drobni delci prahu ne bodo umazali ¢i§¢enega prostora.

1. Pritisnite sprostitveni gumb posode za prah (3)

2. Posodo za prah (1) nezno potisnite navzdol, da jo izvleCete iz glavne enote.

3. S prsti pritisnite na odprtino HEPA filtra in nezno izvlecite HEPA filter (7) ter protiprasni pokrov (6)

4. Vsebino posode za prah zavrzite.

5. Posodo za prah (1) in plasti¢ni pokrov (6) operite z vodo in osusite s papirnato brisaco.

V POSODI ZA PRAH IN PLASTICNEM POKROVU NE SMETE PUSCATI VODE.

6. Ocistite HEPA filter s stisnjenim zrakom ali majhno krtacko, pri tem pa pazite, da ne prebijete filtra.
FILTRA HEPA NE PERITE V VODI NITI V KATERI KOLI DRUGI TEKOCINI. Ce se sesalna mo¢ zmanjsa,
zamenjajte filter HEPA.

7. Sestavite posodo za prah, plasti¢ni pokrov in HEPA filter.

Tehnié¢ni podatki:
Vhodna mo¢ adapterja: 220-240 V, 50/60 Hz
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I1zhod adapterja: 18 V 0,5 A.

Napajanje z baterijo: 14,8 V 0,5 A.

Minimalna mo¢: 100 W.

Najvecja moc: 200 W.

Vrsta baterije: Li-lon

Kapaciteta baterije: 2200 mAh

Pomembne varnostne informacije o bateriji

Nepravilna uporaba baterije lahko povzro¢i iztekanje elektrolita, pregrevanje ali eksplozijo. IzpusSceni elektrolit
povzroca korozijo in je lahko strupen. Lahko povzroci opekline koze in o¢i; prav tako je skodljiv pri zauzitju.

Da zmanjate tveganje poSkodb:

- V primeru iztekanja baterije se izogibajte stiku izteklega elektrolita s koZo ali oblagili. - Ce elektrolit iz baterije pride
v stik s kozo ali oblacili, takoj sperite to mesto z vodo.

- Stare, izpraznjene ali izrabljene baterije odstranite iz naprave in jih odstranite ali reciklirajte v skladu z nacionalnimi
predpisi o ravnanju z odpadki.

- Polnjenje izvajajte izklju¢no s polnilnikom, prilozenim izdelku, ali s polnilnikom, primernim za dolocen tip baterije.
- Baterije ne segrevajte, ne odpirajte, ne prebijajte, ne unidujte in ne mecite v ogen;j.

- Ne dotikajte se sponk akumulatorja s kovinskimi predmeti. Ti elementi se lahko segrejejo in povzrocijo opekline.
KEMIJSKA SESTAVA uporabljene baterije ali akumulatorja: (Li-lon) litij-ionski

V skrbi za okolje. Informacije o izrabljeni elektricni in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Zakona z dne 11. septembra 2015 o
izrabljeni elektri¢ni in elektronski opremi vas obves¢amo o pravilnem ravnanju z odpadki izrabljene elektri¢ne in elektronske opreme:
1. Prepovedano je odlaganje odpadne elektricne in elektronske opreme skupaj z drugimi odpadki — to potrjuje oznaka v obliki ,preértanega
kosa“, ki nalaga lo¢eno zbiranje tovrstnih odpadkov.
2. Elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in sestavne dele, ki lahko po vstopu v okolje predstavljajo resno
nevarnost za zdravje in Zivljenje ljudi ter Zivih organizmov. Lahko povzrocijo Stevilne zdravstvene teZave, kot so: motnje vida, sluha, govora,
lahko pa povzrocijo tudi poskodbe ledvic, jeter in srca ter sprozijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko imajo tudi $kodljiv vpliv na dihalni in
reproduktivni sistem ter povzrocijo rakave spremembe. UZivanje rastlin, ki rastejo na onesnazenih tleh, ter proizvodov, pridobljenih iz njih,
lahko povzroci zgoraj navedene zdravstvene posledice.
3. Izrabljeno elektri¢no in elektronsko opremo je treba oddati izkljuéno v pooblascene zbirne tocke, katerih seznam mora biti objavljen na
spletni strani vsake obcinske uprave.
4. Gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri spodbujanju ponovne uporabe in predelave, vklju¢no z recikliranjem, izrabljene opreme. Prav
tako imajo klju¢no vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, saj lahko to opremo neposredno oddajo v

c € pooblascene zbirne tocke in s tem odpravijo nezelene druzbene navade, ki vodijo k odlaganju odpadne opreme na za to neprimernih
mestih.
Polegtega OdloZite rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo na mestu dostave. Distributer, ki kupcu dostavi opremo, namenjeno
gospodinjstvom, je dolzan brezpla¢no prevzeti rabljeno opremo iz gospodinjstev na mestu dostave te opreme, Ce je rabljena oprema iste
vrste in je imela enake funkcije kot dostavljena oprema.
Kartonske embalaze in polietilenske vrecke (PE) je treba odvredi v ustrezne zabojnike, namenjene loéenemu zbiranju komunalnih odpadkov,
v skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno oddati v zbirni center.
Naprave ne v zabojnik za k | dpadke!!
Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali prijaviti morebitne reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal racun.

Kayttoohje (FI)
YLEISET TURVALLISUUSOHJEET
TARKEITA OHJEITA TURVALLISESTA KAYTOSTA
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAISUUTTA VARTEN

1. Lue kdyttdohjeet ennen laitteen kayttdd ja noudata niissd annettuja ohjeita.
Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka johtuvat laitteen
kéayttotarkoituksen vastaisesta kdytostd tai virheellisestd kisittelyst.
2. Laite on tarkoitettu yksinomaan kotikiyttodn. Ali kiyti laitetta muihin kuin
sen kayttotarkoitukseen sopiviin tarkoituksiin.
3. Laite on kytkettdva ainoastaan maadoitettuun 220-240 V ~ 50/60 Hz:n
pistorasiaan.

o
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Kayttoturvallisuuden lisddamiseksi samaan virtapiiriin ei saa kytked useita
sdhkolaitteita samanaikaisesti.

4. Ole erityisen varovainen laitetta kiiyttiessisi, jos lapsia on lihelld. Ald anna
lasten leikki laitteella. Ald anna lasten tai laitteeseen perehtymittdmien
henkil6iden kayttda laitetta.

5. VAROITUS: Téta laitetta voivat kdyttdd yli 8-vuotiaat lapset seké henkilot,
joiden fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet, tai henkil6t, joilla
ei ole kokemusta tai tuntemusta laitteesta, jos kiytto tapahtuu heidén
turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai heille on annettu ohjeet
laitteen turvallisesta kéytostd ja he ovat tietoisia laitteen kayttoon liittyvista
vaaroista. Lapset eivit saa leikkié laitteella. Lapset eivit saa puhdistaa tai
huoltaa laitetta, elleivét he ole yli 8-vuotiaita ja ellei nditd toimia suoriteta
valvonnan alaisena.

6. Irrota pistoke pistorasiasta aina kayton jalkeen pitdmaélla kiinni pistokkeesta
kidelld. ALA vedi virtajohdosta.

7. Ald upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun nesteeseen.
Al altista laitetta séfiolosuhteille (sade, aurinko jne.) dlidka kiyti siti kosteissa
olosuhteissa (kylpyhuone, kosteat asuntovaunut).

8. Tarkista virtajohdon kunto sédénnollisesti. Jos virtajohto on vaurioitunut, se
on vaihdettava ammattimaisessa korjaamossa vaaran vélttimiseksi.

9. Ala kiiyti laitetta, jonka virtajohto on vaurioitunut tai jos laite on pudonnut
tai vaurioitunut muulla tavalla tai toimii virheellisesti. Ali korjaa laitetta itse,
silld se voi aiheuttaa sdhkdiskun. Vie vaurioitunut laite asianmukaiseen
huoltopisteeseen tarkastusta tai korjausta varten. Kaikki korjaukset saa
suorittaa vain valtuutetut huoltopisteet. Virheellisesti suoritettu korjaus voi
aiheuttaa vakavan vaaran kayttéjille.

10. Laite on sijoitettava viiledlle, vakaalle ja tasaiselle alustalle, kauas
kuumenevista keittiokoneista, kuten sdhkoliesi, kaasuliesi jne.

11. Ald kiyti laitetta syttyvien materiaalien l3hella.

12. Virtajohto ei saa roikkua pdydéan reunan yli tai koskettaa kuumia pintoja.
13. Laitetta tai virtaldhdetti ei saa jéttda pistorasiaan ilman valvontaa.

14. Lisdsuojan varmistamiseksi on suositeltavaa asentaa sdhkopiiriin
vikavirtasuojakytkin (RCD), jonka nimellisvirta on enintddn 30 mA. Tasta
asiasta on kadnnyttiva sihkoasentajan puoleen.

15. Laitteen moottoriosaa ei saa kastella.

16. Ali kiiyti laitetta ulkona.

17. Ald kiiyti imuria syttyvien aineiden (kuten polttoaineen tai liuottimien)
imurointiin.
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18. Ald imuroi teriivireunaisia esineitdi (esim. lasinsirpaleita).

19. Ali suuntaa imuria muiden ihmisten tai eldinten suuntaan.

20. Kéyta imuria vain kuivilla pinnoilla.

21. Kéyté vain laitteelle tarkoitettuja lisdvarusteita.

22. Ole erityisen varovainen imuroidessasi portaita.

23. Ali tukki mitdin tuuletusaukkoja.

24. Al4 kdynnisti imuria ilman suodatinta.

25. Ali vedi imuria letkusta.

26. Polyn ja rakennusjétteiden imurointi johtaa valittomaésti takuun
menettdmiseen. Imuri on tarkoitettu vain kotikdyttdon.

27. Laitteessa on akku. Al heitd akkua tuleen, 4l puhkaise, murskaa tai
vahingoita akkua.

Laitteen kuvaus:

1. Polysailio 2. Muovisuodatin 3. Polysailion vapautuspainike
4. Virtakytkin 5. LED-merkkivalo 6. Muovisuojus

7. Moottorin esisuodatin

Lisévarusteet:

8. Py6read suutin 9. Litted suutin  10. Latausjalusta

11. Muoviharja 12. Letku 13. Pieni pyoread harja

14. Huonekalujen verhoilun harja 15. Muoviputket
Laitteen lataaminen.

Kytke adapteri pistorasiaan. Varmista aina, ettd laite on kytketty pois pailtd ennen kuin liitdt sen virtalahteeseen.
Jotta laite on aina kayttovalmis, jatd se latautumaan, kun sité ei kayteta.
Latauksen aikana adapteri voi kuumentua. Tdmé on normaalia.

Merkkivalo:

1. Lataamisen aikana. Merkkivalo syttyy siniseksi ja vilkkuu. Kun laite on tdysin ladattu, se lakkaa vilkkumasta ja
palaa tasaisena sinisena.

2. Kdyton aikana. Merkkivalo syttyy siniseksi.

3. Kun akku on heikko. Viimeinen jéljelld oleva merkkivalo vilkkuu, miké osoittaa, etté laite on ladattava.

Kéytto

VAROITUS. ALA KAYTA LAITETTA, KUN SE ON LIITETTY VIRTALAHTEESEEN.

1. Aseta suutin / liitin / pyored harja / letku paayksikkoon. Tarkista, ettei laitteen padssé ole vieraita esineitd, jotta
mikédn ei naarmuta tai vahingoita puhdistettavaa pintaa.

2. Kéynnista laite painamalla virtakytkint (4).

3. Paina virtakytkinté (4) sammuttaaksesi laitteen, kun olet lopettanut tyon.

Lisdvarusteet:

Asenna suuttimet kdyttdmalla pyoredd suutinta (8) ja kiinnité sitten suuttimeen mainitut lisiosat haluamassasi
kokoonpanossa:

Muoviharja, letku, pieni pyoreé harja, muoviputket.

Vain litted suutin (9) voidaan asettaa suoraan laitteen etuosassa olevaan polyséilion tayttdaukkoon.

Tyhjennys / puhdistus.
Téama on tehtdva erittdin varovasti, jotta suodattimen ja sdilion sisélto ei levid ympdriinsad. On suositeltavaa tehdd tima
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roskakorin paille tai ulkona, jotta pienet polyhiukkaset eivit likaa puhdistettavaa aluetta.

1. Paina polysiilion vapautuspainiketta (3)

2. Tyonna polyséiliotd (1) varovasti alaspéin irrottaaksesi sen paayksikosta.

3. Tyonna sormet HEPA-suodattimen aukkoon ja vedd HEPA-suodatin (7) ja polysuojus (6) varovasti ulos
4. Tyhjenna polysdilion sisalto.

5. Pese polysiilio (1) ja muovikansi (6) vedelld ja kuivaa ne paperipyyhkeelld.

ALA JATA VETTA POLYSAILION SISAAN TAI MUOVIKANNEEN PAALLE.

6. Puhdista HEPA-suodatin paineilmalla tai pienellé harjalla varoen, ettet puhkaise suodatinta.

ALA PESE HEPA-SUODATINTA VEDESSA TAI MISSAAN MUUSSA NESTEESSA. Jos imuteho heikkenee,
vaihda HEPA-suodatin.

7. Kokoa pélysiilio, muovisuojus ja HEPA-suodatin.

Tekniset tiedot:

Adapterin tulojénnite: 220-240 V 50/60 Hz

Adapterin 18ht6: 18 V 0,5 A.

Akun teho: 14,8V 0,5 A.

Minimiteho: 100 W.

Maksimiteho: 200 W.

Akun tyyppi: Li-lon

Akun kapasiteetti: 2200 mAh

Térkeita tietoja akun turvallisuudesta

Akun vadrinkéytto voi aiheuttaa elektrolyytin vuotamisen, ylikuumenemisen tai rdjahdyksen. Vuotanut elektrolyytti
aiheuttaa korroosiota ja voi olla myrkyllistd. Se voi aiheuttaa palovammoja iholle ja silmiin; se on my®s haitallista
nieltyna.

Vammojen riskin vdhentdmiseksi:

- Jos akusta vuotaa nestettd, viltd vuotavan elektrolyytin joutumista iholle tai vaatteille. - Jos akusta vuotavaa
elektrolyyttid joutuu iholle tai vaatteille, huuhtele alue vilittomésti vedelld.

- Vanhat, tyhjat tai kuluneet akut on poistettava laitteesta ja hévitettdva tai kierratettdva kansallisten
jétehuoltomaéraysten mukaisesti.

- Lataa akku vain tuotteen mukana toimitetulla laturilla tai kyseiselle akkutyypille sopivalla laturilla.

- Al4 kuumenna, avaa, puhkaise, tuhoa tai heité akkua tuleen.

- Al kosketa akun napoja metalliesineilld. Nami osat voivat kuumentua ja aiheuttaa palovammoja.
KAYTETYN PARISTON TAI AKUN KEMIALLINEN KOOSTUMUS: (Li-lon) litium-ioni

Ympdriston hyviksi. Tietoa kaytetyista sdhko- ja elektroniikkalaitteista 11. syyskuuta 2015 annetunkaytetyistasahko-
jaelektroniikkalaitteistaannetun lain 13 §:n 1 ja 2 momentin mukaisesti annamme ohjeet kaytettyjen sahko- ja elektroniikkalaitteiden
jatteiden asianmukaisesta kasittelysta:

1. Kaytettyjen sahko- ja elektroniikkalaitteiden havittaminen muiden jatteiden mukana on kielletty — taman vahvistaa "yliviivattu roskakori”
-merkintd, joka velvoittaa taman tyyppisten jatteiden lajitteluun.

2. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voivat sisaltda vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka padstessdan ympdristd6n voivat
aiheuttaa vakavan uhan ihmisten ja eldvien organismien terveydelle ja hengelle. Ne voivat aiheuttaa lukuisia terveysongelmia, kuten nako-,
kuulo- ja puhehairiéitd, ja ne voivat myos vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydanta seka aiheuttaa ihosairauksia. Haitalliset aineet voivat
my0s vaikuttaa haitallisesti hengityselimiin ja lisddntymisjarjestelmaan seka aiheuttaa syopaa. Saastuneella maaperélla kasvaneiden kasvien
ja niistd valmistettujen tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edelld mainittuja terveyshaittoja.

3. Kaytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet on toimitettava yksinomaan valtuutettuihin kerdyspisteisiin, joiden luettelo on julkaistava kunkin
kunnan viranomaisen verkkosivuilla.

4. Kotitaloudet ovat tarkedssa roolissa kaytettyjen laitteiden uudelleenkaytdn ja hyddyntamisen, mukaan lukien kierratyksen,
edistamisessa. Niilla on my6s keskeinen rooli kdytettyjen sahko- ja elektroniikkalaitteiden jatehuoltojérjestelmassa, koska ne voivat
toimittaa laitteet suoraan valtuutettuihin kerdyspisteisiin ja poistaa ei-toivotut yhteiskunnalliset tavat, jotka johtavat kdytettyjen laitteiden
jatteiden jattamiseen niille tarkoitettuihin paikkoihin.

Lisaksi Palauta kdytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet toimituspaikalle. Jakelija, joka toimittaa ostajalle kotitalouskaytto6n tarkoitettuja
laitteita, on velvollinen ottamaan vastaan kotitalouksista perdisin olevat kaytetyt laitteet maksutta laitteiden toimituspaikalla, edellyttden
ettd kaytetyt laitteet ovat samantyyppisia ja toimivat samalla tavalla kuin toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on laitettava niille tarkoitettuihin jateastioihin kotitalousjétteiden lajittelua varten niiden
kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja toimitettava erikseen kerdys- ja varastointipisteeseen.

Laitetta ei saa heittaa kotitalousjatteiden kerdysastiaan!!

Huolto Jos haluat ostaa varaosia tai tehda mahdollisia reklamaatioita, ota yhteyttd suoraan myyjaan, joka on kirjoittanut kuitin.

Instrukcja obshugi (PL)
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OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA

PRZECZYTAJ UWAZNIE 1 ZACHOWAJ NA PRZYSZELOSC
1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac instrukcje obstugi i
postepowac wedtug wskazoéwek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za
szkody spowodowane uzytkowaniem urzgdzenia niezgodnie z jego
przeznaczeniem lub niewlasciwg jego obstuga.
2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac do innych
celow, niezgodnych z jego przeznaczeniem.
3. Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka z uziemieniem 220-
240 V ~ 50/60 Hz.
W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu pradu
nie nalezy rownocze$nie wiacza¢ wielu urzadzen elektrycznych.
4. Nalezy zachowac¢ szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia,
gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy dopuszczaé dzieci do zabawy
urzadzeniem nie pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z
urzadzeniem na jego uzytkowanie.
5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci
powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnos$ci fizycznej,
czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace doswiadczenia lub
znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby odpowiadajace;j
za ich bezpieczenstwo lub zostaly im udzielone wskazowki na temat
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia 1 majg Swiadomos¢ niebezpieczenstwa
zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana przez
dzieci, chyba zZe sa powyzej 8 roku Zycia a czynnosci te s3 wykonywane pod
nadzorem.
6. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda zasilajacego
poprzez przytrzymanie gniazdka rgka. NIE ciggna¢ za sznur sieciowy.
7. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie lub innej
cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkéw atmosferycznych
(deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w warunkach podwyzszonej wilgotnos$ci
(tazienki, wilgotne domki kempingowe).
8. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajagcego. Jezeli przewod zasilajacy
jest uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez specjalistyczny zaktad
naprawczy w celu uniknigcia zagrozenia.
9. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym lub jesli
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zostalo upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposob lub
nieprawidlowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to
porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wtasciwego punktu
serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy. Wszelkich napraw
moga dokonywa¢ wytacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidlowo
wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla uzytkownika.
10. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chlodnej stabilnej, rownej powierzchni, z
dala od nagrzewajacych si¢ urzadzen kuchennych jak: kuchenka elektryczna,
palnik gazowy, itp..

11. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatéw tatwopalnych.

12. Przewdd zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub dotykac
goracych powierzchni.

13. Nie wolno pozostawia¢ wlaczonego urzadzenia ani zasilacza do gniazdka
bez nadzoru.

14. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w
obwodzie elektrycznym, urzadzenia réznicowopradowego (RCD) o
znamionowym pradzie réznicowym nie przekraczajacym 30 mA. W tym
zakresie nalezy zwrdcic si¢ do specjalisty elektryka.

15. Nie dopusci¢ do zamoczenia czg¢sci silnikowej urzadzenia.

16. Nie uzywac¢ urzadzenia poza domem.

17. Nie uzywac¢ odkurzacza do zbierania latwopalnych substancji (takich jak
paliwo, rozpuszczalniki).

18. Nie odkurzaé przedmiotoéw o ostrych krawedziach (np. odtamki szkta).
19. Nie kierowa¢ odkurzacza w strong¢ innych ludzi badz zwierzat.

20. Uzywa¢ odkurzacza tylko na suchych powierzchniach.

21. Uzywac tylko akcesoriow przeznaczonych dla tego urzadzenia.

22. Zachowaj szczego6lng ostrozno$¢ przy odkurzaniu schodow.

23. Nie zatykaj zadnych otworéw wentylacyjnych.

24. Nie uruchamia¢ odkurzacza bez zalozonego filtra.

25. Nie ciaggnij odkurzacza za waz.

26.0dkurzanie pytow i pozostatosci budowlanych powoduje natychmiastowa
utrate gwarancji. Odkurzacz jest przeznaczony jedynie do uzytku domowego.
27. Urzadzenie jest wyposazone w akumulator. Nie wrzucaj do ognia, nie
przektuwaj miazdz lub uszkadzaj baterii.

Opis urzadzenia:

1. Zbiornik na kurz 2. Filtr plastikowy 3. Przycisk zwalniajacy zbiornik na kurz

4. Wtacznik / wytgcznik 5. Dioda LED 6. Plastikowa ostona

7. Filtr przedsilnikowy

Akcesoria:
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8. Okragta dysza 9. Ptaska dysza 10. Podstawa fadujaca
11. Plastikowa szczotka 12. Waz 13. Mata okragta szczotka

14. Szczotka do obi¢ meblowych 15. Plastikowe rurki

Ladowanie urzadzenia.

W16z adapter do gniazdka sieciowego. Zawsze upewnij si¢ , ze urzadzenie jest wylaczone przed podtaczeniem do
zasilacza.

Aby mie¢ pewno$¢, ze urzadzenie jest zawsze gotowe do uzycia, pozostawiaj je pod tadowaniem, gdy nie jest
uzywane.

Podczas tadowania adapter moze si¢ nagrzewac¢. To normalne.

Kontrolka:

1. Podczas tadowania. Kontrolka zaswieci si¢ na niebiesko i bedzie miga¢. Po catkowitym natadowaniu przestanie
migac i bedzie $wieci¢ statym niebieskim §wiattem.

2. Podczas uzytkowania. Kontrolka za$wieci si¢ na niebiesko.

3. Gdy bateria jest staba. Ostatni pozostaly wskaznik bedzie migat, sygnalizujac, ze nalezy go natadowac.

Uzytkowanie

OSTRZEZENIE. NIE UZYWAJ URZADZENIA PO PODLACZENIU DO ZASILACZA.

1. Wiozy¢ dysze / ztacze / okragta szczotke / waz do jednostki gtownej. Sprawdz, czy na koncowej czgsci urzadzenia
nie ma ciat obcych, aby upewnic sig, ze nic nie porysuje ani nie uszkodzi czyszczonej powierzchni.

2. Uruchom urzadzenie, naciskajac wtacznik / wytacznik (4)

3. Wcisnij wiacznik / wytacznik (4), aby wylaczy¢ urzadzenie po zakonczeniu pracy.

Zataczniki:

Aby zatozy¢ jakiekolwiek nasadki, uzyj okragtej dyszy (8), a nastgpnie zat6z na dysz¢ wymienione przystawki w
dowolnej konfiguracji:

Plastikowa szczotka, waz, mata okragta szczotka, plastikowe rurki.

Tylko ptaska dysze (9) mozna wlozy¢ bezposrednio do szczeliny wlotowej zbiornika na kurz znajdujacej si¢ z przodu
urzadzenia.

Oproznianie / czyszczenie.

Nalezy to robi¢ bardzo delikatnie, aby zawarto$¢ filtra i pojemnika nie rozsypata si¢. Zaleca si¢ zrobi¢ to nad koszem
na $mieci lub na zewnatrz, gdzie drobne czasteczki kurzu nie zabrudza czyszczonego obszaru.

1. Naciénij przycisk zwalniajacy zbiornik na kurz (3)

2. Delikatnie popchnij zbiornik na kurz (1) ku dotowi, aby wyja¢ go z jednostki gtowne;.

3 Wecisnij palce w otwor filtra Hepa i delikatnie wyciagnij filtr Hepa (7) i ostong przeciwpylowa (6)

4. Wyrzuci¢ zawarto$¢ zbiornika na kurz.

5. Umy¢ woda zbiornik na kurz (1) i plastikowa pokrywe (6) i osuszy¢ recznikiem papierowym.

NIE POZOSTAWIAC ZADNEJ WODY WEWNATRZ ZBIORNIKA NA KURZ LUB POKRYWY Z TWORZYWA
SZTUCZNEGO.

6. Wyczys¢ filtr Hepa sprezonym powietrzem lub mala szczoteczka, uwazajac, aby nie przebic filtra.

NIE MYJ FILTRA HEPA W WODZIE ANI ZADNYM INNYM PLYNIE. Jesli moc ssania spadnie, wymien filtr
HEPA .

7. Ztozy¢ razem zbiornik na kurz, plastikowa ostong i filtr HEPA.

Dane techniczne:

Moc wejsciowa adaptera: 220-240 V 50 / 60Hz
Wyjscie adaptera: 18 V 0.5 A.

Zasilanie bateryjne: 14,8 VV 0,5A..

Brak mocy minimalnej : 100 W.

Maksymalna moc: 200 W.

Rodzaj baterii: Li-lon

Pojemnos¢ baterii: 2200 mAh

62



Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa baterii

Niewlasciwe uzytkowanie akumulatora moze spowodowa¢ wyciek elektrolitu, przegrzanie lub eksplozj¢. Uwolniony
elektrolit jest zrodtem korozji i moze by¢ toksyczny. Moze powodowa¢ oparzenia skory i oczu; jest rowniez szkodliwy
w przypadku potknigcia.

Aby zmniejszy¢ ryzyko obrazen:

- W przypadku wycieku baterii nalezy unika¢ kontaktu wyciekajacego elektrolitu ze skora lub ubraniem. - Jezeli
elektrolit z akumulatora zetknie si¢ ze skorg lub ubraniem, natychmiast przemyj to miejsce woda.

- Stare, wyczerpane lub zuzyte baterie nalezy wyja¢ z urzadzenia i podda¢ utylizacji lub recyklingowi zgodnie z
krajowymi przepisami dotyczacymi utylizacji odpadow.

- Ladowanie nalezy przeprowadza¢ wylacznie za pomoca tadowarki dotaczonej do produktu lub odpowiedniej dla
danego typu akumulatora.

- Nie podgrzewaj, nie otwieraj, nie przebijaj, nie niszcz ani nie wrzucaj baterii do ognia.

- Nie dotykaj zaciskow akumulatora metalowymi przedmiotami. Elementy te moga si¢ nagrza¢ i spowodowaé
oparzenia.

SKELAD CHEMICZNY uzytej baterii lub akumulatora: (Li-lon) litowo-jonowy

W trosce o srodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 Ustawy z dnia 11
wrze$nia 2015 roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidtowym postepowaniu z odpadami zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego:
1. Zakazuje sie umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego tacznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w
formie ,przekreslonego kosza”, nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpaddéw.
2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne mogg zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i czesci sktadowe, ktére po przedostaniu sie
do $rodowiska mogg powodowaé powazne zagrozenie dla zdrowia i zycia ludzi oraz organizmdéw zywych. Mogg doprowadzi¢ do licznych
dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, mogg réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca,
oraz wywotac choroby skory. Substancje szkodliwe, mogg miec¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz
doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie roslin rosngcych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich, moze grozi¢
w/w skutkami zdrowotnymi.
3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywac wyfgcznie do uprawnionych punktéw zbierania, ktérych lista powinna zostac
zawarta na stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.
4. Gospodarstwo domowe spetnia wazna role, w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu.
Petni réwniez kluczowa role w systemie zagospodarowania odpadéw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na

c € mozliwo$¢ ich bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktéw zbierania oraz eliminacje niepozadanych nawykdw spotecznych
skutkujacych pozostawianiem odpaddw zuzytego sprzetu w miejscach do tego nieprzewidzianych.
Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla
gospodarstw domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzacego z gospodarstw domowych w miejscu
dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co sprzet dostarczony.
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywne;j
zbiérki odpaddw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyjac i osobno odda¢ do punktu
zbierania i sktadowania.
Urzadzenia nie wyrzucac do poj na odpady k Ine!!
Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze
sprzedawca, ktéry wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)
CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
ISTRUZIONI IMPORTANTI PER L'UTILIZZO IN SICUREZZA
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER FUTURA
CONSULTAZIONE

1. Prima di iniziare a utilizzare I'apparecchio, leggere il manuale d'uso e
seguire le istruzioni in esso contenute. 1l produttore non risponde per danni
causati dall'uso improprio dell'apparecchio o da un utilizzo non conforme alla
sua destinazione.
2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non utilizzarlo
per altri scopi non conformi alla sua destinazione d'uso.
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3. L'apparecchio deve essere collegato esclusivamente a una presa con messa a
terra da 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Per garantire una maggiore sicurezza d'uso, non collegare
contemporaneamente piu apparecchi elettrici allo stesso circuito.

4. Prestare particolare attenzione durante I'uso dell'apparecchio in presenza di
bambini. Non consentire ai bambini di giocare con I'apparecchio; non
permettere I'uso dell'apparecchio a bambini o persone che non ne conoscono il
funzionamento.

5. AVVERTENZA: Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta
superiore agli 8 anni ¢ da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte, o da persone prive di esperienza o conoscenza dell'apparecchio, purché
siano sorvegliati da una persona responsabile della loro sicurezza o abbiano
ricevuto istruzioni sull'uso sicuro dell'apparecchio e siano consapevoli dei
pericoli connessi al suo utilizzo. | bambini non devono giocare con
I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione dell'apparecchio non devono essere
effettuate da bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e tali operazioni
siano eseguite sotto supervisione.

6. Al termine dell'utilizzo, scollegare sempre la spina dalla presa di
alimentazione tenendo ferma la presa con la mano. NON tirare il cavo di
alimentazione.

7. Non immergere il cavo, la spina e I'intero apparecchio in acqua o in altri
liquidi. Non esporre 1'apparecchio alle intemperie (pioggia, sole, ecc.) né
utilizzarlo in condizioni di elevata umidita (bagni, roulotte umide).

8. Controllare periodicamente lo stato del cavo di alimentazione. Se il cavo di
alimentazione ¢ danneggiato, deve essere sostituito da un centro di riparazione
specializzato per evitare pericoli.

9. Non utilizzare 1'apparecchio se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, se ¢
caduto o ¢ stato danneggiato in qualsiasi altro modo, oppure se non funziona
correttamente. Non riparare l'apparecchio da soli, poiché cido comporta il
rischio di folgorazione. Consegnare I'apparecchio danneggiato a un centro di
assistenza autorizzato per la verifica o la riparazione. Qualsiasi riparazione
deve essere effettuata esclusivamente da centri di assistenza autorizzati. Una
riparazione eseguita in modo non corretto puo causare gravi pericoli per
I'utente.

10. Posizionare l'apparecchio su una superficie fresca, stabile e piana, lontano
da apparecchi da cucina che generano calore, quali: fornelli elettrici, fornelli a
gas, ecc.

11. Non utilizzare 'apparecchio in prossimita di materiali inflammabili.
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12. 1l cavo di alimentazione non deve sporgere dal bordo del tavolo né toccare
superfici calde.

13. Non lasciare I'apparecchio acceso o I'alimentatore collegato alla presa di
corrente senza sorveglianza.

14. Per garantire una protezione aggiuntiva, si consiglia di installare nel
circuito elettrico un dispositivo differenziale (RCD) con corrente differenziale
nominale non superiore a 30 mA. A tal fine, rivolgersi a un elettricista
specializzato.

15. Evitare che la parte del motore dell'apparecchio si bagni.

16. Non utilizzare I'apparecchio all'aperto.

17. Non utilizzare I'aspirapolvere per raccogliere sostanze infiammabili (come
carburante, solventi).

18. Non aspirare oggetti con spigoli vivi (ad es. frammenti di vetro).

19. Non dirigere l'aspirapolvere verso altre persone o animali.

20. Utilizzare I'aspirapolvere solo su superfici asciutte.

21. Utilizzare solo accessori destinati a questo apparecchio.

22. Prestare particolare attenzione durante lI'aspirazione delle scale.

23. Non ostruire le aperture di ventilazione.

24. Non avviare l'aspirapolvere senza il filtro inserito.

25. Non trascinare I'aspirapolvere tenendolo per il tubo.

26. L'aspirazione di polvere e residui edili comporta I'immediata perdita della
garanzia. L'aspirapolvere € destinato esclusivamente all'uso domestico.

27. L'apparecchio ¢ dotato di una batteria. Non gettare la batteria nel fuoco,

non forarla, non schiacciarla né danneggiarla.
Descrizione dell'apparecchio:

1. Serbatoio per la polvere 2. Filtro in plastica 3. Pulsante di sgancio del contenitore per la polvere

4. Interruttore on/off 5. LED 6. Copertura in plastica

7. Filtro pre-motore

Accessori:

8. Ugello rotondo 9. Ugello piatto 10. Base di ricarica

11. Spazzola in plastica 12. Tubo flessibile 13. Spazzola rotonda piccola

14. Spazzola per tappezzeria 15. Tubicini in plastica
Ricarica dell'apparecchio.

Inserisci I'adattatore nella presa di corrente. Assicurati sempre che il dispositivo sia spento prima di collegarlo
all'alimentatore.

Per assicurarti che I'apparecchio sia sempre pronto all'uso, lascialo in carica quando non lo utilizzi.

Durante la ricarica, l'adattatore potrebbe surriscaldarsi. E normale.

Spia luminosa:

1. Durante la ricarica. L'indicatore si accendera di blu e lampeggera. Una volta completata la ricarica, smettera di
lampeggiare e rimarra acceso con una luce blu fissa.
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2. Durante I'uso. L'indicatore si accendera di blu.
3. Quando la batteria ¢ scarica. L'ultimo indicatore rimanente lampeggera, segnalando che ¢ necessario ricaricarla.

Utilizzo

AVVERTENZA. NON UTILIZZARE L'APPARECCHIO DOPO AVERLO COLLEGATO ALL'ALIMENTATORE.
1. Inserire l'ugello / il raccordo / la spazzola rotonda / il tubo flessibile nell'unita principale. Verificare che non vi siano
corpi estranei sulla parte terminale dell'apparecchio, per assicurarsi che nulla graffi o danneggi la superficie da pulire.
2. Avviare I'apparecchio premendo l'interruttore di accensione/spegnimento (4)

3. Premere l'interruttore on/off (4) per spegnere l'unita al termine del lavoro.

Accessori:

Per montare qualsiasi accessorio, utilizzare I'ugello rotondo (8), quindi montare gli accessori indicati sull'ugello in
qualsiasi configurazione:

spazzola in plastica, tubo flessibile, spazzola rotonda piccola, tubicini in plastica.

Solo la bocchetta piatta (9) puo essere inserita direttamente nella fessura di ingresso del contenitore della polvere
situata nella parte anteriore dell'apparecchio.

Svuotamento / pulizia.

Operare con molta delicatezza per evitare che il contenuto del filtro e del contenitore si sparga. Si consiglia di eseguire
guesta operazione sopra un cestino dei rifiuti o all'esterno, dove le particelle di polvere non sporcheranno I'area pulita.
1. Premere il pulsante di sgancio del contenitore della polvere (3)

2. Spingere delicatamente il contenitore della polvere (1) verso il basso per estrarlo dall'unita principale.

3. Inserire le dita nell'apertura del filtro HEPA ed estrarre delicatamente il filtro HEPA (7) e la copertura antipolvere
(6)

4. Svuotare il contenuto del contenitore della polvere.

5. Lavare con acqua il contenitore della polvere (1) e il coperchio in plastica (6) e asciugarli con un tovagliolo di carta.
NON LASCIARE ACQUA ALL'INTERNO DEL SERBATOIO DELLA POLVERE O DEL COPERCHIO IN
PLASTICA.

6. Pulire il filtro HEPA con aria compressa o una piccola spazzola, facendo attenzione a non forare il filtro.

NON LAVARE IL FILTRO HEPA IN ACQUA O IN ALTRI LIQUIDI. Se la potenza di aspirazione diminuisce,
sostituire il filtro HEPA.

7. Rimontare il contenitore della polvere, il coperchio in plastica e il filtro HEPA.

Dati tecnici:

Potenza in ingresso dell'adattatore: 220-240 V 50 / 60Hz

Uscita dell'adattatore: 18 VV 0,5 A.

Alimentazione a batteria: 14,8 V 0,5 A.

Potenza minima: 100 W.

Potenza massima: 200 W.

Tipo di batteria: Li-lon

Capacita della batteria: 2200 mAh

Informazioni importanti sulla sicurezza della batteria

Un uso improprio della batteria pud causare perdite di elettrolito, surriscaldamento o esplosione. L'elettrolito
fuoriuscito € corrosivo e puo essere tossico. Puo causare ustioni alla pelle e agli occhi; € inoltre nocivo se ingerito.
Per ridurre il rischio di lesioni:

- In caso di perdita dalla batteria, evitare il contatto dell'elettrolita fuoriuscito con la pelle o gli indumenti. - Se
I'elettrolita della batteria entra in contatto con la pelle o gli indumenti, lavare immediatamente la zona interessata con
acqua.

- Le batterie vecchie, scariche o esaurite devono essere rimosse dal dispositivo e smaltite o riciclate in conformita con
le normative nazionali in materia di smaltimento dei rifiuti.

- La ricarica deve essere effettuata esclusivamente con il caricabatterie in dotazione al prodotto o con un caricabatterie
adatto al tipo di batteria in uso.

- Non riscaldare, aprire, forare, danneggiare o gettare le batterie nel fuoco.

- Non toccare i terminali della batteria con oggetti metallici. Questi elementi possono surriscaldarsi e causare ustioni.
COMPOSIZIONE CHIMICA della batteria o dell'accumulatore utilizzato: (Li-lon) agli ioni di litio
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Nel rispetto dell'ambiente. Informazioni sulle apparecchiature elettriche ed elettroniche usate Ai sensi dell'art. 13, commi 1 e 2, della

Legge dell'11 settembre 2015 sulle apparecchiature elettriche ed elettronicheusate, forniamo informazioni sulla corretta gestione dei rifiuti

di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate:

1. E vietato smaltire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate insieme ad altri rifiuti — cio & confermato dal simbolo del “cestino

barrato”, che impone la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.

2. Gli apparecchi elettrici ed elettronici possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, una volta immessi nell'ambiente,

possono causare gravi rischi per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare numerosi disturbi di salute, quali:

disturbi della vista, dell’'udito e della parola; possono inoltre provocare danni ai reni, al fegato e al cuore, nonché causare malattie della

pelle. Le sostanze nocive possono avere effetti negativi anche sull’apparato respiratorio e riproduttivo e provocare alterazioni tumorali. Il

consumo di piante coltivate su terreni contaminati e dei prodotti da esse derivati pud comportare i suddetti rischi per la salute.

3. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate devono essere consegnate esclusivamente a punti di raccolta autorizzati, il cui elenco

dovrebbe essere disponibile sul sito web di ogni Comune.

4. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, delle apparecchiature usate.

Svolgono inoltre un ruolo fondamentale nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, grazie alla

possibilita di consegnarle direttamente ai punti di raccolta autorizzati e all'eliminazione di abitudini sociali indesiderate che portano ad
c € abbandonare i rifiuti di apparecchiature usate in luoghi non previsti a tale scopo.

Inoltre Consegna le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate nel luogo di consegna. Il distributore, nel consegnare all'acquirente

apparecchiature destinate alle famiglie, & tenuto a ritirare gratuitamente le apparecchiature usate provenienti dalle famiglie nel luogo di

consegna di tali apparecchiature, a condizione che le apparecchiature usate siano dello stesso tipo e abbiano svolto le stesse funzioni delle

apparecchiature consegnate.

Gliimballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere gettati negli appositi contenitori destinati alla raccolta differenziata

dei rifiuti urbani, in base alla loro descrizione. Se nell'apparecchio sono presenti batterie, & necessario rimuoverle e consegnarle

separatamente a un punto di raccolta e smaltimento.

Non gettare I'apparecchio nel contenitore dei rifiuti urbani!!

Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare eventuali reclami, & necessario contattare direttamente il venditore che

ha emesso la ricevuta.

Bruksanvisning (SV)
ALLMANNA SAKERHETSFORESKRIFTER
VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER
LAS NOGGRANT OCH SPARA FOR FRAMTIDEN
1. Lés bruksanvisningen innan du borjar anvinda apparaten och folj
anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakas av
anvéndning av apparaten pa ett sitt som inte dverensstimmer med dess
avsedda anvéndningsomréde eller felaktig hantering.
2. Enheten &r endast avsedd for hushallsbruk. Anvénd den inte for andra
dndamal som inte dverensstimmer med dess avsedda anvéndning.
3. Enheten ska endast anslutas till ett jordat uttag pa 220-240 V ~ 50/60 Hz.
For att 6ka sdkerheten vid anvindning bor inte flera elektriska apparater
anslutas samtidigt till samma stromkrets.
4. Var sarskilt forsiktig nér du anvinder apparaten om barn befinner sig i
nédrheten. Lat inte barn leka med apparaten och 1t inte barn eller personer som
inte dr bekanta med apparaten anvédnda den.
5. VARNING: Denna utrustning far anvdndas av barn 6ver 8 ar samt av
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller psykisk formaga, eller av personer
utan erfarenhet eller kunskap om utrustningen, forutsatt att de star under
uppsikt av en person som ansvarar for deras sikerhet eller har fétt instruktioner
om sdker anvdndning av apparaten och dr medvetna om de risker som ar
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forknippade med dess anviandning. Barn bor inte leka med utrustningen.
Rengoring och underhéll av enheten bor inte utforas av barn, sdvida de inte dr
over 8 ar och dessa atgérder utfors under uppsikt.

6. Dra alltid ut kontakten ur eluttaget efter anvéindning genom att halla fast
kontakten med handen. Dra INTE i nétsladden.

7. Sank inte ner kabeln, kontakten eller hela apparaten i vatten eller annan
vatska. Utsétt inte apparaten for vaderpaverkan (regn, sol etc.) och anvénd den
inte 1 miljoer med hog luftfuktighet (badrum, fuktiga husvagnar).

8. Kontrollera regelbundet skicket pa nitsladden. Om nétsladden &r skadad bor
den bytas ut av en specialiserad reparationsverkstad for att undvika fara.

9. Anvind inte enheten om stromkabeln dr skadad, om den har tappats eller
skadats pa nagot annat sitt eller om den inte fungerar som den ska. Reparera
inte enheten sjdlv, eftersom det medfor risk for elstdtar. Ldmna in den skadade
enheten till en behorig serviceverkstad for kontroll eller reparation. Alla
reparationer far endast utforas av auktoriserade serviceverkstider. Felaktigt
utforda reparationer kan utgdra en allvarlig fara for anvéndaren.

10. Placera enheten pa en sval, stabil och plan yta, langt bort fran
viarmealstrande koksutrustning sdsom elektrisk spis, gasbrénnare etc.

11. Anvénd inte apparaten i nirheten av brandfarliga material.

12. Stromkabeln fér inte hdanga utanfor bordskanten eller vidrora heta ytor.

13. Lamna inte apparaten paslagen eller stromadaptern i uttaget utan uppsikt.
14. For att sdkerstilla ytterligare skydd rekommenderas att en jordfelsbrytare
(RCD) med en nominell jordfelsstrom pa hogst 30 mA installeras i elkretsen.
Kontakta en elektriker for detta.

15. Se till att enhetens motordel inte blir vét.

16. Anvind inte apparaten utomhus.

17. Anvind inte dammsugaren for att samla upp brandfarliga dmnen (sdsom
bréinsle, 16sningsmedel).

18. Dammsug inte foremal med vassa kanter (t.ex. glasskérvor).

19. Rikta inte dammsugaren mot andra ménniskor eller djur.

20. Anvdnd dammsugaren endast pd torra ytor.

21. Anvind endast tillbehor som ér avsedda for denna apparat.

22. Var sérskilt forsiktig nar du dammsuger trappor.

23. Tépp inte till ndgra ventilationsOppningar.

24. Starta inte dammsugaren utan att filtret &r pa plats.

25. Dra inte dammsugaren i slangen.

26. Dammsugning av damm och byggavfall medfor omedelbar forlust av
garantin. Dammsugaren dr endast avsedd for hushéllsbruk.
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27. Enheten ar utrustad med ett batteri. Kasta inte batteriet i eld, punktera det

inte, krossa det inte och skada det inte.
Beskrivning av enheten:
1. Dammsamlare 2. Plastfilter 3. Knapp for att tomma dammbehallaren

4. P&/av-knapp 5. LED-lampa 6. Plastskydd

7. Forfilter

Tillbehor:

8. Rund munstycke 9. Platt munstycke 10. Laddningsstation
11. Plastborste 12. Slang 13. Liten rund borste

14. Mobelborste  15. Plastror
Ladda enheten.

Sétt 1 adaptern i ett vigguttag. Se alltid till att enheten &r avstdngd innan du ansluter den till stromfrsorjningen.
For att vara sidker pa att enheten alltid &r redo att anvéndas, 14t den vara ansluten till laddaren nér den inte anvénds.
Adaptern kan bli varm under laddning. Detta &r normalt.

Indikatorlampa:

1. Under laddning. Indikatorlampan lyser blatt och blinkar. Nar enheten dr fulladdad slutar den att blinka och lyser
med ett fast blatt sken.

2. Under anvéndning. Indikatorlampan lyser blatt.

3. Nar batteriet dr svagt. Den sista indikatorn blinkar for att signalera att den behover laddas.

Anvindning

VARNING. ANVAND INTE ENHETEN NAR DEN AR ANSLUTEN TILL STROMFORSORININGEN.

1. Satt in munstycket / kopplingen / den runda borsten / slangen i huvudenheten. Kontrollera att det inte finns nigra
frimmande foremal i enhetens dnddel for att sakerstilla att inget repar eller skadar ytan som ska rengoras.

2. Starta enheten genom att trycka pa pa/av-knappen (4)

3. Tryck pé péa/av-knappen (4) for att stéinga av enheten nér arbetet &r klart.

Tillbehor:

For att sdtta pa ndgot av tillbehoren, anvind det runda munstycket (8) och sitt sedan pa de nimnda tillbehoren pa
munstycket i valfri konfiguration:

Plastborste, slang, liten rund borste, plastror.

Endast det platta munstycket (9) kan séttas direkt i inloppsoppningen till dammbehéllaren pa enhetens framsida.

Toémning/rengoring.

Detta ska goras mycket forsiktigt sa att innehéllet i filtret och behéllaren inte sprids ut. Det rekommenderas att gora
detta dver en soptunna eller utomhus, diar sma dammpartiklar inte smutsar ner det rengjorda omradet.

1. Tryck pa frigéringsknappen for dammbehallaren (3)

2. Tryck forsiktigt dammbehallaren (1) nedat for att ta ut den ur huvudenheten.

3 Tryck in fingrarna i 6ppningen pa HEPA-filtret och dra forsiktigt ut HEPA-filtret (7) och dammskyddet (6)

4. Tom dammbehallaren.

5. Tvitta dammbehallaren (1) och plastlocket (6) med vatten och torka dem med en pappershandduk.

LAMNA INTE KVAR NAGON VATTEN INUTI DAMMBEHALLAREN ELLER PLASTLOCKET.

6. Rengdr HEPA-filtret med tryckluft eller en liten borste, var noga med att inte punktera filtret.

TVATTA INTE HEPA-FILTERET I VATTEN ELLER NAGON ANNAN VATSKA. Om sugkraften minskar, byt ut
HEPA-filtret.

7. Sétt ihop dammbehallaren, plastskyddet och HEPA-filtret.

Tekniska data:
Adapterns ingangseffekt: 220-240 V 50/60 Hz
Adapterutgéng: 18 V 0,5 A.
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Batterispanning: 14,8 V 0,5 A.

Minsta effekt: 100 W.

Maximal effekt: 200 W.

Batterityp: Li-lon

Batterikapacitet: 2200 mAh

Viktig sdkerhetsinformation om batteriet

Felaktig anvindning av batteriet kan orsaka elektrolytlickage, dverhettning eller explosion. Utsladppt elektrolyt ar
korrosivt och kan vara giftigt. Det kan orsaka brénnskador p& hud och 6gon och &r dven skadligt vid fortiring.

For att minska risken for skador:

- Vid batterilackage ska du undvika att det lackande elektrolytet kommer i kontakt med huden eller kladerna. - Om
elektrolyt frén batteriet kommer i kontakt med huden eller kldderna, skolj omedelbart omradet med vatten.

- Gamla, urladdade eller uttjdnta batterier ska tas ur enheten och kasseras eller dtervinnas i enlighet med nationella
avfallsbestimmelser.

- Laddning fér endast utféras med den laddare som medfoljer produkten eller som &r lamplig for den aktuella
batteritypen.

- Vérm inte upp, Oppna inte, punktera inte, forstor inte och kasta inte batteriet i eld.

- Ror inte vid batteriets poler med metallforemal. Dessa delar kan bli varma och orsaka brannskador.

KEMISK SAMMANSATTNING av det anviinda batteriet eller akkumulatorn: (Li-lon) litiumjon

For miljéns skull. Information om uttjant elektrisk och elektronisk utrustning | enlighet med artikel 13, punkt 1 och punkt 2 i lagen av den
11 september 2015 om uttjant elektrisk och elektronisk utrustning informerar vi om korrekt hantering av avfall fran uttjant elektrisk och
elektronisk utrustning:

1. Det ar forbjudet att sldnga uttjant elektrisk och elektronisk utrustning tillsammans med annat avfall — detta bekréftas av symbolen med
en "6verkryssad soptunna”, som foreskriver att denna typ av avfall ska samlas in separat.

2. Elektriska och elektroniska apparater kan innehalla farliga @mnen, blandningar och bestdndsdelar som, om de sldpps ut i miljén, kan
utgora ett allvarligt hot mot méanniskors hélsa och liv samt mot levande organismer. De kan leda till médnga hélsoproblem, sasom syn-,
hérsel- och talstérningar, och kan dven orsaka skador pa njurar, lever och hjarta samt framkalla hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksa
ha en negativ inverkan pa andnings- och fortplantningssystemet samt leda till cancer. Intag av vixter som véxer pa fororenad mark, samt
produkter som framstalls av dessa, kan medféra ovannamnda halsorisker.

3. Anvinda elektriska och elektroniska apparater ska endast ldmnas till auktoriserade insamlingsstéllen, vars lista bér finnas pa varje
kommunkontors webbplats.

4. Hushallen spelar en viktig roll nar det géller att bidra till dteranvandning och atervinning, inklusive dtervinning, av uttjinta apparater. De
spelar ocksé en avgdrande roll i systemet for hantering av avfall frén uttjanta elektriska och elektroniska apparater, eftersom de kan lamnas
direkt till godkanda insamlingsstéllen och darmed bidra till att undvika odnskade vanor som leder till att avfall fran uttjanta apparater
lamnas pa platser som inte ar avsedda for detta.

Dessutom Ldmna in uttjént elektrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen. Aterforsiljaren &r, vid leverans av utrustning avsedd for
hushall till képaren, skyldig att kostnadsfritt ta emot uttjant utrustning fran hushall pa leveransplatsen, forutsatt att den uttjanta
utrustningen dr av samma typ och hade samma funktioner som den levererade utrustningen.

Kartongférpackningar och polyetensackar (PE) ska kastas i Iampliga behallare avsedda for kallsortering av hushallsavfall enligt
beskrivningen. Om det finns batterier i apparaten ska dessa tas ut och lamnas separat till en insamlings- och lagringsplats.

Apparaten far inte kastas i behallaren fér hushallsavfall!!

Service Om du vill képa reservdelar eller anmila eventuella reklamationer ska du kontakta direkt den aterférséljare som utfardade kvittot.

PbkoBocTBO 3a ynorpeoda (BG)
OBIIH YCJIOBHSI 3A BE3OITACHOCT
BAHK MHCTPYKLIMH 3A BE3OITACHOCT IIPU YIIOTPEBA
MIPOYETETE BHUMATEJIHO ¥ CbXPAHETE 3A BLELE
1. HpCIlI/I Ja 3alIOYHCTC Ja U3I0JI3BATC ypela, MIPOUCTCTC NMHCTPYKIHATA 3a
ynotpeba u clie/BaiiTe ykazaHusTa B Hesl. [[pOM3BOIUTENAT HE HOCH
OTTOBOPHOCT 3a IICTH, HPUINHCHHU OT U3IIOJI3BAHC HA ypEaa HE 11O
MpE€aAHa3sHAYCHUE UJIK HEIIPaBUJIHA CKCILIOATalvs.
2. YCTpOﬁCTBOTO € MPCAHA3HAYCHO U3KIIIOYHUTCIIHO 34 JOMAIIIHA yHOTpC6a. He
0 U3II0JI3BANTE 3a APpyru 0ejii, KOMTO HE CbOTBECTCTBAT HA IPCIHASHAYCHUCTO
My.
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3. YcrpoiicTBOTO TpsiOBa Aa ce€ BKIIIOYBA caMO B 3a3eMeH KOHTakT 220-240 V ~
50/60 Hz.

3a nmo-rossiMa 6€30IacHOCT MPH YIOTpeda He BKIFOUBANTE €JHOBPEMEHHO
MHOT'0 €JIEKTPUYECKH YPEIU B €1UH €IEKTPUUECKU KPBT.

4. bpaere 0coO0€HO BHUMATEIHU IIPU U3IOJI3BAHETO HA ypena, KoraTo B
6mu3oct uma Jena. He mo3BomsiBaiiTe Ha Jiena ja cu UTpasT ¢ ypesa; He
NI03BOJIsIBaiiTE Ha Jiela WK JIMLA, KOUTO HE ca 3all03HATH C ypesna, J1a ro
U3I0JI3BAaT.

5. MIPEAYIIPEXXJIEHUE: HacTosiimoro o0opyaBaHe MOXKE J1a ¢€ U3M0JI3Ba OT
7ie1ia Ha Bb3pacT HaJl 8 TOJMHM, KaKTO U OT JIMIA C OTPaHUYEHHU (PU3UUECKH,
CEH30PHU WJIM IICUXUYECKU CIIOCOOHOCTH, WM OT JIna 0e3 ONUT WU
MO3HAHUs 32 000PYABAHETO, aKO TOBA CE U3BBPIIBA 101 HA/I30pa Ha JIHIIE,
OTIOBOPHO 3a TSIXHaTa 0€30MacHOCT, UM aKO UM ca JIaJIeH! YKa3aHus 3a
0€30MacHOTO U3MOJ3BaHe HA ypella M T€ ca HasICHO C OTIACHOCTUTE, CBBP3aHU C
HEroBOTO M3MoJ3BaHe. Jlenara He TpsiOBa Aa CU UIrpasT ¢ ypeaa.
[TouncTBaHeTo M MOAAPHAKKATA HA ypea HEe TpsOBa /1a ce U3BBPIIBAT OT Jela,
OCBEH aKO T€ ca Ha Bb3pacT HaJl 8 TOAMHHU U T€3U AEHHOCTHU CE€ U3BBPLIBAT 101
Ha30p.

6. Bunaru cnesn npukitoYBaHe Ha ynoTpebara u3BaxaiTe Liencena ot
KOHTaKTa, KaTo JbpkKUTE KOHTaKTa ¢ pbka. HE nbpnaiite 3axpanBamius kadei.
7. He noransiite kabena, 1encesia u IsU10T0 YCTPOMCTBO BbB BOJIA HIIU JIpyra
TeuHocT. He u3naraiite ycrpoiicTBoTo Ha aTMocdepHu BiusHUS (IBK],
CITBHIIC ¥ JIp.) ¥ HE TO U3I0JI3BaiiTe B YCIIOBUS HA MOBHUILICHA BIAKHOCT (OaHH,
BJIXHU KbMITMHTOBU KBIHYKH).

8. IlepnoauuHo MpoBepsiBaliTe ChbCTOSHUETO Ha 3aXpaHBallus Kabena. AKO
3aXpaHBaIIUAT Kabell € OBPE/IeH, TOM TpsiOBa 1a Ob/ie MOMEHEH OT
crielManu3upaHa CepBU3Ha CiIyx0a, 3a Ja ce U30erHe OmacHoCT.

9. He u3nosn3Baiite ypeaa ¢ moBpe/IeH 3aXpaHBarl Kade Ui ako € MajaHall,
MOBPEJIEH 0 KaKbBTO U J1a € JPYT HauuH WU paboTu HenpaBuiHo. He
pPEMOHTHpaiiTe ypeaa caMu, Thil KaTO TOBa Ch3/1aBa OMACHOCT OT TOKOB y1ap.
IIpenaiiTe moBpeaeHUs ypel Ha CbOTBETHHSI CEPBU3EH LIEHTHP 3a IPOBEPKA
WM pEMOHT. BCHUKM peMOHTH MOrart Jia ce U3BbPIIBAT CaMO OT OTOPU3HPAHU
CEpBU3HU LIEHTpOBe. HenmpaBMiIHO U3BBPILEH PEMOHT MOXKE J1a I0BEAE 10
CeprOo3Ha OMACHOCT 3a MOTPEeOUTEIS.

10. YcrpoiicTBoTO TpsiOBa /1a ce MocTaBs BbPXY XJIa/IHa, CTAOUIIHA U paBHA
MOBBPXHOCT, J1ajied OT HarpsBallly ce KyXHEHCKHU YpPEIU KaTo: eJIeKTpuiecKa
IIe4Ka, ra30Ba ropeska u ap.

11. He uznon3Baiite ypena B 6JIM30CT 10 3aMalMMH MaTepHUAIIH.
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12. 3axpanBanusaT kaden He TpsAOBa 1a BUCH OT pb0a Ha MacaTa WIH J1a
JIOKOCBA TOPEIIN MTOBBPXHOCTH.

13. He ocraBsiiiTe BKIIIOUEHO YCTPOMCTBO WJIM 3aXpaHBaIll aJanTep B KOHTAKTa
0e3 Haz30p.

14. 3a nOobITHUTEIIHA 3alMTa CE MPENOPHUBA JIa CE MHCTAUPA B
eJIEKTPHUECKAaTa BEpHUra yCTpOUCTBO 3a 3amura ot TokoB yaap (RCD) ¢
HOMUHAJICH TOK Ha u3TH4aHe, HeHaapuimasam 30 MA. 3a ToBa TpsOBa 11a ce
00BpHETE KbM EJIEKTPOTEXHUK.

15. He nomyckaiiTe HAMOKpsIHE Ha MOTOPHATA YacT Ha ype/a.

16. He usnon3BaiiTe ypena u3BbH A0Ma.

17. He u3nosn3Baiite mpaxocMyKadkaTa 3a ChOMpaHe Ha 3alajliMHy BEIIecTBa
(kaTo TOPUBO, PA3TBOPUTEIIH).

18. He mouuncTBaiiTe ¢ mpaxocMyKadka IpeIMETH C OCTpU prOOBe (Harmpumep
CTBKJICHU OTJIOMKH).

19. He HacouyBaiiTe mpaxocMyKadykaTa KbM JIPYTH XOpa UM KUBOTHH.

20. Uznon3BaiiTe mpaxocMyKadkaTa caMo BbPXY CYXU OBBPXHOCTH.

21. Mznon3BaiiTe caMo akcecoapH, peHa3HAYCHH 32 TOBA YCTPOMCTBO.

22. bpnere 0coOCHO BHUMATEITHU TPU TOYNCTBAHE HA CTHJIOH.

23. He 3amymiBaiiTe BEeHTUJIAIIMOHHUTE OTBOPH.

24. He myckaiite mpaxocMykaukaTa 0e3 octaBeH Gpuiarsp.

25. He mppnaiiTe mpaxocMykaukaTa 3a MapKy4a.

26. TTourcTBaHeTO HA MPaxX W CTPOUTEIHHU OTIAIBIH BOAM JI0 He3abaBHA
3ary0a Ha rapannusTa. [I[paxocMmykaukara e mpeHa3Ha4YeHa caMo 3a JJOMaIllHa
ynotpeoa.

27. YpensT € cHaOfeH ¢ akymynaTop. He ro XBbpIsiiTe B OI'bH, HE TO

npoOuBaiiTe, He TO CMauKBaiTe U He MOBpeXaiTe OaTepusTa.
Onucanue Ha yCTPOMCTBOTO:

2. Nnactmacos 3. ByTOH 3a ocBob0KaaBaHe Ha pe3epBoapa 3a
1. Pe3epBoap 3a npax
bduntup npax
4. MNpesKatoyBaTen 3a
5. CeeTtoamog, 6. Mnactmacos Kanak
BK/IIOYBaHe/U3KOUBaHE
7. Npeaduntop
Axcecoapu:
8. Kpbrna gtosa 9. Mnocka gro3a 10. 3apsaaHa cTaHuma
11. NnaacTtmacoBsa YeTKa 12. Mapkyu 13. MankKa Kpbrna yeTka

14. YeTka 3a mebenHu Tanuuepun 15. NMaactmacosn TpbbUUKK

3apex1aHe Ha yCTPOMCTBOTO.

Bxmouete anantepa B koHTakTa. Bunaru ce yBepsiBaiite, 4e ycTpOHCTBOTO € H3KIIOUEHO, MPEIH J1a TO CBBPIKETE KbM
3axpaHBallHs aJanTep.
3a J1a cTe CHTyYpHH, Y€ YCTPOHCTBOTO € BHHATH TOTOBO 3a YIOTpeOa, o OCTaBsiTe Ha 3apsika, KOraTo He To
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H3no0J3Bare.
ITo BpPEME Ha 3apCKAAHETO aJalITEPHT MOKE 1a CE€ HArpee. ToBa e HOpMaJIHO.

Wnnukarop:

1. Tlo Bpeme Ha 3apexnaHe. IHIMKATOPBT e CBETHE B CHHBO U IIie Mura. Clie]| ITbIHO 3apekiaHe Ie CIpe Jia MUura u
IIIe CBETH C IIOCTOSIHHA CHHS CBETJIMHA.

2. Io Bpeme Ha ymotpeba. VIHAMKATOPHT L€ CBETH B CHHBO.

3. Koraro 6Garepusra e cnaba. [locneaHuAT ocTaHal HHIUKATOp Il MHUTa, CHTHAIN3UPAKHY, 4e TpsOBa Ja ce 3apenu.

VYnorpeba

[IPEJIYIIPEXIEHUE. HE U3IIOJI3BAWTE YPEJIATA, KOTATO E CBBP3AHA C 3AXPAHBAILMS
AJTATITEP.

1. TlocraBeTte aro3aTa / cheqUHHUTENS / KPBIVIaTa YeTKa / MapKyda B OCHOBHOTO TsUI0. IIpoBepere namu B kpast Ha
YCTPOICTBOTO HSMA UyKIH TeNa, 3a Ja CTe CUTYPHH, Y€ HUIIO HIMa /1a HaJpacKa WK IIOBPEAH MOYHCTBaHATa
HOBBPXHOCT.

2. CrapTupaiiTe ycTpOHCTBOTO, KaTO HATUCHETE OyTOHA 32 BKIIOYBAHE/HM3KIIOUBaHE (4)

3. HatucHere OyTOHa 3a BKIIIOUBaHE/U3KIIOUBAHE (4), 32 ]a H3KIIIOUUTE YCTPOUCTBOTO Clie]] IPHKITIOUYBAHE HA
padorara.

IIpucrasku:

3a 1a nocraBuUTe HAKAKBU HAaKpaHHUIM, U3IOJI3BANTE KpbIJIaTa Jto3a (8), cie] KOeTo MOCTaBeTe Ha Jro3ara
MIOCOYCHHUTE HaKpaiHHUIM B IPOM3BOJIHA KOH(UTypamus:

ITnacTMacoBa 4eTka, MapKyd, MaJka KpbIia 4eTKa, IUIACTMACOBU TPHOUYKHL.

Camo miiockara fro3a (9) Moske Ja ce IIoCTaBH AUPEKTHO B OTBOPA 3a Ipax, HaMHUpalll ce B IPeJHAaTa 4acT Ha
YCTPOHUCTBOTO.

W3npa3Bane / nouncTBaHe.

ToBa Tps6Ba Ja ce MpaBU MHOI'O BHUMATEIIHO, 3a J1a He CE Pa3CHIle ChABbPKAHUETO Ha (GUITHPa U KOHTeHHepa.
IpenopbuBa ce Ja ce paBu HaJ| KOIIYETO 32 OOKIYK MM HaBBH, KbAETO (PMHUTE NIPAXOBU YAaCTHIH HAMA Jia 3aMbPCSIT
[OYKMCTBAHATA 30HA.

1. HarucHere OyToHa 32 0cBOOOKJaBaHe Ha KOHTeHHepa 3a npax (3)

2. BanmarenHo HaTHCHeTe KOHTelfHepa 3a npax (1) Hagoiy, 3a a o U3BaJUTE OT OCHOBHOTO TSJIO.

3 Bxkapaiite npbctute cu B otBopa Ha HEPA ¢untepa u BaumMarenno uzBagere HEPA ¢umrrspa (7) u
paxoynoBuTens (6)

4. MzxBbpIieTe ChABPKAHNETO HA PE3€pPBOApa 3a Ipax.

5. 3mumiite ¢ Bozia pe3epBoapa 3a npax (1) u mactMacoBust Kanak (6) ¥ I'i MOJICYIIETe ¢ XapTHEHa KbpIia.

HE OCTABSIMTE BOJIA BETPE B PE3EPBOAPA 3A TTIPAX WJIM B TNIACTUKOBHS KATTAK.

6. ITouncrere HEPA ¢unThpa cbe crbcTeH BB3/AyX HIIM MaJka 4eTKa, KaTo BHUMAaBare Jia He npoduere Quirspa.
HE MUITE HEPA ®WJITHPA C BOJIA WIN JPYT'A TEYHOCT. Ako cuiarta Ha BCMyKBaHe Hamalee, CMEHETe
HEPA ¢unrepa.

7. Criobere npaxoyaoBuTeIs, IacTMacoBus karak 1 HEPA ¢mirspa.

TexHUYeCKH JaHHH:

Bxoxua MomrHoCT Ha axanrepa: 220-240 V 50 / 60Hz

W3zxon Ha aganTepa: 18 V 0,5 A.

3axpanBane ot Oarepus: 14,8 V 0,5 A.

MuHumansa MomHocT: 100 W.

Maxkcumanza momaocT: 200 W.

Tun 6arepus: Li-lon

Kamnarurer Ha 6arepusrta: 2200 mAh

Baxxna nadopmaiys 0OTHOCHO 0€30MacHOCTTa Ha OaTepusTa

HenpaBunuarta ynorpeba Ha akyMyJiaTopa MOXe Jia OBE/E 10 H3THYaHE Ha CICKTPOIIHT, IPErPsIBaHE MITH CKCILIO3HS.
VI3THUanmsT eIeKTPOIHT € H3TOYHUK Ha KOPO3Us M MOKe Jia Ob/ie TOKCHUeH. Moxe 1a IPUYNHN H3rapsiHus Ha
KOXKaTa M OYHTE; ChIO TaKa ¢ BPEICH IIPU MOTIIBIIAHE.

3a ja HAMAJIUTe PUCKA OT HapaHsSIBaHUS:

- B ciyuaii Ha m3THYaHe Ha OaTepusiTa N30sArBaiiTe KOHTAKT HAa H3THYAIIMS CJICKTPOIUT C KOXKATA WM APEXHTE. - AKO
CIIEKTPOJIUTHT OT aKyMyJIaTOpa BJIE3€ B KOHTAKT € KOXKaTa MJIX IPEXHUTE, He3a0aBHO N3MHIITE MSCTOTO C BOAA.
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- CrapuTe, U3TOIICHH WM U3XabeHN OaTepuu TpsAOBa Jja ce U3BaJAT OT YCTPOHCTBOTO U a CE U3XBBPIIAT HIN
PELHKINpAT B ChOTBETCTBUE C HAIIMOHAIHHUTE Pa3Opef0U 3a H3XBBPIIHE HA OTHAIBIH.

- 3apekIaHeTo TpsOBa [a ce U3BHPIIBA SAMHCTBEHO C MIOMOIITA Ha 3apPSAHOTO YCTPOUCTBO, IPHIOKEHO KbM
HPOAYKTA, MU HOAXOASAIIO 32 ChOTBETHHS THII aKyMyJIaTop.

- He 3arpsiBaiite, He oTBapsiiiTe, He IpOOUBaiiTe, HE YHUIIOKABANUTE U HE XBBPILIHTE OATEpPUHUTE B OT'BH.

- He moxocBaiiTe Ki1eMUTe Ha aKyMyJaTopa ¢ MeTalHH IIPeAMETH. Te3H eeMEeHTH MOraT Jia ce HarpesT U Jia IPUIUHAT
H3rapsiHusl.

XUMHMNYECKHN CBhCTAB Ha m3nonsBanata 6atepus win akymynarop: (Li-lon) mutueBo-iionHa

3a ona3sBaHe Ha OKoNHaTa cpeaa. UHpopmauma 3a 0TpaboTEHO eNEKTPUUECKO U eNeKTPOHHO 06opyaBaHe B cbotseTcTBMe c un. 13, an. 1
nan. 2 ot 3akoHa oT 11 centemspu 2015 r. 33 OTPaBOTEHO €/IEKTPUUECKO U eNEKTPOHHO 060pyABaHe, Bu MHpopmmpame 3a NpaBUNHOTO
6opaseHe C 0TNagbLMTe OT OTPABOTEHO ENIEKTPUYECKO U €NIEKTPOHHO 060pyABaHe:
1. 3abpaHnABa ce U3XBLPNAHETO Ha OTPabOTEHO eNIeKTPUUYECKO M eNIeKTPOHHO 06opy/BaHe 3ae/IHO C APYrY OTNaAbLM — TOBa ce
NOTBbPXKAABA OT MapKMpOBKaTa Noj, GopmaTa Ha ,npeyepTaHa KOLWHMLA", KOATO U3MCKBA CENEKTUBHO CbBUpaHe Ha TO3W BMA OTNabLM.
2. EneKTpuyeckuTe 1 eNeKTPOHHNTE ypein MOraT Aa CbAbPXKaT ONacHU BELLECTBa, CMECH 1 CbCTaBHU YacTh, KOUTO c/ief, nonaaaHe B
OKO/NHaTa cpejja MoraT Aia Npe/CcTaBAABaT CEPUO3Ha 3an/1axa 3a 3/,paBeTo U MBOTA Ha XOpaTa W KUBWUTE OpraHn3mu. Te moraT a AoBeaat
/0 peayLa 3/paBoc/IoBHU NPOBaeMy, KaTo: HapyLIEHNA Ha 3PEHMETO, CyXa, PeyTa, MoraT CbLO Aa A0BEAAT 10 yBpexaaHe Ha 6b6peuyuTe,
4epHUA Apo6 1 CbPLETO, KaKTO U Aa NPean3BMKaT KOXHYM 3abonaBaHMA. BpeaHWTe BelecTBa MoraT CbLLO Aa OKaxaT He61aronpuaTHoO
Bb3/JeCTBME BbPXY AMXaTeNHaTa U penpoayKTUBHATa CUCTEMa U [ja A,0Be/aT A0 OHKONOTMYHM NPOMeHN. KOHCYMaLmMATa Ha pacTeHus,
OTINENAAHM HA 3aMBPCEHU NOYBM, KAKTO U HA NMPOAYKTH, NPOU3BEAEHN OT TAX, MOXe A3 A0BE/e 0 TOPEnOCOYEHNTE 34paBHU NOCAEAULM.
3. U3non3BaHu1TE eNEKTPUYECKU U NEKTPOHHM ypeau TpAbGBa Aa ce NpeAaBat U3KNIOUUTENHO B OTOPM3MPaHW NYHKTOBE 3a CbbupaHe,
CMUCBKBT Ha KOMTO TpABBa Aa 6bae nyb6anKyBaH Ha yebcaiiTa Ha BCAKa 0BLWMHa.
4. [lOMaKMHCTBOTO UrPae BaKHa PONA B HACLPYABAHETO HA MOBTOPHOTO W3MO/I3BaHE U ONON30TBOPABAHETO, BKNOUNTENHO PELMKAMPAHETO,
Ha u3nesnute ot ynotpeba ypeau. Te UrpasT CbLLO TaKa KKOHOBA PO/IA B CUCTEMATA 33 YNpaBieHWe Ha OTNAAbLUTE OT U3Ne3u OT
ynotpeba eNeKTPUUECKN 1 eNEKTPOHHU YPeau, NOPaAN Bb3MOXKHOCTTA 33 TAXHOTO AMPEKTHO NPeAasaHe B OTOPU3MPaHM NYHKTOBE 3a

( € cbbUpaHe 1 eNMMUHUPAHETO Ha HeXeNaHW OBLEeCTBEHU HAaBULIM, BOAELLM A0 OCTABAHETO Ha OTNaAblLu OT U3ne3u oT ynotpeba ypeau Ha
MecTa, KOUTO He ca NpeABUAEHM 3a ToBa.
OcBeH TOBa BbpHeTe N3xabeHOTO eNEKTPUUECKO U eNeKTPOHHO 060pyABaHe Ha MACTOTO Ha ,0CTaBKa. [UCTpUBYTOP®T, AOCTaBANKM Ha
KynyBaya obopysBaHe, NpefjHasHaYeHo 3a JOMaKUHCTBA, e ANbKeH Aa npueme 6e3nnaTHo u3xabeHoTo obopyaBaHe, NPOU3XOKAALLO OT
/AOMaKMHCTBA, Ha MACTOTO Ha [J0CTaBKa Ha ToBa obopy/BaHe, CTura u3xabeHoTo 060pyABaHe Aa e OT CbLMA BUA U /3 € U3MBIHABANO
cblumTe GYHKLMM KaTo A0CTaBeHOTO 060pyaBaHe.
KapToHeHWTe onakoBkw v nonvetuneHosute (PE) Top6uuKm TpAGBa Aa ce U3XBBLPAAT B CbOTBETHUTE KOHTENHEPU, NpeAHa3HaueHu 3a
pasfenHo cbbupaHe Ha GUTOBM OTNAAbLY, CbIIACHO ONMUCaHMETo UM. AKO B ypesa uma 6aTepuu, Te TpAbBa fa ce U3BaAAT M fa ce
npesajaT OTAE/HO B NMYHKT 3a CbbUPaHe U CbxpaHeHue.
He usxsbpnsiite ypeaa B KoHTeliHepa 3a 6uTosu otnagbuu!!
CepBU3 AKO Ke/laeTe Aa 3aKynuTe pe3epBHM YaCTU MM Aa NoZaZieTe eBeHTYalHU peknamaumm, Tpabsa Aa ce CBbpXKeTe ANPEKTHO C
Tbproselia, KOITO e U3fan kacosata benexka.

Brugsanvisning (DA)
GENERELLE SIKKERHEDSFORHOLD
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
LAS OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL FREMTIDIG BRUG
1. For du tager apparatet i brug, skal du lase brugsanvisningen og folge
anvisningerne heri. Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af brug
af apparatet 1 strid med dets formél eller forkert betjening.
2. Apparatet er udelukkende beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til
andre formal, der ikke er i overensstemmelse med dets anvendelsesformal.
3. Apparatet ma kun tilsluttes en jordforbundet stikkontakt pa 220-240 V ~
50/60 Hz.
For at gge sikkerheden ved brug ber man ikke tilslutte flere elektriske
apparater samtidigt til samme stromkreds.
4. Ver serlig forsigtig, nar du bruger apparatet, hvis der er bern i naerheden.
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Lad ikke bern lege med apparatet, og lad ikke bern eller personer, der ikke er
fortrolige med apparatet, bruge det.

5. ADVARSEL: Dette udstyr ma kun benyttes af bern over 8 ar samt personer
med nedsat fysisk, sensorisk eller mental funktionsevne eller personer uden
erfaring eller kendskab til udstyret, hvis dette sker under opsyn af en person,
der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de har modtaget instruktioner
om sikker brug af apparatet og er klar over farerne ved brugen heraf. Born ber
ikke lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret ber ikke
udferes af barn, medmindre de er over 8 ar, og disse aktiviteter udferes under
opsyn.

6. Nér du er ferdig med at bruge apparatet, skal du altid traekke stikket ud af
stikkontakten ved at holde fast i stikket med handen. Trak IKKE i
netledningen.

7. Neds@nk ikke ledningen, stikket eller hele apparatet i vand eller anden
vaske. Udset ikke apparatet for vejrforhold (regn, sol 0sv.) og brug det ikke
under forhold med hgj luftfugtighed (badevarelser, fugtige campingvogne).

8. Kontroller jevnligt stromkablets tilstand. Hvis stramkablet er beskadiget,
skal det udskiftes af et specialiseret veerksted for at undgé fare.

9. Brug ikke apparatet, hvis stramkablet er beskadiget, eller hvis det er faldet
ned eller pa anden méde er blevet beskadiget, eller hvis det ikke fungerer
korrekt. Forsag ikke selv at reparere apparatet, da der er risiko for elektrisk
stod. Aflever det beskadigede apparat til et autoriseret servicecenter med
henblik pa kontrol eller reparation. Alle reparationer ma kun udferes af
autoriserede servicecentre. En forkert udfert reparation kan udgere en alvorlig
fare for brugeren.

10. Enheden skal placeres pa en kelig, stabil og plan overflade, vk fra varme
kokkenapparater sdsom elkomfur, gasblus osv.

11. Brug ikke apparatet i nerheden af brandfarlige materialer.

12. Stremkablet mé ikke hange ud over bordkanten eller komme i1 kontakt med
varme overflader.

13. Enheden eller stremforsyningen ma ikke efterlades teendt i stikkontakten
uden opsyn.

14. For at sikre yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstramsafbryder (RCD) 1 det elektriske kredsleb med en nominel fejlstrom
pa hegjst 30 mA. Kontakt en autoriseret elektriker for yderligere vejledning.
15. Undga, at motoren pa apparatet bliver vad.

16. Brug ikke apparatet uden for hjemmet.

17. Brug ikke stovsugeren til opsamling af brandfarlige stoffer (sdsom
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brandstof, oplesningsmidler).

18. Stevsug ikke genstande med skarpe kanter (f.eks. glasskar).

19. Stevsugeren ma ikke rettes mod andre mennesker eller dyr.

20. Brug kun stavsugeren pa terre overflader.

21. Brug kun tilbeher, der er beregnet til dette apparat.

22. Ver serlig forsigtig, nar du stevsuger trapper.

23. Tilstop ikke ventilationsabningerne.

24. Start ikke stovsugeren uden filteret pé plads.

25. Treek ikke stovsugeren 1 slangen.

26. Stevsugning af stev og byggeaffald medferer gjeblikkelig bortfald af
garantien. Stevsugeren er udelukkende beregnet til husholdningsbrug.
27. Enheden er udstyret med et batteri. Smid det ikke i ild, punkter det ikke,
knus det ikke og beskadig det ikke.

Beskrivelse af apparatet:
1. Stgvbeholder 2. Plastfilter 3. Knap til friggrelse af stgvbeholderen

4. Tend/sluk-knap 5. LED-lampe 6. Plastafskaermning

7. Forfilter

Tilbehor:

8. Rund dyse 9. Flad dyse 10. Opladningsstation
11. Plastbgrste 12.Slange 13. Lille rund bgrste

14. Bgrste til mgbelbetraek 15. Plastrgr
Opladning af enheden.

Set adapteren i stikkontakten. Serg altid for, at enheden er slukket, for du tilslutter den til stromforsyningen.
For at sikre, at enheden altid er klar til brug, skal du lade den, nar den ikke er i brug.
Adapteren kan blive varm under opladning. Dette er normalt.

Indikatorlampe:

1. Under opladning. Indikatorlampen lyser blat og blinker. Nér opladningen er feerdig, holder den op med at blinke og
lyser konstant blat.

2. Under brug. Indikatorlampen lyser blat.

3. Nar batteriet er svagt. Den sidste resterende indikator vil blinke for at signalere, at den skal oplades.

Brug

ADVARSEL. BRUG IKKE ENHEDEN, NAR DEN ER TILSLUTTET STROMFORSYNINGEN.

1. Seet dysen / stikket / den runde berste / slangen pa hovedenheden. Kontroller, at der ikke er fremmedlegemer pa
enhedens ende, for at sikre, at intet ridser eller beskadiger den overflade, der rengeres.

2. Start apparatet ved at trykke pa teend/sluk-knappen (4)

3. Tryk pa teend/sluk-knappen (4) for at slukke for enheden, nér arbejdet er faerdigt.

Tilbeher:

For at montere tilbehor skal du bruge den runde dyse (8) og derefter montere de navnte tilbehersdele pa dysen i en
vilkarlig konfiguration:

Plastberste, slange, lille rund berste, plastror.

Kun den flade dyse (9) kan sattes direkte ind i indsugningsébningen pa stevbeholderen, der er placeret foran pa
enheden.
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Temning/rengering.

Dette skal geres meget forsigtigt, sa indholdet af filteret og beholderen ikke spildes. Det anbefales at gere dette over en
skraldespand eller udenders, hvor smé stgvpartikler ikke vil tilsmudse det rengjorte omrade.

1. Tryk pé udleserknappen til stavbeholderen (3)

2. Skub stevbeholderen (1) forsigtigt nedad for at fjerne den fra hovedenheden.

3 Tryk fingrene ind i abningen til HEPA-filteret, og traek forsigtigt HEPA-filteret (7) og stevbeskyttelsen (6) ud
4. Tem stevbeholderen.

5. Vask stevbeholderen (1) og plastléget (6) med vand og ter dem af med et papirhandklaede.

DER MA IKKE VZERE VAND I STOVBEHOLDEREN ELLER PLASTIKLAGET.

6. Renger HEPA-filteret med trykluft eller en lille berste, og pas pa ikke at punktere filteret.

VASK IKKE HEPA-FILTERET I VAND ELLER ANDEN VASKE. Udskift HEPA-filteret, hvis sugeeffekten
aftager.

7. St stovbeholderen, plastdekslet og HEPA-filteret sammen igen.

Tekniske data:

Adapterens indgangseffekt: 220-240 V 50 / 60 Hz

Adapterens udgang: 18 V 0,5 A.

Batteristrom: 14,8 V 0,5 A.

Ingen minimumsydelse: 100 W.

Maksimal effekt: 200 W.

Batteritype: Li-lon

Batterikapacitet: 2200 mAh

Vigtige sikkerhedsoplysninger om batteriet

Forkert brug af batteriet kan medfore leekage af elektrolyt, overophedning eller eksplosion. Udslippet elektrolyt er en
kilde til korrosion og kan veere giftigt. Det kan forarsage forbraendinger pa hud og gjne; det er ogsa skadeligt ved
indtagelse.

For at mindske risikoen for skader:

- I tilfeelde af batterileekage skal du undgé, at det udlebne elektrolyt kommer i kontakt med hud eller tgj. - Hvis
elektrolyt fra batteriet kommer i kontakt med hud eller tgj, skal du straks skylle det bererte omrdde med vand.

- Gamle, udtjente eller brugte batterier skal fjernes fra enheden og bortskaffes eller genbruges i overensstemmelse med
de nationale regler for affaldshandtering.

- Opladning ma kun foretages med den oplader, der folger med produktet, eller en oplader, der er egnet til den
pageldende batteritype.

- Opvarm, abn, punkter, odelag eller smid ikke batteriet i ild.

- Rar ikke ved batteripolerne med metalgenstande. Disse dele kan blive varme og fordrsage forbraendinger.
KEMISK SAMMENSZATNING af brugt batteri eller akkumulator: (Li-lon) lithium-ion

Af hensyn til miljget. Oplysninger om udtjent elektrisk og elektronisk udstyr | henhold til § 13, stk. 1 og 2, i loven af 11. september 2015

om udtjent elektrisk ogelektronisk udstyrinformerer vi om korrekt handtering af affald fra udtjent elektrisk og elektronisk udstyr:

1. Det er forbudt at placere udtjent elektrisk og elektronisk udstyr sasmmen med andet affald — dette bekraeftes af maerkningen i form af en

"overkrydset skraldespand", der pabyder selektiv indsamling af denne type affald.

2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som, hvis de slipper ud i miljget, kan udggre en

alvorlig trussel mod menneskers og levende organismers sundhed og liv. De kan fgre til en lang raekke helbredsproblemer, sdsom syns-,

hgre- og taleforstyrrelser, og kan ogsa medfgre skader pa nyrer, lever og hjerte samt forarsage hudsygdomme. De skadelige stoffer kan

ligeledes have en negativ indvirkning pa andedreets- og forplantningssystemet og fgre til kraeftforandringer. Indtagelse af planter, der

vokser pa forurenet jord, samt produkter fremstillet af disse, kan medfgre ovennaevnte sundhedsmaessige konsekvenser.

3. Brugt elektrisk og elektronisk udstyr skal udelukkende afleveres til godkendte indsamlingssteder, hvis liste bgr findes pa hver kommunes

hjemmeside.

4. Husholdningerne spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og nyttigggrelse, herunder genanvendelse, af udtjent udstyr. De spiller ogsa

en central rolle i systemet til hdndtering af affald fra udtjent elektrisk og elektronisk udstyr, da de har mulighed for at aflevere det direkte til
c € godkendte indsamlingssteder og dermed bidrage til at udrydde ugnskede samfundsmaessige vaner, der fgrer til, at affald fra udtjent udstyr

efterlades pa steder, der ikke er beregnet hertil.

Desuden Aflever udtjent elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. Forhandleren er, nar han leverer udstyr til husholdningsbrug til

kgberen, forpligtet til gratis at modtage udtjent udstyr fra husholdninger pa leveringsstedet, forudsat at det udtjente udstyr er af samme

type og har haft samme funktion som det leverede udstyr.

Kartonemballage og polyethylenposer (PE) skal smides i de relevante containere, der er beregnet til selektiv indsamling af

husholdningsaffald i overensstemmelse med deres beskrivelse. Hvis der er batterier i enheden, skal de tages ud og afleveres separat til et

indsamlings- og opbevaringssted.

Apparatet ma ikke smides i affaldscontaineren!!
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Service Hvis du gnsker at kpbe reservedele eller indgive eventuelle reklamationer, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt
kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)
VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY
POZORNE SI PRECITAJTE A ULOZTE SI NA BUDUCE POUZITIE
1. Pred zacatim pouzivania zariadenia si precitajte navod na pouzitie a
postupujte podl'a pokynov v iom uvedenych. Vyrobca nezodpoveda za skody
spdsobené pouzivanim zariadenia v rozpore s jeho uréenim alebo nespravnou
obsluhou.
2. Zariadenie je ur¢ené vyhradne na domace pouzitie. Nepouzivajte ho na iné
ucely, ktoré nie su v stlade s jeho ur¢enim.
3. Zariadenie pripajajte vylucne do uzemneného zasuvky 220-240 V ~ 50/60
Hz.
V zaujme zvySenia bezpecnosti pouzivania by sa do jedného elektrického
okruhu nemalo zap4djat’ viacero elektrickych zariadeni stcasne.
4. Pri pouzivani zariadenia bud’te obzvlast’ opatrni, ak sa v blizkosti
nachddzaju deti. Nedovol'te detom hrat’ sa so zariadenim a nedovol’te detom
ani osobam, ktor¢ nie st oboznamené so zariadenim, aby ho pouzivali.
5. UPOZORNENIE: Toto zariadenie mozu pouZzivat’ deti starSie ako 8 rokov a
osoby s obmedzenou fyzickou, zmyslovou alebo mentalnou schopnostou,
alebo osoby bez skusenosti alebo znalosti o zariadeni, ak sa tak deje pod
dohl'adom osoby zodpovednej za ich bezpecnost’ alebo ak im boli poskytnuté
pokyny tykajuce sa bezpe¢ného pouZivania zariadenia a st si vedomé
nebezpecenstva spojen¢ho s jeho pouzivanim. Deti by sa nemali s tymto
zariadenim hrat’. Cistenie a idrzbu zariadenia by nemali vykonéavat’ deti,
pokial’ nemaju viac ako 8 rokov a tieto ¢innosti sa vykonavaju pod dohl'adom.
6. Po ukonceni pouZivania vzdy vytiahnite zastrcku zo zasuvky tak, Ze ju
podrZite rukou. NEtiahnite za napajaci kabel.
7. Nezanorujte kabel, zastr€ku ani celé zariadenie do vody alebo inej tekutiny.
Nevystavujte zariadenie posobeniu poveternostnych vplyvov (dazd’, sinko
atd’.) a nepouzivajte ho v prostredi so zvySenou vlhkost'ou (kiipel'ne, vlhké
kempingové domceky).
8. Pravidelne kontrolujte stav napéjacieho kabla. Ak je napajaci kabel
poskodeny, mal by ho vymenit’ Specializovany servis, aby sa prediSlo
nebezpecenstvu.
9. Nepouzivajte zariadenie s poskodenym napdjacim kablom alebo ak
zariadenie spadlo, bolo inak poskodené alebo nefunguje spravne. Zariadenie
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neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo urazu elektrickym pradom.
Poskodené zariadenie odovzdajte do prisluSného servisného strediska na
kontrolu alebo opravu. Vsetky opravy smu vykonavat’ vylu¢ne autorizované
servisné strediska. Nespravne vykonana oprava moze sposobit’ vazne
ohrozenie pouzivatela.

10. Zariadenie umiestiiujte na chladny, stabilny a rovny povrch, d’aleko od
zariadeni, ktoré sa zahrievaju, ako st elektricky sporak, plynovy horédk atd’.
11. Nepouzivajte zariadenie v blizkosti horlavych materialov.

12. Napajaci kabel nesmie visiet’ z okraja stola ani sa dotykat” horticich
povrchov.

13. Nenechavajte zapnuté zariadenie ani napajaci adaptér v zasuvke bez
dozoru.

14. Pre dodato¢nu ochranu sa odporaca instalovat’ do elektrického obvodu
zariadenie na ochranu pred inikom pradu (RCD) s menovitym pradom
nepresahujicim 30 mA. V tejto stvislosti sa obrat'te na odborného elektrikara.
15. Nedovolte, aby sa motorova Cast’ zariadenia namocila.

16. Zariadenie nepouzivajte mimo domu.

17. Nepouzivajte vysavac na zber horlavych latok (napr. palivo, rozptstadla).
18. Nevysavajte predmety s ostrymi hranami (napr. tlomky skla).

19. Nesmerujte vysavac na iné osoby alebo zvierata.

20. Vysavac pouzivajte iba na suchych povrchoch.

21. PouZivajte iba prislusenstvo urené pre tento pristroj.

22. Pri vysavani schodov bud’te obzvlast’ opatrni.

23. Nezakryvajte ziadne ventilaéné otvory.

24. Nezapinajte vysavac bez nasadeného filtra.

25. Nevlecte vysavac za hadicu.

26. Vysavanie prachu a stavebnych zvySkov ma za nasledok okamzitu stratu
zéaruky. Vysavac je urCeny iba na doméce pouzitie.

27. Zariadenie je vybavené akumulatorom. Nevhadzujte ho do ohna,

neprepichujte, nerozdrvte ani neposkodzujte batériu.
Popis zariadenia:
1. Zasobnik na prach 2. Plastovy filter 3. Tlacidlo na uvolnenie nddoby na prach

4. Vypinac 5. LED didda 6. Plastovy kryt

7. Predfiltracny filter

Prislusenstvo:

8. Okruhla tryska 9. Plocha tryska  10. Nabijaci podstavec

11. Plastova kefa 12. Hadica 13. Mala okruhla kefa

14. Kefa na calinenie nabytku 15. Plastové rurky
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Nabijanie zariadenia.

Zapojte adaptér do elektrickej zasuvky. Vzdy sa uistite, Ze je zariadenie vypnuté, predtym ako ho pripojite k
napajaciemu zdroju.

Aby ste mali istotu, Ze zariadenie je vzdy pripravené na pouzitie, nechajte ho nabijat, ked’ sa nepouziva.
Pocas nabijania sa adaptér moze zahrievat. Je to normalne.

Kontrolka:

1. Pocas nabijania. Kontrolka svieti modro a blika. Po iplnom nabiti prestane blikat’ a svieti nepretrzite modro.
2. Pocas pouzivania. Kontrolka svieti modro.

3. Ked’ je batéria slaba. Posledny zostavajuci indikator bude blikat’, o signalizuje, Ze je potrebné ju nabit’.

Pouzivanie

VAROVANIE. NEPOUZIVAJTE ZARIADENIE PO PRIPOJENI K NAPAJACU.

1. Vlozte trysku / spojku / okriihlu kefu / hadicu do hlavnej jednotky. Skontrolujte, ¢i sa na koncovej Casti zariadenia
nenachadzaju cudzie predmety, aby ste sa uistili, Ze ni¢ neposkriabe ani neposkodi ¢isteny povrch.

2. Spustite zariadenie stlacenim vypinaca (4).

3. Stla¢te vypinac (4), aby ste zariadenie po ukonceni prace vypli.

Prislusenstvo:

Na nasadenie akychkol'vek nadstavcov pouzite okrahlu trysku (8) a potom na trysku nasutite uvedené nadstavce v
I'ubovol'nej konfiguracii:

Plastova kefa, hadica, mala okrtihla kefa, plastové rurky.

Iba plochu trysku (9) mozete vlozit’ priamo do vstupnej $trbiny zasobnika na prach, ktora sa nachadza v prednej Casti
zariadenia.

Vyprazdiovanie / Cistenie.

Toto treba robit’ vel'mi opatrne, aby sa obsah filtra a nadoby nevysypal. Odportca sa to robit’ nad odpadkovym koSom
alebo vonku, kde drobné Castice prachu neznecistia ¢istenu plochu.

1. Stlaéte uvolnovacie tlacidlo zasobnika na prach (3)

2. Jemne zatla¢te nadobu na prach (1) smerom nadol, aby ste ju vybrali z hlavnej jednotky.

3. Vlozte prsty do otvoru filtra HEPA a jemne vytiahnite filter HEPA (7) a protiprachovy kryt (6)

4. Vysypte obsah nadoby na prach.

5. Nadobu na prach (1) a plastovy kryt (6) umyte vodou a osuste papierovou utierkou.

NENECHAVAITE ZIADNU VODU VO VNUTRI ZBIERACIEHO NADRZA NA PRACH ANI NA PLASTOVOM
VEKU.

6. Vycistite filter HEPA stlacenym vzduchom alebo malou kefkou, pricom davajte pozor, aby ste filter neprepichli.
NEPOUZIVAITE FILTER HEPA VO VODE ANI V ZIADNEJ INEJ TEKUTINE. Ak sa zniZi saci vykon, vymeite
filter HEPA.

7. Zlozte nadobu na prach, plastovy kryt a filter HEPA.

Technické udaje:

Vstupny vykon adaptéra: 220-240 V, 50/60 Hz

Vystup adaptéra: 18 V 0,5 A.

Napéjanie z batérie: 14,8 V 0,5 A.

Minimalny prikon: 100 W.

Maximalny vykon: 200 W.

Typ batérie: Li-lon

Kapacita batérie: 2200 mAh

Dolezité informacie tykajuce sa bezpecnosti batérie

Nespravne pouzivanie batérie moze spdsobit’ Unik elektrolytu, prehriatie alebo vybuch. Uvolneny elektrolyt sposobuje
kordziu a moze byt toxicky. Moze sposobit’ popéleniny koze a oc¢i; je tiez Skodlivy v pripade pozitia.

Aby ste znizili riziko poranenia:

- V pripade uniku z batérie sa vyhnite kontaktu unikajuceho elektrolytu s pokozkou alebo odevom. - Ak sa elektrolyt z
batérie dostane do kontaktu s pokozkou alebo odevom, miesto okamzite oplachnite vodou.

- Staré, vybita alebo opotrebované batérie vyberte zo zariadenia a zlikvidujte alebo recyklujte v stilade s narodnymi
predpismi o likvidacii odpadu.
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- Nabijanie vykonavajte vyluéne pomocou nabijacky dodanej s vyrobkom alebo vhodnej pre dany typ batérie.
- Batérie nezahrievajte, neotvarajte, neprepichujte, neposkodzujte ani nehadzte do ohna.

- Nedotykajte sa svoriek batérie kovovymi predmetmi. Tieto Casti sa mozu zahriat’ a sposobit’ popéleniny.
CHEMICKE ZLOZENIE pouZitej batérie alebo akumulatora: (Li-Ion) litium-iénovy

V zdujme ochrany Zivotného prostredia. Informdcie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni V stlade s ¢lankom 13 ods. 1 a ods.

2 zakona z 11. septembra 2015 o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni informujeme o spravnom nakladani s odpadom z

elektrickych a elektronickych zariadeni:

1. Zakazuje sa umiestfiovat odpadové elektrické a elektronické zariadenia spolu s inym odpadom — potvrdzuje to oznaéenie v podobe

Lpreskrtnutého kosa“, ktoré nariaduje selektivne zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia mézu obsahovat nebezpe&né latky, zmesi a zlozky, ktoré po uvolneni do Zivotného prostredia mézu

predstavovat vézne ohrozenie zdravia a Zivota fudi a Zivych organizmov. MéZzu viest k mnohym zdravotnym tazkostiam, ako sd: poruchy

zraku, sluchu, reci, mdzu tiez viest k poskodeniu obli¢iek, pe¢ene a srdca a vyvolat kozné ochorenia. Skodlivé latky mozu mat tiez

nepriaznivy vplyv na dychaci a reprodukény systém a viest k nddorovym zmenam. Konzumdcia rastlin pestovanych na kontaminovanych

pbdach a produktov z nich vyrobenych méze mat uvedené zdravotné nasledky.

3. Poutzity elektricky a elektronicky odpad je potrebné odovzdat vylu¢ne do opravnenych zbernych miest, ktorych zoznam by mal byt

uvedeny na webovej stranke kazdého obecného dradu.

4. Domacnosti zohravaju déleZitu Glohu pri prispievani k opdtovnému poufZitiu a zhodnocovaniu, vratane recykldcie, vyradeného zariadenia.

Hraju tiez kli¢ovu ulohu v systéme nakladania s odpadom z vyradenych elektrickych a elektronickych zariadeni vzhladom na moznost ich
c € priameho odovzdavania do opravnenych zbernych miest a eliminaciu neZiaducich spoloc¢enskych navykov, ktoré vedu k zanechavaniu

odpadu z vyradenych zariadeni na miestach, ktoré na to nie st urcené.

Okrem toho Odovzdajte spotrebované elektrické a elektronické zariadenia v mieste dodania. Distributor, ktory dodava kupujucemu

zariadenia uréené pre domdcnosti, je povinny bezplatne prevziat spotrebované zariadenia pochadzajuce z domacnosti v mieste dodania

tychto zariadeni, pokial su spotrebované zariadenia rovnakého druhu a pinili rovnaké funkcie ako dodané zariadenia.

Karténové obaly a polyetylénové (PE) vrecia je potrebné vyhadzovat do prisludnych kontajnerov uréenych na selektivny zber komunalneho

odpadu v sdlade s ich oznagenim. Ak sa v zariadeni nachddzaju batérie, je potrebné ich vybrat a odovzdat samostatne do zberného a

skladovacieho miesta.

Zariadenie nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!!

Servis Ak si chcete zakupit ndhradné diely alebo nahlasit pripadné reklamécie, kontaktujte priamo predajcu, ktory vystavil pokladni¢ny blok.

Korisni¢ki priru¢nik (BS)
OPCI SIGURNOSNI USLOVI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

PAZLJTVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU
1. Prije upotrebe uredaja, procitajte uputstvo za upotrebu i slijedite uputstva
koja se u njemu nalaze. Proizvodac ne snosi odgovornost za bilo kakvu Stetu
nastalu zloupotrebom ili nepravilnim rukovanjem uredajem.
2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu. Ne koristite ga u druge
svrhe osim za one za koje je namijenjen.
3. Uredaj se smije prikljuéiti samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240 V ~ 50/60
Hz.
Da biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati vise elektri¢nih
uredaja na jedan strujni krug.
4. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja kada su djeca u blizini. Ne
dozvolite djeci da se igraju s uredajem. Ne dozvolite djeci ili bilo kome ko nije
upoznata s uredajem da ga koristi.
5. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe
sa ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili osobe koje
nemaju iskustva ili znanja o uredaju, pod uslovom da ih nadgleda osoba
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odgovorna za njihovu sigurnost ili da su im data uputstva o sigurnom
koriStenju uredaja i da su svjesni rizika. Djeca se ne smiju igrati uredajem.
Ciséenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nemaju 8 godina i vise
I nisu pod nadzorom.

6. Uvijek iskljucite uredaj iz elektricne uti¢nice nakon upotrebe drzeéi uti¢nicu
rukom. NE povlacite kabel za napajanje.

7. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu
tekuc¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kiSa, sunce itd.) niti ga
koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice, vlazne kamperske kabine).

8. Povremeno provjeravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabl za napajanje
oStecen, treba ga zamijeniti kvalifikovana servisna radionica kako bi se
izbjegla opasnost.

9. Ne Koristite uredaj s oSte¢enim kablom za napajanje, ako je ispao ili je na
bilo koji nacin oStecen, ili ako ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti
uredaj, jer to moze dovesti do strujnog udara. Oste¢ene uredaje vratite u
ovlasteni servisni centar na pregled ili popravku. Sve popravke trebaju
obavljati samo ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedene popravke mogu
predstavljati ozbiljnu opasnost za korisnika.

10. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu i ravnu povrSinu, dalje od vrucih
kuhinjskih aparata kao $to su elektri¢ni Stednjaci, plinski plamenici itd.

11. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

12. Kabl za napajanje ne smije visiti preko ruba stola niti dodirivati vruce
povrsine.

13. Ne ostavljajte ureda;j ili napajanje ukljuceno u uti¢nicu dok je ukljuceno
bez nadzora.

14. Za dodatnu zastitu preporucuje se ugradnja diferencijalne strujne sklopke
(RCD) u elektriéni krug s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30
mA. Za to se obratite kvalificiranom elektric¢aru.

15. Ne dozvolite da se motorni dio uredaja smoci.

16. Ne koristite uredaj izvan kuce.

17. Ne koristite usisiva¢ za usisavanje zapaljivih materija (kao Sto su gorivo,
rastvaraci).

18. Ne usisavajte predmete s oStrim rubovima (npr. krhotine stakla).

19. Ne usmjeravajte usisiva¢ prema drugim ljudima ili Zivotinjama.

20. Usisivac koristite samo na suhim povr§inama.

21. Koristite samo pribor namijenjen za ovaj uredaj.

22. Budite posebno oprezni prilikom usisavanja stepenica.

23. Ne blokirajte ventilacijske otvore.
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24. Ne Koristite usisiva¢ bez instaliranog filtera.

25. Ne vucite usisivac za crijevo.

26. Usisavanje prasine 1 gradevinskog otpada odmah ¢e ponistiti garanciju.
Ovaj usisivac je namijenjen samo za kuénu upotrebu.

27. Ovaj uredaj sadrzi punjivu bateriju. Ne bacajte je u vatru, ne busite je, ne
gnjecite je niti je oStecujte.

Opis uredaja:

1. Posuda za prasinu 2. Plastic¢ni filter 3. Dugme za otpustanje posude za prasinu

4. Prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje 5. LED dioda 6. Plasti¢ni poklopac

7. Predfilter motora

Dodaci:
8. Okrugla mlaznica 9. Plosnata mlaznica 10. Baza za punjenje
11. Plasti¢na cetka 12. Zmija 13. Mala okrugla ¢etka

14. Cetka za tapaciranje 15. Plasti¢ne cijevi

Punjenje uredaja.

Ukljucite adapter u uti¢nicu. Uvijek provjerite je li uredaj iskljucen prije nego Sto ga prikljucite na napajanje.
Da biste osigurali da je va$ uredaj uvijek spreman za upotrebu, ostavite ga da se puni kada ga ne koristite.
Adapter se moZe zagrijati tokom punjenja. To je normalno.

Indikatorska lampica:

1. Tokom punjenja, indikatorska lampica ¢e postati plava i treptati. Kada se uredaj potpuno napuni, prestat ¢e treptati i
ostati stalno plava.

2. Tokom upotrebe. Indikatorska lampica ¢e postati plava.

3. Kada je baterija slaba, posljednji preostali indikator ¢e treptati, signaliziraju¢i da je potrebno punjenje.

Koristi

UPOZORENJE. NE KORISTITE UREPAJ KADA JE PRIKLJUCEN NA NAPAJANIJE.

1. Umetnite mlaznicu/priklju¢ak/okruglu ¢etku/crijevo u glavnu jedinicu. Provjerite kraj jedinice da li ima stranih
predmeta kako biste bili sigurni da nista nece ogrebati ili ostetiti povrSinu koja se Cisti.

2. Ukljucite uredaj pritiskom na prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje (4)

3. Pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje (4) da biste iskljucili uredaj nakon upotrebe.

Prilozi:

Za pricvrs¢ivanje bilo kojeg dodatka, koristite okrugli nastavak (8), a zatim pricvrstite sljedece dodatke na nastavak u
bilo kojoj konfiguraciji:

Plasti¢na cetka, crijevo, mala okrugla cetka, plasticne cijevi.

Samo ravna mlaznica (9) moze se direktno umetnuti u ulazni otvor posude za prasinu na prednjoj strani uredaja.

Praznjenje/Ciscenje.

Ovo treba uraditi vrlo pazljivo kako bi se sprijeéilo prosipanje sadrZaja filtera i posude. Preporucuje se da se to uradi
iznad kante za smece ili na otvorenom, gdje fine Cestice prasine nece kontaminirati podrucje koje se Cisti.

1. Pritisnite dugme za otpustanje posude za prasinu (3)

2. Lagano gurnite posudu za prasinu (1) prema dolje da biste je uklonili iz glavne jedinice.

3 Pritisnite prste u otvor Hepa filtera i pazljivo izvucite Hepa filter (7) i poklopac za prasinu (6)

4. Bacite sadrzaj posude za prasinu.

5. Operite posudu za prasinu (1) i plasti¢ni poklopac (6) vodom i osusite papimim ubrusom.

NE OSTAVLJAJTE VODU UNUTAR POSUDE ZA PRASINU ILI PLASTICNOG POKLOPCA.

6. Ocistite Hepa filter komprimiranim zrakom ili malom ¢etkom, pazec¢i da ga ne probusite.

NE PRATI HEPA FILTER U VODI ILI BILO KOJOJ DRUGOJ TECNOSTI. Ako se usisna snaga smanji, zamijenite
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HEPA filter.
7. Sastavite posudu za prainu, plasti¢ni poklopac i HEPA filter.

Tehnicki podaci:

Ulazna snaga adaptera: 220-240V 50/60Hz

I1zlaz adaptera: 18V 0.5A

Napajanje baterijom: 14,8 V 0,5 A.

Nema minimalne snage: 100 W.

Maksimalna snaga: 200 W.

Tip baterije: Li-ion

Kapacitet baterije: 2200 mAh

Vazne informacije o sigurnosti baterije

Nepravilna upotreba baterije moze uzrokovati curenje elektrolita, pregrijavanje ili eksploziju. Oslobodeni elektrolit je
korozivan i moze biti toksi¢an. Moze izazvati opekotine koze i ociju i Stetan je ako se proguta.

Da biste smanjili rizik od povreda:

- U sluéaju curenja baterije, izbjegavajte kontakt elektrolita koji curi s kozom ili odje¢om. - Ako elektrolit baterije
dode u kontakt s kozom ili odje¢om, odmah isperite to podrucje vodom.

- Stare, istroSene ili koriStene baterije moraju se ukloniti iz uredaja i odloziti ili reciklirati u skladu s nacionalnim
propisima o odlaganju otpada.

- Punjenje treba vrsiti samo punjacem koji dolazi s proizvodom ili onim koji odgovara vrsti baterije.

- Ne zagrijavajte, ne otvarajte, ne busite, ne cijedite niti bacajte baterije u vatru.

- Ne dodirujte terminale baterije metalnim predmetima. Ove komponente mogu postati vruce i izazvati opekotine.
HEMIJSKI SASTAYV koristene baterije ili akumulatora: (Li-lon) litijum-jonska

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektricnoj i elektronskoj opremi. U skladu s ¢lanom 13, stavovima 1i 2 Zakona od 11.
septembra 2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi, ovim putem vas obavje$tavamo o pravilnom rukovanju otpadnom
elektricnom i elektronskom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektricne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku "precrtane
kante", koja zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne supstance, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati
ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su ostecenja vida, sluha i
govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozne bolesti. Stetne supstance mogu negativno utjecati i na respiratorni i
reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze
predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Koristenu elektri¢nu i elektronsku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, €ija bi lista trebala biti dostupna na web
stranici svake opcinske kancelarije.

4. Domadinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, uklju¢ujuéi recikliranje, koristene opreme. Ona takoder igraju
kljuénu ulogu u sistemu upravljanja otpadom za koristenu elektriénu i elektronicku opremu, omogucavajuci direktan transfer otpada na
ovlastena mjesta za sakupljanje i eliminirajuci neZeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim
mjestima.

Pored toga , vratite kori$tenu elektriénu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kucanskih aparata kupcu, distributer je
obavezan besplatno preuzeti koristene ku¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uslovom da je koristeni aparat iste vrste i da je sluZio istoj
namjeni kao i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalaZu i polietilenske (PE) vrecice treba odloziti u odgovarajuce posude namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog
otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrZi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao racun.

Yunarcrso 3a ynorpedta (MK)
OIIITH BE3BEJJHOCHU YCJIOBU
BAYHU BE3BEJIHOCHU UHCTPYKIIUN
MIPOUMTAJTE BHUIMATEJIHO U 3AUYBAJTE 'O 3A UJIHA
PE®EPEHIIA
1. Ilpen na ro KOpUCTUTE ypeIoT, MPOYUTAjTE TO YIATCTBOTO 3a yoTpeda u
CJIICACTC I'M ynaTCTBaTa COApP>KaHU BO HETO. HpOI/ISBOJII/ITeJ'IOT HE € OATOBOPCH
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3a KakBa OMJIO IITETa Mpen3BUKaHa O] 370ynoTpeda Wik HeMPaBUIIHO
paboTeme Ha ypenoT.

2. OBoj ypen e camo 3a nomarirHa yrnoTpeda. He ro kopucrere 3a qpyra HameHa
OCBEH 32 HAMEHEeTara.

3. VpenoT cMee Ja ce oBp3e caMo Ha 3a3eMjeH mTekep o1 220-240 V ~ 50/60
Hz.

3a n1a ja 3ronemuTe 6e30eaHOCTa ITPU paboTa, HE MOBP3YBajTE IMOBEKE
SJIEKTPUYHH YPEIX Ha €THO KOJIO HCTOBPEMEHO.

4. bunere UCKIIyYMTETHO BHUMATEIHHU KOra 0 KOPUCTUTE YPEAOT KOTra uMa
nera Bo 6mmsuHa. He mo3BoTyBajTe enara ga cu urpaar co ypenot. He
JI03BOJIyBajTe JeaTa Uiu HEKO]j IITO HE € 3all03HACH CO YPEJOoT Ja ro
KOPHUCTH.

5. [IPEAYIIPEJIYBAIE: OBoj amapar Moke Jja ro KOPUCTAT Jiela Ha BO3pacT
0J1 8 TOAWHY M TIOCTapH | JIMIIA CO OTPAaHUYCHU (PU3UYKH, CCH30PHHU MU
MEHTAJIHUA CIOCOOHOCTH WJIW JIMIIA HA KOM UM HEJO0CTacyBa UCKYCTBO UITU
MO3HABamkE Ha anmapaToT, IO/ YCIIOB Ja Ce MO HAA30p Ha JIUIE OATOBOPHO 32
HUBHaTa 6e30eTHOCT WM J]a UM Ce JIaJIcHU YIaTCcTBa 3a 0e30eJTHO KOPUCTEHE
Ha anaparoT U Jla ce CBECHHM 3a pu3unute. Jlenara He Tpeda aa cu Urpaat co
anapaTtoT. YUCTEHETO U OJPKYBABETO OJ1 CTpaHa HAa KOPUCHUKOT HE Tpeda 1a
ro BpILAT J€lla OCBEH aKO HEMaaT 8 TOAMHU U MTOBEKE U € O] HaA30p.

6. Cekoraill HCKITy4yBajTe I'o arnaparoT O] IITEKEePOT Mo ynoTpeda ApxejKu ro
mrekepoT co paka. HE Bieuete ro kabenor 3a HamojyBame.

7. He ro motomyBajTe KabenoT, MPUKIYYOKOT WIIH LIEJTHOT ypea BO BOJIa WIH
npyra Te4HoCT. He ro u3noxyBajTe ypenoT Ha BpEMEHCKH YCIOBH (JI0XKI,
COHIIE UTH.) HUTY TO KOPUCTETE BO YCIOBU HAa BUCOKA BIAXKHOCT (OamH,
BJIQ)KHU KaMI-KaOWHN).

8. IleproanuHO poOBEpPyBajTE ja cOCTOjOaTa Ha KaOeIoT 3a HAalOjyBambe.
JloxoJiky KabenoT 3a HalojyBamke € OLITETeH, Tpeda Ja ro 3aMeHU
KBaJIM(HUKYBaH CEPBUC 3a J1a c€ U30erHe OMacHOCT.

9. He ro xopucreTe ypeaoT co OIITETEH Ka0ell 3a HallojyBamke WM aKo MaJaHal
WJIM € OIITETEH Ha KOj OWJI0 HaYMH, UM aKko € HewncnpaBeH. He obumyBajTe ce
caMHu Jia TO TIOTPAaBHUTE YPEIOT, OMICJKH TOA MOXKE J1a PE3YIATHPA CO
eJIEKTPUYEH yaap. Bparere ru omTeTeHUTE ypeau BO OBIACTEH CEPBUCEH
IIEHTap 3a MperJie]] uin rmonpaska. Cute mompaBKu Tpeda /1a TH BpIIaT cCamo
OBJIACTEHU CEPBUCHU IIEHTPU. HempaBUIIHO U3BPIIIEHUTE TTOTIPABKU MOXKeE J1a
MPETCTaByBaaT CEPUO3HA OMACHOCT 32 KOPUCHHUKOT.

10. ITocTaBeTe ro ypenoT Ha jajiHa, CTA0OMIIHA, paMHa TTOBPIINHA, TOJATIEKY O
TOTUTH KYJHCKH amapaTtd Kako IITO Ce eJICKTPHYHH IIITOPETH, TACHU PUHTIIN
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UTH.
11. He ro kopucreTe ypeaoT Bo OJU3MHA HA 3aaIUBU MaTEPU]jaIH.

12. Kabenot 3a HamojyBame HE CMee J1a BUCH MPEKy paboT Ha Maca WM J1a
JIOTIPA >KEUIKH MOBPIINHHU.

13. He ro ocraBajTe ypeaoT WK HAIl0jyBamkbeTO BKIYYEHH BO HITEKEP JOJEKa €
BKITy4eH 0e3 Haa30p.

14. 3a na ce 06e30eaM TOMOTHUTETHA 3aIITUTA, CE IIPEeropayyBa Ja ce
UHCTaNMpa ypea 3a qudepennujaiana ctpyja (RCD) Bo enekTpuyHOTO KOJIO €O
HOMUHaJTHA JUQEpeHIMjaIHa CTpyja mTo He HaaMuHyBa 30 mA. 3a oBa
KOHCYJITHPAjTe Ce CO KBaTU(PUKYBaH eIIEKTpUIAp.

15. He n03B0oIyBajTE MOTOPOT Ha YPEAOT Jia C€ HAMOKPH.

16. He ro kopucreTe ypeaoT HaJIBOp O] JOMOT.

17. He kopucteTe mpaBoCMYyKaJKa 3a COOMpare 3arajiiBu CYINCTaHINH (KaKo
TOpPUBO, PaCTBOPYBAYM).

18. He ycucyBajte mpeameTH co ocTpu paboBH (Ha Ip. Mapuumba CTakio).

19. He ja HacouyBajTe MpaBOCMYKaJIKaTa KOH JPYTH JIyl'e WK KHBOTHHU.

20. KopucreTe ja mpaBocMyKajaKaTa camMoO Ha CyBU MOBPILIUHHU.

21. KopucreTe caMo J101aTOI HAMEHETH 3a OBOj ypel.

22. bugere 0coOeHO BHUMATEIIHU KOTa T YUCTUTE CKAITUTE CO
MpaBOCMYyKaJKa.

23. He ru O610KupajTe OTBOPUTE 32 BEHTUJIAIIH]A.

24. He pabGoTtete co nmpaBocMyKajkara 0e3 HHCTaupaH duirep.

25. He ja Bnedere mpaBoCMyKaKaTa 3a IPEBOTO.

26. YcucyBameTo MpallliHa U TPAJIe’KEH OTIa/l BeIHAI K€ ja MOHUIITH
rapanijata. OBaa mpaBocMyKajKka € HAMEHeTa caMo 3a JJOMallTHa yrnorpeoa.
27. OBOj ypen coapxu O6atepuja mTo Moxe fa ce nojauu. He dpajre ja Bo
OTaH, He ja Aym4yeTe, He ja 3rMeuyBajTe WK He ja OLITEeTYBajTe.

Onuc Ha ypenor:

1. KoHTejHep 3a npalwmnHa 2. NMnactnyen duntep 3. Konye 3a oTNyLWITake Ha CaAOT 33 NpaLINHa
4. MpeKknHyBay 3a BKAydyBakbe/Uckaydysare 5. JIE], 6. MnacTmyHa o6BMBKa

7. duntep npen moTopoT

Jlomaroru:

8. TpkanesHa mnasHuua 9. PamHa mnasHuua 10. basa 3a nonHemwe

11. MnacTnyHa YeTKa 12. 3muja 13. Mana TpKanesHa 4yeTKka

14. YeTka 3a Tanaumparbe 15. NnacTuyHm LeBKu

ITonueme Ha ypenoT.

Bxurydere ro aganrepot Bo mrekep. CeKkoralr IpoBepeTe Jalli YPeaoT € HCKITydeH TIpeJ Ja I'o TIOBP3ETe CO
HAIIOjyBambeTO.

3a jja OGuzieTe CUTYpHH JIeKa BaIlIHOT ypeJ] € CEKOTalll MOATOTBEH 3a ynoTpeba, 0CTaBeTe To J1a ce TOJIHM KOra He € BO
ymorpeba.
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A,ZlaHTepOT MOJK€E [1a C€ 3arpec 10J€Ka Ce IOJIHHU. OBa e HOpPMAJIHO.

MHIUKaTOPCKO CBETIO:

1. loneka ce MoJIHU, MHAMKATOPCKOTO CBETIIO KE CTaHe CHHO U Ke Tpernka. Kora ke ce HaloJIHU 1eJI0CHO, Ke IpecTaHe
Jla TperKa ¥ Ke OCTaHe HEPEKMHATO CHHO.

2. 3a Bpeme Ha ynotpe6a. IHIMKaTOPCKOTO CBETIO ke CBETHE CHHO.

3. Kora GatepujaTa e npa3sHa, IOCIeIHUOT IPEOCTaHAT HHANKATOP Ke Tperka, CHIHAJIN3HpajKu Aeka Tpeda 1a ce
TIOJTHH.

Kopucrere

MPEAYIIPEAYBAE. HE 'O KOPUCTETE YPEJIOT KOI'A E TIOBP3AH HA HAIIOJYBAKE BO IOBOJOT
3A EJIEKTPOHCKA COHAIIOJYBAIBE.

1. BMeTHeTe ja MIIa3HUIATa/KOHEKTOPOT/KPY KHATA YETKa/IPEBOTO BO INIABHUOT ypex. [IpoBepere ro kpajor Ha
YPeIoT 3a TyrH IPEeAMETH 3a Ja Ce OCHTypaTe JieKa HUIITO HeMa Jia ja u3rpede WK OIITETH MOBPIINHATA IITO ce
YUCTH.

2. Briydere T0 ypenoT co IpUTHCKamke Ha IPEKHHYBAYOT 32 BKIyIyBame/HCKIydyBambe (4)

3. IlputucHeTe TO MPEKHHYBAYOT 33 BKIydyBamke/UCKIydyBame (4) 3a Ja TO HCKIIYYHTe ypenoT o yrnoTpeba.

IIpunosu:

3a 1a npukavynTe OUII0 KaKBH JI0JATOLH, KOPUCTETE ja Kpy)KHATa MiIa3HHLa (8), a MoToa MpUKaveTe I CICTHUTE
JIOIATOLM Ha MJIA3HUIIATA BO Koja OMII0 KOHGHUTyparmja:

ITnacTuyHa 4yeTKa, IPeBo, Maja TpKajle3Ha YeTKa, IJIACTHYHHU LIEBKH.

Camo pamHaTta Mita3Huna (9) Moxe Jia ce BMETHE JUPEKTHO BO OTBOPOT 32 BJIE3 HA CaJIOT 3a IpalllkHa Ha MpeIHaTa
CTpaHa Off YpenoT.

Ipa3Heme/dncTeme.

Osa TpeDa 1a ce HalpaBH MHOTY HEXKHO 32 []a ce CIIPEYH HCTypame Ha COAp)KUHATA O (QHITEPOT U CaJIoT.
INpenopaunnBo € [a ce MpaBy OBa HAJ| KOPIIa 3a OTIMAIOH WIIK HAa OTBOPEHO, KaJie MTO (MHUTE YECTHUYKHU MPaIInHa
HeMa JIa ja KOHTAMMHUPAAT MOBPIIMHATA MITO CE YHCTH.

1. IlpuTuCHETE rO KOMYETO 32 OTIIYLITAkhE Ha CaI0T 3a npamuHa (3)

2. HexxHo mpuTHCHETE TO cafoT 3a npamuHa (1) Hagomy 3a a ro H3BaJIUTE Of TIIABHUOT Ypen.

3 IIpuTHCcHETE TV IPCTHTE BO OTBOPOT 3a Xena QuiTep 1 HeXXHO u3Bnedere To Xena dunrepot (7) U KamakoT 3a
npamuna (6)

4. ®prere ja coapKHUHATA OJf CaJIOT 3a MPAIIKHA.

5. V3mmjte ro canot 3a npamuHa (1) 1 IiacTHIHUOT Kamak (6) Co BOJA M HCYIIeTe TH CO XapTHEeHa KpIa.

HE OCTABAIJTE BOJJA BO KAHTATA 3A ITPAB WX BO INTACTUYHUOT KAITAK.

6. Mcuncrere ro Xena ¢puiTepoT co KOMIPUMHUPAH BO3IyX HIIM MaJla 9eTKa, BHUMAaBajKu 11a He O IPOIyTIHTe
¢unTepor.

HE I'O MUITE XEITA ®UJITEPOT BO BOJA WJIU BO JIPYI'A TEHHOCT. JlokoiKy MOKTa Ha BIIMYKYBambe ce
HaMmai, 3ameHeTe ro XEITA ¢unrepot.

7. CraBere TO cajioT 3a IpaIyrHa, IracTnaHnoT Karnak 1 HEPA ¢unrepor 3aemHo.

TexXHUYKH OAaTONHU:

Buiesna MmokHocT Ha aganrtepot: 220-240V 50/60Hz

W3nes na amanrep: 18V 0.5A

Hamnojysame co 6atepuja: 14,8V 0,5A.

Hema munumansa moksoct: 100 W.

Maxkcumanza MokHocT: 200 W.

Tun nHa 6arepuja: Li-lon

Kamnarurer Ha 6arepujata: 2200 mAh

Baxxun nndopmanuu 3a 6e36eqHocTa Ha OaTtepujara

Henpasunuara ynorpeba Ha GaTepujata MOXe [ IPeIU3BHKa HCTCKYBAmbE Ha CICKTPOIIUT, IPETPEBAbE UK
excro3uja. Oco00IEHNOT ENEKTPOITUT € KOPO3HBEH U MOXe 11a Oujie TokcudeH. Moxe 11a Mpean3BUKa H3TOPEHNIIN
Ha KO)KaTa U OYUTE U € MITETCH aKO CE IPOroTa.

3a a ce HaMalM PU3UKOT O[] OBpe/a:

- Bo cimyuaj Ha ncrekyBame Ha OaTepujaTa, N30erHyBajTe KOHTAKT HAa HCTEKYBAUKHOT EIEKTPOJIHT CO KOXKa HIIN
obiexa. - JIOKOJIKY eNEeKTPOIMTOT Ha OaTepujaTa 10jae BO KOHTAKT CO KOXa MM 00JIeKa, BEJHAIIl HCIUIAKHETE TO
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MECTOTO CO BOJA.

- Crapure, HCTPOIICHH HIM HCKOPHCTEHHU OAaTepUH MOpa Jja ceé OTCTpaHaT Off yPeJoT H Jia Ce OTCTPAaHAT WIIN
PEHKINPaaT BO COITACHOCT CO HAIIMOHATHHUTE IPOIHUCH 3a OTCTPaHyBambe Ha OTHAJ.

- ITonHemweTo Tpeda [a ce BPLIM CaMo CO MOJIHAYOT LITO € UCIIOpadaH CO IPOU3BOJOT MIIH CO OHOj LITO € COOJBETCH 3a
THUIIOT Ha OaTepuja.

- He 3arpeBajrte, oTBapajTe, mpoOoayBajTe, KpIieTe Wil ¢piiajTe OaTepuu BO OTaH.

- He ru nonupajre TepMuHanuTe Ha 6atepujata co MeTanHu npeameTu. OBHe KOMIOHEHTH MOXE Jia Ce 3arpeat U 1a
MIpeIU3BUKAAT U3TOPCHUIIH.

XEMUCKH COCTAB Ha ynotpedenarta 6arepuja wim akymynatop: (Li-lon) mutuym-joncka

3apaam 3alTUTa Ha XUBOTHATa cpeanHa. MHPOpMaLMK 3a OTNAAHA eNEKTPUYHA U eNeKTPOHCKa onpema. CornacHo yneH 13, crasosm 1 n

2 o, 3akoHoT 04, 11 centempu 2015 roguHa 3a 0TNaAHa e/1EeKTPUYHA U eNEeKTPOHCKa Onpema, co 0Ba Be MHGpopMUpame 3a NPaBUAHOTO

paKyBatbe CO OTNaAHa eNEKTPUYHA U eNIEKTPOHCKA Onpema:

1. 3abpaHeTo e dpnatbe Ha yrnoTpebeHa eNeKTPUYHA 1 eNIEKTPOHCKA ONPemMa 3aefjHO CO APYr OTNaj, — OBa e NOTBPAEHO CO 03HAKaTa BO

bopma Ha ,npeLpTaHa Kopna 3a OTNAAOLM", €O Koja ce 6apa ceneKTUBHO cobupatbe Ha 0BOj BUA OTNAA.

2. ENEKTPUYHUTE 1 @NIEKTPOHCKUTE YPeau MOMKE 1a COAPKAT ONacHM CYNCTaHLMM, CMECH 1 KOMMOHEHTU KoM, JOKO/IKY Ce UCMyLITaT BO

KMBOTHATa CPeAMHa, MOXKaT Aa NpeTCTaByBaaT CepMO3Ha 3aKaHa 3a 34PaBjeTo U KMBOTOT Ha /IYFeTO U XKUBUTE OPraHU3mMU. TUe MOXAT Aa

A0BeAat 40 6pojHM 3apaBCcTBEHM 3a60/1yBatba, KAKO LUTO Ce OLITETYBatbEe Ha BUAOT, CIYXOT U roBopoT. Te UCTO Taka MOMKaT Aa v owTeTat

6y6pesunTe, LPHMOT AP06 U CPLETO 1 Aa Npes) T KOXKHM 3a60ny . LITeTHWTe CyncTaHUWM, UCTO TaKa, MOXaT HeraTMBHO Ja

B/IWjaaT Ha PECMIMPATOPHUOT U PEMPOAYKTUBHUOT CUCTEM M Aa A0BEAAT A0 paK. KOHCyMMpareTo pacTeHuja WTO pacTaT BO KOHTAMUHMPaHa

noysa 1 NPou3BoAM A06MEHMN O/ HUB MOXKe Jla NPeTCTaByBaaT PU3MK O OBME 3paBCTBEHU NOCAEANLM.

3. YnoTpebeHaTa enekTpuyHa 1 eNeKTPOHCKa onpema Tpeba Aa ce Npeaasa Camo Ha OBJIACTEHM MecTa 3a cobupatbe, Unj cnncok Tpeba aa

6uae focTaneH Ha Be6-CTpaHULIaTa Ha CeKoja OMWTUHCKa KaHUenapuja.

4. [lomakmMHCTBaTa UrpaaT BaXKHa y10ra BO MPUAOHECOT KOH NOBTOPHaTa ynoTpe6a n 06HOBYBakETO, BKNYYMTENHO M PELIMKINPAHETO, Ha
c € ynotpebysaHaTa onpema. Tue UCTO TaKa UrpaaT KNy4YHa yora BO CUCTEMOT 3a ynpaByBakbe CO 0TNnaj, o/, ynotpebyBaHa eNekTpuyHa 1

€/1eKTPOHCKa OMnpema, 0BO3MOXKYBajKu AMPEKTEH NPEHOC Ha OTNAAOT 0 OBNACTEHM MECTa 3a COBUpatbe U eIMMUHUPAtbE Ha HEMOXKeNHUTe
CcouMjasH1 HAaBMKM LITO Pe3yNTUPaaT CO OCTAaBatbe Ha OTNajHa ONpema Ha HeHaMeHeTU MecTa.

JAononnutenHo , Bpatete ja ynotpebeHaTta eNeKTpUYHa M @NeKTPOHCKA onpema 10 MecToTo Ha Ucnopaka. Mpu ucnopaka Ha onpema 3a
AOMaKMHCTBO A0 KyMyBauoT, AUCTPUBYTEpPOT e Ao/KeH BecnaaTHo Aa ja nogurHe ynotpe6eHarta onpema 3a JOMaKMHCTBO Ha MECTOTO Ha
1cnopaka, nog ycnos ynotpebeHata onpema Aa e 04 UCT TN M A CIYXKM 33 UCTAaTa HAMEHa KaKo U CnopayaHaTta onpema.

KapToHckata ambanaa u nonvetuneHckute (PE) kecu Tpeba aa ce dpnaTt BO COOABETHW KOHTEjHEPU HAMEHETY 33 CENIEKTUBHO COBUpatbe
Ha KOMYHa/IeH 0TNag, KaKo LWTO e onuiWwaHo. [loKoKy YpeaoT coapiku 6atepuu, Tue Tpeba Aa ce OTCTPAHAT M Aa ce OAHecaT Ha noce6Ho
MEeCTO 3a cobupatbe 1 OTCTPaHyBatbe.

He ro ¢pnajte ypeaoT Bo KOHTejHep 3a KOMyHaneH otnag!!

Cepsuc [IOKO/IKY cakaTe fa KynuTe pesepBHU AeN0BM UM @ NOAHeceTe G0 KaKBa anba, Be MONMME KOHTAaKTUPajTe AMPEKTHO CO
NpoZaBayoT Koj ja U34an cMmeTkaTa.

KorisniCki priru¢nik (HR)
OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

PAZLITIVO PROCITAIJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU
1. Prije upotrebe uredaja procitajte upute za uporabu i slijedite ih. Proizvodac
nije odgovoran za bilo kakvu $tetu uzrokovanu zlouporabom ili nepravilnim
radom uredaja.
2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu. Ne koristite ga u druge
svrhe osim za one za koje je namijenjen.
3. Uredaj se smije spajati samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Za povecanje sigurnosti rada, nemojte istovremeno spajati vise elektri¢nih
uredaja na jedan strujni krug.
4. Budite izuzetno oprezni pri koristenju uredaja dok su djeca u blizini. Ne
dopustite djeci da se igraju s uredajem. Ne dopustite djeci ili bilo kome tko nije
upoznao s uredajem da ga koristi.
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5. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe s ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
osobe bez iskustva ili znanja o uredaju, pod uvjetom da su pod nadzorom
osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili da su dobile upute o sigurnom
koristenju uredaja te su svjesne rizika. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Cisc¢enje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nisu u dobi od 8
godina i starija te su pod nadzorom.

6. Uvijek iskljucite ureda;j iz elektri¢ne uti¢nice nakon upotrebe drzeci uti¢nicu
rukom. NE povlacite kabel za napajanje.

7. Ne uranjajte kabel, utikag ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu
teku¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce itd.) niti ga
koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice, vlazne kamperske kabine).

8. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za
napajanje oStecen, treba ga zamijeniti kvalificirana servisna radionica kako bi
se izbjegla opasnost.

9. Ne koristite uredaj s oStecenim kabelom za napajanje ili ako je pao ili je na
bilo koji nacin oStecen ili neispravan. Ne pokuSavajte sami popraviti uredaj jer
to moze dovesti do strujnog udara. Ostecene uredaje vratite u ovlasteni servisni
centar na pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni
servisni centri. Nepravilno izvedeni popravci mogu predstavljati ozbiljnu
opasnost za korisnika.

10. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu i ravnu povr$inu, dalje od vru¢ih
kuhinjskih aparata poput elektri¢nih Stednjaka, plinskih plamenika itd.

11. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

12. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti dodirivati vruce
povrsine.

13. Ne ostavljajte uredaj ili napajanje ukljuceno u uti¢nicu bez nadzora dok je
ukljucen.

14. Za dodatnu zastitu preporucuje se ugradnja zaStitne sklopke (RCD) u
elektri¢ni krug s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30 mA. Za
to se obratite kvalificiranom elektri¢aru.

15. Ne dopustite da se motorni dio uredaja smoci.

16. Ne koristite uredaj izvan kuce.

17. Ne koristite usisava¢ za usisavanje zapaljivih tvari (kao $to su gorivo,
otapala).

18. Ne usisavajte predmete s ostrim rubovima (npr. krhotine stakla).

19. Ne usmjeravajte usisava¢ prema drugim ljudima ili Zivotinjama.

20. Usisavac koristite samo na suhim povrSinama.
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21. Koristite samo pribor namijenjen za ovaj uredaj.

22. Budite posebno oprezni prilikom usisavanja stepenica.

23. Ne blokirajte ventilacijske otvore.

24. Ne koristite usisavac¢ bez ugradenog filtera.

25. Ne vucite usisavac za crijevo.

26. Usisavanje praSine i gradevinskog otpada odmah ¢e ponistiti jamstvo. Ovaj
usisava¢ namijenjen je samo za kuénu upotrebu.

27. Ovaj uredaj sadrzi punjivu bateriju. Ne bacajte je u vatru, ne busite je, ne
gnjecite je niti je ostecujte.

Opis uredaja:

1. Spremnik za prasinu 2. Plasticni filter 3. Gumb za otpustanje spremnika za prasinu

4. Prekida¢ za ukljudivanje/isklju¢ivanje 5. LED dioda 6. Plasti¢ni poklopac

7. Predfilter motora

Pribor:
8. Okrugla mlaznica 9. Plosnata mlaznica 10. Baza za punjenje
11. Plasti¢na cetka 12. Zmija 13. Mala okrugla ¢etka

14. Cetka za tapeciranje 15. Plasti¢ne cijevi

Punjenje uredaja.

Ukljucite adapter u uti¢nicu. Uvijek provjerite je li uredaj iskljucen prije nego $to ga spojite na napajanje.
Kako biste osigurali da je vas uredaj uvijek spreman za upotrebu, ostavite ga da se puni kada ga ne koristite.
Adapter se moze zagrijati tijekom punjenja. To je normalno.

Indikatorska lampica:

1. Tijekom punjenja, indikatorska lampica ¢e postati plava i bljeskati. Kada se potpuno napuni, prestat ¢e bljeskati i
ostati stalno plava.

2. Tijekom upotrebe. Indikatorska lampica Ce svijetliti plavo.

3. Kada je baterija niska, posljednji preostali indikator ¢e treptati, signaliziraju¢i da ju je potrebno napuniti.

Koristiti

UPOZORENIJE. NE KORISTITE UREDAJ KADA JE PRIKLJUCEN NA NAPAJANJE.

1. Umetnite mlaznicu/prikljucak/okruglu ¢etku/crijevo u glavnu jedinicu. Provjerite kraj jedinice ima li stranih
predmeta kako biste bili sigurni da nista nece ogrebati ili ostetiti povrsinu koja se Cisti.

2. Ukljucite uredaj pritiskom na prekida¢ za ukljuéivanje/iskljucivanje (4)

3. Pritisnite prekidac¢ za ukljuéivanje/isklju¢ivanje (4) da biste iskljuéili uredaj nakon upotrebe.

Prilozi:

Za pri¢vrséivanje bilo kojeg dodatka, upotrijebite okrugli nastavak (8), a zatim na nastavak pri¢vrstite sljedec¢e dodatke
u bilo kojoj konfiguraciji:

Plasti¢na Cetka, crijevo, mala okrugla Cetka, plasticne cijevi.

Samo ravna mlaznica (9) moze se umetnuti izravno u ulazni otvor spremnika za prasinu na prednjoj strani uredaja.

Praznjenje/Ciscenje.

To treba uciniti vrlo njezno kako bi se sprijecilo prolijevanje sadrzaja filtera i spremnika. Preporucuje se to uciniti
iznad kante za smece ili na otvorenom, gdje fine Cestice prasine ne¢e kontaminirati podrucje koje se Cisti.

1. Pritisnite gumb za otpustanje spremnika za prasinu (3)

2. Lagano gurnite spremnik za prasinu (1) prema dolje kako biste ga uklonili iz glavne jedinice.

3 Pritisnite prste u otvor Hepa filtera i njezno izvucite Hepa filter (7) i poklopac za prasinu (6)

4. Bacite sadrzaj posude za prasinu.
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5. Operite spremnik za prasinu (1) i plasti¢ni poklopac (6) vodom i osusite papirnatim ruénikom.

NE OSTAVLJAJTE VODU UNUTAR POSUDE ZA PRASINU ILI PLASTICNOG POKLOPCA.

6. Ocistite Hepa filter komprimiranim zrakom ili malom ¢etkom, paze¢i da ne probusite filter.

NE PRATI HEPA FILTER U VODI ILI BILO KOJOJ DRUGOJ TEKUCINI. Ako se usisna snaga smanji, zamijenite
HEPA filter.

7. Sastavite spremnik za prasinu, plasti¢ni poklopac i HEPA filter.

Tehnicki podaci:

Ulazna snaga adaptera: 220-240V 50/60Hz

Izlaz adaptera: 18V 0.5A

Napajanje baterijama: 14,8 V 0,5 A.

Nema minimalne snage: 100 W.

Maksimalna snaga: 200 W.

Vrsta baterije: Li-ionska

Kapacitet baterije: 2200 mAh

Vazne sigurnosne informacije o baterijama

Nepravilna uporaba baterije moze uzrokovati curenje elektrolita, pregrijavanje ili eksploziju. Ispusteni elektrolit je
korozivan i moze biti otrovan. Moze uzrokovati opekline koze i ociju te je Stetan ako se proguta.

Za smanjenje rizika od ozljeda:

- U slucaju curenja baterije, izbjegavajte kontakt curenja elektrolita s kozom ili odje¢om. - Ako elektrolit baterije dode
u kontakt s kozom ili odje¢om, odmah isperite to podrucje vodom.

- Stare, istroene ili koriStene baterije moraju se ukloniti iz uredaja i zbrinuti ili reciklirati u skladu s nacionalnim
propisima o zbrinjavanju otpada.

- Punjenje treba obavljati samo punjacem koji dolazi s proizvodom ili onim koji je prikladan za tu vrstu baterije.

- Ne zagrijavajte, ne otvarajte, ne busite, ne cijedite niti ne bacajte baterije u vatru.

- Ne dodirujte terminale baterije metalnim predmetima. Ove komponente mogu se zagrijati i uzrokovati opekline.
KEMIJSKI SASTAYV koristene baterije ili akumulatora: (Li-lon) litij-ionska

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi. Sukladno ¢lanku 13. stavcima 1. 2. Zakona od 11. rujna

2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronitkoj opremi, ovime vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektricnom i

elektronickom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektri¢ne i elektronitke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku ,prekrizene

kante“, koja zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektricni i elektronicki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati

ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, poput o$tecenja vida, sluha i

govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari mogu negativno utjecati i na disni i

reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze

predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Rabljenu elektri¢nu i elektronicku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, Ciji popis treba biti dostupan na mreznim

stranicama svakog Opéinskog ureda.

4. Kucanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljuujuéi recikliranje, rabljene opreme. Takoder igraju kljuénu
c € ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu, omogucujuéi izravan prijenos otpada na ovlastena

mjesta za prikupljanje i uklanjajuci neZeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Osim toga, vratite rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kucanskih aparata kupcu, distributer je

duZzan besplatno preuzeti rabljene kuc¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je rabljeni aparat iste vrste i sluZi istoj namjeni kao

iisporuceni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce spremnike namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog

otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBauurso kopucrysaua (UK)
3ATAJIbHI YMOBH BE3ITEKU
BAJKJIMBI IHCTPYKIIIT 3 BE3IEKU
VBAXHO [TPOUUTAUTE TA 35EPICAMTE JIJIS1 [IOJIAJIBIIOTO
BUKOPUCTAHHSI
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1. [Tepen BUKOpUCTAHHSAM MPUCTPOIO MPOUUTANTE IHCTPYKIIIIO 3 EKCIUTyaTaIlii
Ta TOTPUMYHTECh IHCTPYKIIiM, 10 MIiCTATHCS B Hill. BuUpoOHHK He Hece
BIJIMOB1IAJILHOCTI 32 OYy/Ib-K1 TMOIIKOKEHHS, CIIPUYMHEH1 HEMPABUILHUM
BUKOPUCTAHHSAM a00 HEHAJIC)KHOIO EKCILTyaTaIli€l0 MPUCTPOIO.

2. leit mpucTpiii mpU3HAYSHUH JIHIIIE SIS TOMAITHLOTO BUKOpUCcTaHHs. He
BUKOPUCTOBYHTE HOTO 7151 OyIb-SIKUX 1HIIMX LIJIeH, OKPIM THX, 33 IKUM BiH
MPU3HAYCHUH.

3. Ipuctpiit ciif miakIroyaTH JTUIIe 10 3a3eMiieHoi po3eTku 220-240 B ~
50/60 I'w.

Jlist migBUIeHHAS O€3MeKH eKCIUTyaTallii He MAKITI0YaiTe KijbKa eIIeKTPUIHIX
MPUIAAIB 10 OJHOTO KOJia OJHOYACHO.

4. BynpTe BKpail 00epexHi, KOPUCTYIOUHCh IPUCTPOEM, KOJIU MOpyY € fitH. He
JO3BOJIANTE AITSIM rpatucs 3 mpuctpoeM. He no3Bosnsiite AiTsim abo Oy/b-
KOMY, XTO HE 3HalOMUU 3 IPUCTPOEM, KOPUCTYBATUCS HUM.

5. IIOIEPEJIPKEHHS: Le#t mpunaa MOXyTh BUKOPUCTOBYBATH JITH BIKOM
BiJl 8 POKiB, a TAKOX 0COOU 3 OOMEKECHUMH (PI3UIHIUMHE, CCHCOPHUMH 200
PO3YMOBUMHU 310HOCTSIMU, 200 0COOH, SIKI HE MAaIOTh JIOCBIAY YM 3HAHb LIOJ0
npuiasy, 3a YMOBH, 110 BOHU 1epeOyBarOTh i HATIISI0M 0CO0H,
BIJIMOBIAANbHOT 32 IXHIO Oe3meKy, a0o iM Oy0 HaJaHo 1HCTPYKLIT 1010
0€e3MeYyHOr0 BUKOPUCTAHHS MPUIIay Ta BOHH YCB1IOMITIOIOTH TIOB’S13aH1 3 UM
pu3uku. JiTsM He cinij rpaTucs 3 npuiaaoM. UHIleHHs Ta TeXHIYHe
00CIyroByBaHHs HE TOBUHHI BUKOHYBATHCS IITBMU BIKOM BiJl 8 POKIB 1 MiJ
HaTJISOM.

6. 3aBKaM BiA €JHYNTE MpUiIaa BiJl PO3ETKH MICIs BUKOPUCTAHHS, TPUMAIOYU
pozeTky pykoro. HE TATHITE 3a LIHYp XKHUBJIECHHS.

7. He 3anyproiiTe kabenp, mrekep abo BeCh MPUCTPIN y BOLY UM OyIb-KYy
iy pinuny. He nmijgnaBaiite npucTpii BIUIMBY MOTOJAHUX YMOB (JIOLLY, COHIIS
TOIIO0) Ta HE BUKOPUCTOBYWUTE HOTO B YMOBAX BUCOKOT BOJIOTOCTI (BaHHI1
KIMHATH, BOJIOT1 KEMITIHTOB1 OYIMHOYKH).

8. [lepionnuHo mepeBipsiiiTe CTaH MIHYpA KUBJICHHS. SKIIO MIHYp KUBJICHHS
MOLIKOJKEHO, HOTO CITiJT 3aMIHUTH B KBali(ikoBaHiif peMOHTHiH MaiicTepHi,
100 YHUKHYTH HEOE3MEeKH.

9. He BUKOpHCTOBYIiTE MPUCTPIH 3 MOLIKOHKEHNUM IIHYPOM >KUBJICHHS, SKIIO
BiH ynaB a00 OyB MOIIKO/KEHUH Oy/1b-IKUM YUHHOM, 200 SKIO BiH
HecnipaBHMid. He HamaraiiTecs caMOCTIiHO peMOHTYBATH NMPHUCTPii, OCKUIbKU
1€ MO’KE€ TIPU3BECTH JI0 YPAXKEHHS eNIEKTPUIHUM CTpyMOM. [ToBepHITH
MOLIKOJKEHI IPUCTPOI 10 aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY ISl IEPEBIPKU
ab0 peMOHTY. Yl pEMOHTHI pOOOTH MOBUHHI BUKOHYBATHUCS JTUIIIE

92



aBTOPU30BaHUMU CEPBICHUMHU LeHTpaMu. HenpaBuibHO BUKOHAHUN PEMOHT
MOJKE€ CTAHOBUTH CEPHO3HY HEOE3MeKy /s KOpUCTyBaya.

10. Po3micTiTh IpUCTpIii HAa TPOXOJIOAHIHN, CTIHKIM, PiBHIN MOBEPXHI, MOIaT1
BiJl rapsAYMX KyXOHHUX MPUJIAJIIB, TAKHX SIK €JIEKTPUYHI IUITUTH, Fa30Bi
KOH(OPKH TOIIIO.

11. He BuKOpuCTOBY#TE MPUCTPiil MOOIN3Y JIETKO3aHMHUCTUX MaTepiaiB.

12. HInyp >xuBJIEHHS HE MOBUHEH 3BUCATH 3 Kpalo CTOIY ab0 TOPKaTUCS
rapsuux MoBepXOHb.

13. He 3anmumaiite npuctpiii a0 OJIOK KUBJICHHS I1IKIIOUSHUMH JI0 PO3ETKH,
KOJIM BiH YBIMKHEHUH, 03 HarIIsAy.

14. Jlns 3a06e3neveHHs JOJaTKOBOTO 3aXUCTy PEKOMEHIYEThCSI BCTAHOBUTH B
SIIEKTPUIHOMY KOJIi IPUCTPiit 3axucHoro BiakroueHHs (I13B) 3 HomiHanbHIM
nudepeHLiaTbHIM CTPYMOM, 110 He niepeBuiye 30 MA. J[7s 11bOoro 3BEpHITHCA
710 KBaITi(DiKOBAHOTO EIEKTPHUKA.

15. He nomyckaiiTe MOTparisiHHS BOJIOTH Ha MOTOPHY YaCTHHY IIPUCTPOIO.
16. He BUKOpUCTOBYHTE MPUCTPIii 11032 TOMOM.

17. He BUKOpUCTOBYITE MUIOCOC AJIsl 30MPaHHS JETKO3alMUCTUX PEUOBUH
(Takux SIK MaJTUBO, POZUYMHHUKH ).

18. He nunocockTe NpeaAMETH 3 TOCTPUMH KpasMu (HAIPUKIIAI, OCKOJIKH
CKJIQ).

19. He cripsmoBy#iTe MHJIOCOC HA 1HIIUX Jito/1el a00 TBapuH.

20. BukopucTOBY#TE MUIOCOC JUIIE HA CYXUX MTOBEPXHSX.

21. BukopucToByiTe JHILIE aKkcecyapH, IpU3HaueHi JUIsl LbOTO MPUCTPOIO.
22. bynpre 0cobauBO 00€peXkH1 i yac MpUOMPaHHS MHIOCOCOM CXOJIIB.

23. He 6n0KyiiTe BEHTHIIALIIIHI OTBOPH.

24. He BUKOpUCTOBYHTE MHIIOCOC O€3 BCTAHOBIEHOTO (PisIbTpA.

25. He TATHITH MHJIOCOC 32 ILJIAHT.

26. Ilpubupanss nuiay Ta OyAiBEIbHOTO CMITTS HETallHO aHYJIIO€ TapaHTiio.
Lle#t nunococ npu3HaYeHUH JUILE 7151 TOMAITHBOTO BUKOPHCTAHHS.

27. Leit npucTpiii MICTUTh aKyMYJISITOpHY Oatapeto. He Bukupaiite ii y
BOT'OHb, HE IPOKOJIIONTE, HE PO3AABIIONTE Ta HE MOLIKOJKYHTE.

Omnuc npucTporo:
1. NMnno3bipHUK 2. Mnactmkosuit ¢inbTp 3. KHOMKa 3BiNbHEHHA NUI036ipHMKa

4. BUMMKaY yBIMKHEHHA/BUMKHEHHA 5. CBiTnogios, 6. MnacTMKoBa KpuLKa

7. NepepasuryHHuin dinbtp

Axcecyapu:
8. Kpyrna Hacagka 9. MNnocka HacagkKa 10. 3apsgHa 6a3a
11. NMnactmkosa witka 12. 3miA 13. ManeHbKa Kpyrna LiTka

14. WiTka ans 066mBkn 15. Mnactmkosi Tpy6KM
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3apsJpKaHHS IPUCTPOIO.

TligximodiTh afanrtep 10 PO3ETKH. 3aBKau MEPEeKOHAUTECS, 1110 NPUCTPiil BUMKHEHO, EPI HiXK i IKII0YaTH HOTo 10
JDKeperna KUBJICHHS.

1106 Ba npucTpiii 3aBxaAu OyB TOTOBUIA 10 BUKOPUCTAHHS, 3aJIMIIANTE HOT0 3apsiUKATUCS, KOJIU BiH HE
BHKOPHCTOBYETHCSI.

AnanTep MOXKe HarpiBaTHCs i yac 3apsypkanHs. Lle HopMabHo.

[HIMKATOPHA JTaMIIOYKa!

1. Tlix yac 3apsypKaHHS IHAUKATOP CBITUTUMETHCSI CHHIM KOJIbOpoM 1 Giiumartume. [Ticis moBHOTO 3apsiakaHHs BiH
nepecTaHe OJIMMATH Ta CBITUTUMETHCS. CHHIM CBITJIOM IIOCTIHHO.

2. Ilix yac BUKOpUCTaHHS. [HIMKATOpP CBITUTUMETHCS CUHIM KOITBOPOM.

3. Konu 3apsig Garapei HU3bKHMil, OCTaHHIN IHIUKATOP OJIMMAaTHME, CUTHATI3YI0UH PO HEOOXIAHICTD 3apsIIKH.

Bukopucranns

MOIEPEDKEHHS. HE BUKOPUCTOBYWTE MPUCTPIM, MIIKIFOYEHUI 1O PKEPEJIA KUBJIEHHS.
1. BeraBTe Hacanky/3’eJHyBad/KpyTily IITKY/IIIAHT y OCHOBHHIT O110K. IlepeBipTe KiHelb 610Ky Ha HasBHICTh
CTOPOHHIX MPEAMETIB, 11100 IIEPEKOHATHCS, 1110 HIll[0 He HoApsinae abo He MOLIKOAUTH HOBEPXHIO, 110 OYHIILYETHCS.
2. YBIMKHITb IPUCTPii, HATHCHYBIIY KHOIIKY BBIMKHEHHS/BUMKHEHH (4)

3. HaTucHITh KHONIKY BBIMKHEHHS/BUMKHEHH (4), 100 BUMKHYTH HIPHCTPIi ITiciIs BAKOPUCTAHHS.

Jlomatku:

1106 npuxpinuta Oyab-sKi HaCaAKU, BAKOPUCTOBYITE KpyIily Hacaaky (8), a IOTiM IPUKPIMiTh X0 HACAAKH TaKi
HacaJKH B Oyab-siKii KoHDIryparii:

ITnactukoBa miTKa, MUIAHT, MaJIEHbKa KPYyTJIa I[iTKa, INIACTUKOBI TPYOKH.

Tinpku mrocky Hacagky (9) MOXKHA BCTaBILITH O€3II0CEPENHBO y BXiIHUI OTBip IMII030ipHIKA Ha IIepeHill maHei
MIPUCTPOIO.

Cropo)XHEHHsI/OUNIIEHHS.

e cain pobutu myxe 06epexHo, 06 3amo0irTH pO3THBaHHIO BMICTY (iIbTpa Ta KOHTelHepa. PexoMeHayeTbest
POOUTH IIe Ha/l CMITTEBHM OakoM abo Ha BYJIHI, A€ APpiOHI YaCTHHKH MLy He 3a0pyAHATh OUUIYBaHY JULTHKY.

1. HatucHiTh KHOIIKY 3BUTBHEHHS MIo30ipHHKa (3)

2. O0epexHO HATHUCHITH Ha MUI030ipHUK (1) BHU3, 100 BUHHATH HOTO 3 OCHOBHOTO OJIOKY.

3 HarucHiTs mansiyivu Ha oTBip ¢ineTpa Hepa Ta 06epexno BuTsrHiTh (inbTp Hepa (7) i muno3axucHy kpuiky (6).
4. BukuHbTE BMiCT MHII0301pHUKA.

5. Bumuiite nuno36ipauk (1) Ta mIacTHKoBY KpHIIKY (6) BOJOIO Ta BUCYILITh HAlIEPOBUM PYLIHUKOM.

HE 3AJIMIIAWTE BOJIY BCEPEIUHI ITMJIO3BIPHUKA ABO IUTACTUKOBOI KPUIIIKH.

6. Ouncrite QinsTp HEPA cTHCHEHHM MOBITpsSM 200 HEBENMKOIO IITITKO0, 00EPEKHO, 00 HE IPOKOIOTH BiTbTp.
HE MUIATE ®UILTP HEPA Y BOJII ABO B IHIIIN PIJIVHI. SIKIio cria BCMOKTYBAHHS 3MEHIIYETHCA, 3aMiHITh
¢ineTp HEPA.

7. 36epith M036ipHUK, MIacTHKOBY Kpuinky Ta HEPA-QineTp pazom.

Texuiuni faHi:

Bxinna motyxnicts aganrepa: 220-240 B 50/60 I'n
Buxin agantepa: 18 B 0,5 A
JKusnenns Bix Garapei: 14,8 B 0,5 A.
be3 minimansHOI notyxuocTi: 100 Br.
MakcumanbHa notyxHicts: 200 BT.
Tun Garapei: nitiii-ionHa

E€MHiCT akymynsTopa: 2200 MAT
Baxnua iHdopmariist npo 0e3neKky BUKOPUCTAHHS aKyMYJISITOPIiB

HenpaBuibHe BUKOPUCTAHHS aKyMYJISITOpa MOXE TIPU3BECTH JI0 BUTOKY EJIEKTPOJITY, eperpiBy abo BUOYXY.
Buinennii enekTporiT € KOpO3iHHNUM i MOXKe OYTH TOKCHYHUM. BiH MOXke CIPUYMHNTH OMIKH IIKiPH Ta OYEi, a TAKOX
€ WIKIUIMBUM TIPH KOBTaHHi.

11106 3MEHIIUTH PU3HK TPaBMyBaHHS:

-V pa3i BUTOKY aKyMyJISITOpa YHUKaHTe KOHTAKTY BUTOKY €JIEKTPOJITY 31 MIKipOIO 200 OJSATOM. - SIKIIIO eIeKTPOIIT
aKyMYJITOpa MOTPAIKB Ha MIKipy a00 O[T, HETalHO MPOMUNTE YPakeHy AUISTHKY BOJOIO.
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- Crapi, po3psipkeHi a00 BUKOpUCTaHi 6aTapel HeoOXiJHO BUHHATH 3 IPHCTPOIO Ta YTHIII3yBaTH a00 MepepodsiTH
BIJITIOBITHO IO HaIliOHAJILHUX MPABHJI yTHIII3aMii BIAXOIIB.

- 3apsymKaHHS CIILJ BUKOHYBATHU JIMIIE 33 JOIOMOTOIO 3apsIHOTO MPHCTPOIO, IO HOCTaYaEThes 3 BUPOOOM, abo Toro,
SIKU{ T IXOJMTB JUIS LIbOTO TUITY aKyMYyJIATOpA.

- He narpiBaiite, He BigKkpHBaiiTe, He IIPOKOIIIONTE, HE pO3pUBAliTe Ta HE KK/ialiTe OaTapeliki Y BOTOHb.

- He TopxaiiTecs kiieM aKyMyIaTOpa METaIeBUMH IIpeaAMeTaMH. LI KOMIIOHEHTH MOXKYTh HATPIiTHCS Ta CIPHINHUTH
OIKH.

XIMIYHMIA CKJIA/T BukopucTasoi 6atapei abo akymymnsropa: (Li-lon) nitiii-ionnuit

3apaaum aoekinna. lHbopmalia Npo BiAXOAMU eNeKTPMUHOrO Ta eNeKTPOHHOro 06naAHaHHA. BignosiaHo Ao cTaTTi 13, NyHKTIB 1 Ta 2
3akoHy Big 11 BepecHs 2015 poky Npo BiAX0AM eNEKTPUYHOTO Ta €/IEKTPOHHOrO 061aAHAHHSA, LLUM NOBIAOMIAEMO BaC NPO HaNEXHE
NOBOAKEHHSA 3 BiIXOAAMM1 €N1EKTPUYHOTO Ta €N1IEKTPOHHOTO 061aiHaHHA:

1. 3a60pOHAETLCA PO3MIlLlBATV BUKOPUCTAHE €NEKTPUYHE Ta e/1IeKTPOHHE 06/1a/JHaHHA Pa3oM 3 iHLWKMMM BiAXOAAMM — Lie NiATBEPAXKYETbCA
MapKyBaHHAM y BUTISAA| NEePEKPEecIeHOro KOHTeHHEePay, WO BUMArae po3zainbHoro 360py Lboro BUAY BiAXOAIB.

2. ENeKTPUYHi Ta e/1IeKTPOHHI NMPUCTPOT MOXKYTb MICTUTU HeBe3neyHi PeYoBMHU, CYMiLli Ta KOMMOHEHTH, AKi Y pasi NoTpanasHHA B
HaBKO/ILLHE CEPE/JOBULLE MOXKYTb CTAHOBUTM CEPI103HY 3arpo3y A/1A 3,0POB'A Ta XNTTA NIOAEN | XKUBUX OpraHismis. BoHM MOXyTb
NPU3BECTY [10 YNC/IEHHUX 3aXBOPIOBAHb, TaKMX AK NOPYLIEHHA 30pY, CYXY Ta MOB/IEHHA. BOHM TaKoX MOXKYTb MOWKOANTYA HUPKM, NEYiHKy
Ta cepue, a TaKOX CNPUYMHNTY 3aXBOPIOBAHHA WKipW. LLIKIAMBI peYOBMHM TaKOXK MOXKYTb HEFraTUBHO BMAMBATU HA AUXa/bHY Ta
PenpoayKTUBHY CUCTEMM Ta NPU3BOAUTU A0 PaKy. BXKMBaHHA POCAMH, WO POCTYTb Ha 3a6py/AHEHOMY FPYHTI, Ta NPOAYKTIB, OTPUMaHMX 3
HUX, MOKE CTAHOBUTU PU3MK LIMX HACNIAKIB AR 340POB'A.

3. BUKOPUCTaHE eNeKTPUYHE Ta eNIeKTPOHHE 061aHaHHA CAif 3A4aBaTH IULLE A0 aBTOPU30BAHWX NYHKTIB 360PY, CIMCOK AKUX Mae ByTn
AOCTYNHUIA Ha BEBCAWTI KOXKHOTO MYHILMMNANbLHOTO YNPaBAiHHA.

4. flomorocnofapcTsa BigirpatoTb BaXK/IMBY po/ib Y NOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHI Ta yTUAI3aLji, BKAOYAOuM nepepobKy, BIKMBAHOTO
06nagHaHHA. BOHM TaKOX BifirpaloTb KNOHOBY POJ/Ib Y CUCTEMI YNPABAIHHA BiAXOAAMU A1 BXKMBAHOTO €/1eKTPUYHOTO Ta eNEeKTPOHHOTo
o6naaHaHHsA, 403B0NAOYM 6e3nocepeAHbO NepeAaBaTh BiAX0AM 40 aBTOPU30BAHMX NYHKTIB 360py Ta ycyBatoun HebaaHi couianbHi
3BUYKM, AKI NPU3BOAATD 0 3a/ULEHHA BiAXoAiB 061aaHaHHA y HenepeabadeHUx micusax.

Kpim TOro , noBepHiTb BUKOPUCTAHE eNIeKTPUYHE Ta eNeKTPOHHe 061a4HaHHA A0 MiclA A0CTaBKu. Mig vac AocTaBKU NOBYTOBOI TEXHIKM
noKynuto AncTpub'ioTop 3060B'A3aHMI1 6e3KOLWTOBHO 3abpaTi BUKOPUCTaHY NOBYTOBY TEXHIKY B MiCLii JOCTaBKM, 33 YMOBMU, LLO
BMKOPUMCTaHa TeXHiKa TOro » TUMY Ta CAYKWUTb Till camiii MeTi, WO 1 foCTaBieHa TexHiKa.

KapToHHy ynakoBKy Ta nonietuneHosi (PE) naketu cnig yTunisyBaTy y BiANOBIAHI KOHTENHEpW, NpU3HadeHi 418 po3ainbHoro 36opy
nobyToBMX BiAXOAIB, AK ONUCAHO. AKLLO NPUCTPI MIiCTUTL BaTapeiKku, ix CNig BUIMHATU Ta BiZHECTU A0 NYHKTY OKpemoro 36opy Ta yTuisauii.
He BMKMAaiiTe NpuUCTpiii y KOHTelHep Ana nobyTosux sigxoais!!

Cepsic flKLio BM H6axkaeTe npuabdaTv 3anacHi YacTHM abo noaatv byab-AKi CKapru, 3BepHiTbca 6eanocepeaHbO A0 NPOAABLA, AKUIA BUAAB
Yek.

Yunyrcrso 3a ynorpeody (SR)
OINIITH YCIJIIOBU BE3BE/ITHOCTHU
BAXHA BE3BEJJHOCHA YIIYTCTBA

IMAXJBUBO IMTPOUYUTAITE 1 CAUYBAITE 3A BYJIVhY VIIOTPEBY
1. IIpe ynotpebe ypehaja, mpounTajTe ymyTCTBO 3a YHOTpeOy U ciaeauTe
YIIyTCTBa K0ja ce y lbeMy Hazase. [IpousBohau Huje onroBopan 3a OMiIo KakBy
MITETY HACTaIy YCJIea 3JI0ynoTpede WM HETPaBWIIHOT paja ypehaja.
2. Ogaj ypehaj je HaMeweH caMo 3a KyhHy ynotpeOy. He kopucture ra'y
Jpyre CBpXe OCUM OHE 3a KOJ]Y j€ HAMEHEH.
3. Ypehaj mopa 6uTH NpUKIbYYEH caMo Ha y3eMJbeHy yTuuauiy 220-240 V ~
50/60 Hz.
Jla 6ucre noBehanu 6e30€THOCT paja, HEMOjT€ UCTOBPEMEHO MOBE3UBATH
BHIIIE €JICKTPUIHUX ypehaja Ha jeHOo KOJIo.
4. Bynute U3y3eTHO OINPEe3HH KaJa KOpUCTUTE ypehaj kaaa cy aena y OJu3uHH.
He no3Bonute neuwm na ce urpajy ypehajem. He no3Bonure ey mwinu Oumo
KOMe KO HHje yro3Har ca ypehajeM aa ra KOpucTH.
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5. YIIO3OPEWE: OBaj ypehaj mory KopucTuTH Jienia y3pacra oj 8 ToJIluHa U
BUIIIE, KA0 U 0CO0E ca OrpaHUYEHUM (PU3HMUKUM, CEH30PHUM UM MEHTATHUM
CIOCOOHOCTHMA MJIH 0C00€ KOje HEMajy UCKYCTBA WJIU 3Hama 0 ypehajy, moa
YCIIOBOM J1a MX HaJriena ocoda OAroBOpHa 3a IBHXOBY 0e30€1HOCT WK 1a CY
nobwuia yimytcTBa o 6e30eaHoM Kopuiihewy ypehaja u 1a cy cBecHa pu3HKa.
Jlena He cmejy na ce urpajy ypehajem. Unmrheme u ogpxaBame HE CMejy
o0aBJpaTH Jiella OCUM aKO HeMajy 8 TOJIMHA U BUIIIE U HUCY O] HAT30POM.

6. YBeK UCKJbyunTe ypehaj u3 enekTpuyHe yTUYHHIIE HAKOH ynotpebe apxehu
yruuyauiy pykom. HE BynnTe ka0 3a Hanajame.

7. He nmoramnajte ka1, yrukad win 11eo ypehaj y Boy wiu OUio Kojy Ipyry
teuHocT. He n3naxxure ypehaj BpeMeHCcKUM yciioBUMa (KHIIIA, CyHIIE UTI. )
HUTH T'a KOPUCTHUTE y YCIOBUMA BHCOKE BIXHOCTH (KyIaTHIIA, BIAYKHE KaMIl
KaOuHe).

8. [leproanyHO TpoBepaBajTe CTame Kadiia 3a Hamajame. AKO je Kabi 3a
Hanajame omrehen, Tpeba ra 3aMeHUTH y KBATU(PUKOBAHO] PaJIUOHHIIN KaKO
6u ce n3beria OnacHocCT.

9. He xopucrute ypehaj ca omrehennm kabiom 3a Harajame, UK aKo je
UCITYIITEH MM Ha OWJI0 KOju HauuH omteheH, win je Hercnpasad. He
MOKYIIaBajTe CaMU Ja morpaBuTe ypehaj, jep To MoKe T0BECTH JI0 CTPYJHOT
ynapa. Bparute omrehene ypehaje y opmamthenu cepBUCHH IEHTap Ha
nperiiea win nonpaeky. CBe nmonpaske Tpeda a 00aBibajy camo oBJantheHu
CepBUCHHM LIEHTPHU. HerpaBuiIHO U3BpIIEHE MONPABKE MOTY MPEICTaBIhaTH
030UJbHY OTTaCHOCT 32 KOPHCHHUKA.

10. TToctaBute ypehaj Ha xnanHy, CTaOUIHY, paBHY NOBPILIUHY, AaJbE OJ1
BpyhHX KyXMICKHX arapara Kao IITO Cy €JIeKTPUYHU IIOPETH, TaCHU
TOPHOHUIIH UT]I.

11. He xopuctute ypehaj y 6u3nHU 3aaJbUBUX MaTepHjaa.

12. Kabx 3a Hamajame HEe CMe J]a BUCH MTPEKO UBHUIIE CTOJIA UITH Ja IOAUPY)e
Bpyhe noBpIuHe.

13. He octaBbajTe ypehaj win Hanajame NPUKIbYYEHO Y YTUUHUILY JOK j€
yKJby4eHO 0e3 Ha/30pa.

14. Pagu nonaTHe 3amITUTE, PETIOPYUYje Ce Yrpaiiha 3allITUTHOT ypehaja
(RCD) y enekTpu4HO KOJIO ca HOMUHAJIHOM JU(EpPEHIINjaTHOM CTPYjOM Koja
He npena3u 30 mA. 3a 0BO ce KOHCYNITY)Te ca KBATU(PUKOBAHUM
€JIEKTPHYAPEM.

15. He no3Bosute 11a ce MOTOpHU Jeo ypehaja mokBacw.

16. He xopucture ypehaj Ban kyhe.

17. He xopuCTHTE yCHCHBAY 3a YCHCaBamke 3alaJbuBUX MaTeprja (Kao IITo Cy
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rOpYBO, pacTBapayn).

18. He ycucaBajre npeamere ca oIITPUM MBHIIaMa (HIIp. KoMaauhe cTakia).
19. He ycmepaBajTe ycucuBad Ka APYTUM JbyIUMa WIN KUBOTHE-AMA.

20. YcucuBau KOpUCTUTE CAaMO Ha CyBUM IIOBpLIMHAMa.

21. KopuctuTe camo 10AaTHY ONpeMy HaMEH-EHY 3a 0Baj ypehaj.

22. Byaurte noceOHO ONpe3HU MPUIMKOM YCHCaBamba CTEIICHULIA.

23. He GyiokupajTe 0TBOpE 3a BEHTUJIAIH]Y.

24. He xopucTHTE ycrcHBau 0€3 HHCTATUPAHOT (uiTepa.

25. He BynuTe ycucuBay 3a 1pPEBO.

26. YcucaBame mpaivHe U rpa)eBUHCKOT 0Tmaia ogMax he moHUIITUTH
rapannujy. OBaj ycucrBay je HAMEHEH caMo 3a KyhHy ymoTpe0y.

27. OBaj ypehaj canpxu mymuBy 6atepujy. He OGamaje je y Batpy, He OyrmmTe
je, He TIeunTe je U He oImTehyjTe.

Onmuc ypehaja:
1. Nocypaa 3a NpawmnHy 2. Mnactuunm dpuntep 3. lyrme 3a oTnyLTarbe nocyae 3a npalimHy
4. MpeKunaad 3a yk/byumnsarbe/uckbyunsare 5. IES amoaa 6. MnacTnyHm noknonay,

7. duntep npe motopa
JlonaTtHa onpema:
8. OKpyrna maasHuua 9. PaBHa mnasHunua 10. basa 3a nykwere

11. MnacTnyHa YeTKa 12. 3muja 13. Mana okpyrna yeTka
14. YeTka 3a Tanaumpare 15. MNnactnyHe uesn

[ymeme ypehaja.

VYKIbyduTe ajantep y yrHuHUIy. YBEK ce yBepuTe J1a je ypehaj HCKIbydeH Mpe Hero HITO Ta MOBEXKETE Ca HAIlajambeM.
Jla 6ucte Ounm curypHu 1a je Bai ypehaj yBek cripeman 3a ynotpeOy, OCTaBHTE ra J1a ce IyHH KaJia Ta He KOPUCTHTE.
AnanTep ce MOXe 3arpejaTi TOKOM ITyHema. To je HopMalTHo.

Muaukaropcka mamnuua:

1. ToxoM mymema, HHINKAaTOPCKa JaMITHIa he moctaTy masa u tpentatd. Kajga ce notmyno Hamynu, npecrahe na
Tpenepu U octahe CTaIHO MuaBa.

2. Toxom ynotpede. Muaukaropcka mamnuua he nmocratu riasa.

3. Kapa je 6arepuja mpasHa, nocieB 1 peocTany nHankaTop he tpenrary, currammupajyhu 1a je morpe6Ho
nmymeme darepuje.

Kopucture

VIIO30PEWE. HE KOPUCTUTE YPEBAJ KAJIA JE IOBE3AH HA HATIAJAIE.

1. YMeTHUTE MIIa3HHIY/KOHEKTOP/OKPYTITY YeTKY/IIPEBO y TJIaBHY jequHHILy. IIpoBepuTe Kpaj jequHuIe 1a JIH Ma
CTpaHUX TpeaMeTa Kako OucTe OMIM CUTYpHH J1a HUIITA Hehe orpedaTy Wik OLITETUTH MOBPIINHY KOja Ce YUCTH.
2. Yxspyuute ypehaj IpUTHCKOM Ha MPEKUAa 32 YKIbYUHBAE/ UCKIbYUHBAE (4)

3. IlpuTucHUTE NIpEeKUIay 3a YKJbYUHBabe/HCKIbyUnBambe (4) na GucTe HCKIbYYHiIn ypehaj HakoH ynotpebe.

IIpunosu:

/Jla Gucte npUYBPCTHIN OUIIO KOj€ JI0JjaTKe, KOPHCTHTE OKPYTITy MiIasHHUILY (8), a 3aTUM NpH4BpCcTHTE creaehe
JIOfaTKe Ha MIIa3HHILY y OMIIO K0joj KOH(Urypauuju:

ITnacThyHa 4eTKa, IPEBO, Maa OKPYTJIa YeTKa, IIACTHYHE LIEeBH.

Camo paBHa Mita3HHIA (9) MOXE ce TUPEKTHO YMETHYTH Y OTBOP 33 YCHCHH OTBOP ITOCY/IE 3a NPAIIMHY Ha IPEIHOj
ctpanH ypehaja.
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Tpaxmeme/anihemne.

OBo Tpeba ypaJuTH BeoMa IMaXXJBUBO Kako OH ce CIIPEdmIIo IpOoCHUIIamke caapikaja ¢pmirepa u nocyze. Ilpenopyuyje ce
Jla ce TO pajJiy U3HaJ KaHTe 3a cMehe Hin Harosby, riae GuHe yecTHie npamnae Hehe KOHTaMHHHUpATH MOAPYYje Koje
CE YHCTH.

1. IlputucHuTE IyrMe 3a OTHYIITAkE OCY e 3a npamuHy (3)

2. INaxxspuBO rypHUTE NOCYAY 3a mpamuHy (1) Hagose qa OucTe je U3BaiIi U3 IJIABHE jeAUHUIIC.

3 IIputucHUTE NpcTe y oTBOp Xemna (uarepa U NaxspuBo H3ByIUTe Xemna ¢marep (7) U MOKIONAN 3a NpamuHy (6)
4. Barure cazpikaj mocy/e 3a IpaliuHy.

5. Onepure nocyny 3a npamuny (1) v macTuyHy nokiionan (6) BOAOM M OCYIIUTE NAIMPHUM yOpycoM.

HE OCTABJBAJTE BOJY YHYTAP KAHTE 3A IMTPAIIVHY NI INTACTUYHOI ITOKJIOIILIA.

6. Ouncrute Xemna ¢uaTep KOMIPUMOBAHUM Ba3AyXOM MM MAJIOM 4eTKOM, Tazehu fa He mpoOymute dunrep.

HE IIEPUTE XEITA ®MWJITEP Y BOAU WX BUJIO KOJOJ IPYT'OJ TEHHOCTH. Ako ce cHara ycucaBamwa
cMmamy, 3ameHute XEITA ¢unrep.

7. CactaBuTe Iocyy 3a IpalnuHy, IacTuaau nokionan 1 HEPA ¢untep.

TexXHUYKY MOfALH:

Vnasna cuara amantepa: 220-240V 50/60Hz

W3znaz apanrepa: 18V 0.5A

Hamnajame 6atepujom: 14,8 V 0,5 A.

be3 Mmunnmanue chare: 100 W.

Makcumansa cHara: 200 W.

Tun 6atepuje: JInTHjyM-jOHCKa

Kanaurer 6arepuje: 2200 mAh

Baxue uadopmanuje o 6e36eqnoctu barepuje

Henpasuisa ynorpeba Gatepuje MOXe IIPOy3pOKOBATH LYPEHE CICKTPOIINTA, IPErPEBAHE NI EKCILIO3H]Y.
OcnoGolheHu eNeKTPONIUT je KOPO3UBaH U MOXe OUTH TOKcHYaH. MoXe M3a3BaTH ONEKOTHHE KOXKE U OYH]jy U IITETaH
je aKo ce mporyra.

Jla Gucre cMamHIIN PU3HK O MTOBpEa:

-V ciyuajy nypema 6arepuje, n3deraBajTe KOHTaKT Iypeher enekrponnra ca KO>KoM mwin oiehoM. - AKO elIeKTpOoIuT
Gatepuje mohe y KOHTAKT ca KO)KOM WK 07ichoM, 0IMax HCHEPUTE TO MOAPYIje BOJOM.

- Crape, ucTpomnieHe win kopuiihene 6atepuje Mopajy ce yKIOHHTH U3 ypehaja 1 OJUI0XKUTH WIH PEeIUKIHPATH y
CKJIajly ca HAIMOHAJHNAM IIPOIMCHMA O OJUIaramy OTIaja.

- [lymeme Tpeba BpIIMTH camMo TOMONy ITymada KOji Ce HCIOpydyje ca MPOM3BOIOM HJIM OHOT KOjH je oAroBapajyhu
3a Taj THI OaTepuje.

- He 3arpeBajre, He oTBapajTe, He OymmTe, HE CELUTE U He OalajTe Oatepuje y BaTpy.

- He noanpyjre TepmuHane 6atepuje MeTanHuM npeamernma. OBe KOMIIOHEHTE MOTY IOCTaTH Bpylie u U3a3BaTi
OIEKOTHHE.

XEMUJICKU CACTAB xopumhere 6atepuje i akymynartopa: (Li-lon) mutrjym-joHcka

3a A06po6UT XKMBOTHE cpeamnHe. UHdOPpMaLMje 0 OTNAAHO] eNeKTPUUHO] U eNeKTPOHCKO]j onpemu. Y cknagy ca ynaHom 13, crasosuma 1
1 2 3aKkoHa og, 11. centembpa 2015. roguHe 0 OTNAAHO] ENEKTPUYHO] U eNEKTPOHCKO] ONMPeMM, OBUM Bac 06aBeLITaBaMO O NPaBUAHOM
PYKOBakby OTNAaAHOM €/1€KTPUYHOM U €1EKTPOHCKOM ONpPemMOom:

1. 3abpatbeHo je ognararbe KopuwheHe eNekTpUYHE U eNIEKTPOHCKE Onpeme 3ajeiHO ca OCTa/IMM OTNAAO0M — TO je NoTBphEHO 03HAKOM Y
061Ky ,NpeupTaHe KaHTe", Koja 3axTeBa CENEKTUBHO CaKyn/batbe OBE BPCTE OTNAAa.

2. ENeKTpUYHM 1 enekTpoHCcKKM ypehaju mory Aa cagpsKe onacHe CyncTaHLe, CMELe U KOMMOHEHTE Koje, ako Ce UCMYCTE Y UBOTHY
cpeAvHy, MOry NpeAcTaB/baT 036U/bHY NPETHY MO 34PaB/be U KUBOT JbyAU U KMUBUX OpraHusama. Mory fosectn Ao 6pojHUx
3apaBcTBeHUX Teroba, Kao wro cy owTehera BMAA, cyxa u rosopa. Takohe mory owTetutn 6ybpere, jeTpy 1 cpue, 1 U3a3BaTu KOXKHe
Bonectu. LLITeTHe cyncTaHue Mory HeraTMBHO YTULATU U Ha PECNMPATOPHU U PENPOAYKTUBHU CUCTEM U AOBECTU A0 paKa. KoHsymuparbe
BusbaKa Koje pacTy y KOHTaMUHUPAHOM 3eM/bULLTY U NPOU3BOAA A06MjEHUX OA HUX MOXKE NPEACTaB/baT PUSUK O OBUX 34PaBCTBEHUX

nocneauua.
c E 3. KopuuwheHy eneKkTpuiHy 1 eneKTpoHCKy onpemy Tpeba npeatu camo osnawheHMM MeCTUMa 3a cakynsbakbe, Uuja nucta Tpeba ga byae
JAOCTyNHa Ha Be6 CTPaHMLM CBaKe OMIITUHCKE KaHLenapuje.
4. lomahnHCTBa Mrpajy BaXKHY YN0Ty y AONPUHOCY MOHOBHO]j yNoTpe6u 1 onopasky, yk/byuyjyhu peumknaxy, kopuwhere onpeme. OHa
Takohe Urpajy K/byuHy yaory y cucTemy ynpassbatba 0TNaziom o, KopuwheHe enekTpuiHe 1 enekTpoHcke onpeme, omoryhasajyhu
/AVPEKTaH NpeHoc 0Tnaja Ha osnawheHa mecTa 3a cakyn/barbe M eMMUHNILY I Henoxe/bHe ApyLITBEHE HaBUKe Koje AoBoAe 0
OCTaB/bakba OTNaHe onpeme Ha HenpeasuheHUM MecTma.
Mopepa Tora , BpaTUTe KopUWheHy enekTPUYHY U eNEeKTPOHCKY ONpemy Ha MecTo Ucnopyke. Mpuankom ucnopyke KyhHWx anapata Kyny,
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AncTpnbyTep je o6aBesaH aa 6ecnnaTHo npeysme kopuwheHe KyhHe anapaTe Ha MecTy UCMOPYKe, NOA YC/I0BOM Aa je KopuwheHa onpema
MCTOT TUNA U A3 je CNYKMUNA UCTOj HaMEHM Kao W UCTopyYeHa onpema.

KapToHcky ambanaxy u nonuetunecke (MNE) kece Tpeba ognaratv y oarosapajyhe KoHTejHepe HamerbeHe 3a CeNEKTUBHO Cakymn/batbe
KOMYHa/IHOT 0TNaza, Kao WTo je onucaHo. AKo ypehaj caapxm 6atepuje, Tpeba UX YKAOHUTU U OAHETH Ha NOCEBHO MECTO 3a caKyrn/bakbe U
oanaratee.

He 6auajre ypehaj y koHTejHep 3a KomyHanHu otnaa!!

CepBUC YKO/IMKO enuTe a Kynute pesepsHe Aen0Be UK Aa NogHeceTe 610 Kakse peknamalmje, obpatuTe ce AUPEKTHO NPOAABLY KOju
je u3pao pauyH.
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UMUMI TOHLUKOSIZLIK SORTLORI
VACIB TOHLUKOSIZLIK TOLIMATLARI

DIQQOTLO OXUYUN VO GOLOCOKD® ISTINAD UCUN SAXLAYIN
1. Cihazt istifado etmozdon avval tolimat kitabgasini oxuyun vo orada olan
tolimatlara omol edin. Istehsalg1 cihazin sui-istifadesi va ya diizgiin islomomaosi
naticasinda yaranan har hansi bir zarare gors mosuliyyat dagimur.
2. Bu cihaz yalniz evdo istifads {i¢iindiir. Onu toyinatindan basqa heg bir
maqsad ligiin istifado etmayin.
3. Cihaz yalmiz 220-240 V ~ 50/60 Hz torpaqlanmis rozetkaya qosulmalidir.
Omoliyyat tohliikesizliyini artirmaq ti¢lin eyni anda birdon ¢ox elektrik cihazini
bir dévroys qosmayin.
4. Usaglar yaxinligda oldugda cihazdan istifado edorkon son doraco ehtiyatli
olun. Usaqlarin cihazla oynamasina icaze vermayin. Usaqlarin vo ya cihazla
tanis olmayan hor kosin onu istifads etmasine icazo vermayin.
5. XOBORDARLIQ: Bu cihaz 8 yas vo yuxar1 usaqlar vo mahdud fiziki,
sensor va ya zehni qabiliyyatlori olan soxslor va ya cihaz haqqinda tocriibasi vo
ya biliyi olmayan soxslor torofindon istifads edils bilor, bu sortlo ki, onlarin
tohliikasizliyino cavabdeh olan soxs torofindon nozarat edilsin vo ya cihazdan
neco tohliikasiz istifads etmok barads tolimatlar alinsin vo yarana bilocok
risklordon xobordar olsunlar. Usaglar cihazla oynamamalidirlar. Tomizloms vo
istifadoc¢i baximi 8 yas vo yuxari olmadiqglar1 vo nozarat altinda olmadiqlar
togdirds usaqlar torofindon aparilmamalidir.
6. Istifadodon sonra cihazi homiso rozetkadan ¢ixarim, rozetkani olinizlo tutun.
Elektrik kabelini COKMOYIN.
7. Kabeli, fisini vo ya biitiin cihazi suya vo ya diger mayeys salmayin. Cihazi
hava soraitino (yagis, giinos vo s.) maruz qoymayin vo ya yiiksok riitubatli
soraitdo (vanna otaqlari, nom diisorgs kabinolori) istifado etmoyin.
8. Elektrik kabelinin voziyyatini vaxtasir: yoxlayin. Elektrik kabeli
zadoalonibso, tohliikenin qarsisint almaq tigiin ixtisasli tomir sexi torafindon
doyisdirilmalidir.
9. Zadolonmis elektrik kabeli ilo, yaxud diismiis vo ya hor hansi bir gokildo
zadolonmis, yaxud nasaz voziyyatdo olan cihazi istifado etmoyin. Cihazi
Oziinliz tomir etmaya ¢alismayin, ¢iinki bu, elektrik corayani vurmasina sabab
ola bilar. Zodslonmis cihazlar1 yoxlama va ya tomir tiglin salahiyyatli xidmot
moarkazina qaytarin. Biitlin tomir iglori yalniz salahiyyatli xidmot morkozlori
torofindon aparilmalidir. Diizgiin aparilmamis tomirlor istifadogi tiglin ciddi
tohliiks yarada bilor.
10. Cihaz1 sorin, sabit vo diiz bir sotho, elektrik sobalari, qaz briilorlori vo s.
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kimi isti motbox cihazlarindan uzaqda yerlosdirin.

11. Cihaz1 tezaligan materiallarin yaxinliginda istifads etmayin.

12. Elektrik kabeli masanin konarindan sallanmamali vo ya isti sothloro
toxunmamalidir.

13. Cihaz va ya enerji tachizati qosulu ikon onu nazaratsiz qoymayin.

14. ©lavo qoruma tomin etmok ii¢lin elektrik dovrosindo nominal diferensial
corayani 30 mA-dan ¢ox olmayan qaliq coroyan cihazi (RCD) qurasdirmaq
tovsiyo olunur. Bunun {i¢iin ixtisasl elektrik¢i ilo maslohatlogin.

15. Cihazin miihorrik hissasinin islanmasina icazo vermayin.

16. Cihaz1 evdon konarda istifads etmoyin.

17. Tozsorandan tezalisan maddalori (mosalon, yanacaq, halledicilor) y1igmaq
liciin istifads etmayin.

18. Konarlar1 iti olan agyalar1 (masolon, siiso qirintilarini) tozsoranla
tomizlomayin.

19. Tozsoran1 digor insanlara vo ya heyvanlara yonaltmayin.

20. Tozsorani1 yalniz quru sothlords istifads edin.

21. Yalniz bu cihaz ti¢iin nazords tutulmus aksesuarlardan istifads edin.

22. Pillokanlori tozsoranla tomizloyoarkon xiisusilo digqgatli olun.

23. Havalandirma doliklorini baglamayin.

24. Filtr quragdirilmadan tozsorani iglotmayin.

25. Tozsorani slangdan tutub ¢okmaoyin.

26. Toz va tikinti tullantilarin1 tozsoranla tomizlomok zomanaoti dorhal logv
edacak. Bu tozsoran yalniz evdos istifads tigiin nozords tutulub.

27. Bu cihaz tokrar doldurulan batareya ils tochiz olunub. Onu oda atmayin,
desmoyin, 9zmayin va ya zodolomayin.

Cihaz tosviri:
1. Toz qabi 2. Plastik filtr 3. Toz konteynerinin buraxilis diiymasi
4. Agma/Sondirma agari 5. LED 6. Plastik ortuk

7. Muharrikdan avvalki filtr

Aksesuarlar:

8. Dayirmi basliq 9. Diiz burun 10. Sarj bazasi

11. Plastik firca  12. ilan 13. Kigik dayirmi firca
14. Mebel firgasi 15. Plastik borular

Cihaz doldurulur.

Adapteri elektrik rozetkasina qosun. Cihazi enerji manbayine qosmazdan oavval hamise sondiiriilmiis oldugundan amin
olun.

Cihaziizin homisos istifadoys hazir olmasini tomin etmok ligiin istifads edilmodikde onu doldurulmus vaziyystdo
saxlayin.

Sarj zaman1 adapter isina bilor. Bu normaldir.

Gostarici is181:
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1. Sarj zamani indikator ig1§1 mavi ronga ¢evrilacak vo yanib-sonacok. Tam dolduruldugda yanib-sonmoyi
dayandiracaq vo bork mavi rongds qalacagq.

2. Istifado zamani. Gostorici is1g1 mavi rongs gevrilocok.

3. Batareya az olduqda, qalan son géstorici yanib-sénacak vo bu da onun doldurulmasinin lazim oldugunu bildiracok.

istifado edin

XOBORDARLIQ. Enerji tochizatina qosulduqda cihazdan istifade etmoyin.

1. Ucluguw/konnektoru/doyirmi firgani/slanq1 osas qurguya yerlosdirin. Tomizlonon sothi heg noyin cizmadigindan vo ya
zadalomadiyindon amin olmagq tigiin qurgunun ucunu yad cisimlora gérs yoxlayin.

2. Cihazi yandirma/sondiirme diiymesini (4) basaraq yandirin

3. Istifadodon sonra cihaz1 séndiirmok iigiin agma/sondiirmo ditymosini (4) basi.

Olavolor:

Hor hanst olaveni birlesdirmok tigiin dairovi basligdan (8) istifade edin vo sonra asagidaki olavolori istonilon
konfiqurasiyada basliga birlogdirin:

Plastik fir¢a, slanq, kigik deyirmi firga, plastik borular.

Yalniz diiz bashq (9) cihazin 6n hissesindoki toz gabinin giris yuvasina birbasa daxil edilo bilor.

Bosaltma/tomizlomo.

Filtrin vo gabin i¢indokilorin tokiilmesinin qarsisini almagq tigiin bu, ¢ox ehtiyatla edilmolidir. Bunu zibil qutusunun
tizorinds va ya agiq havada etmok tovsiys olunur, ¢iinki xirda toz hissaciklari tomizlonan srazini ¢irklondirmoayacak.
1. Toz gabimin agilma ditymasini (3) basin

2. Toz qabimi (1) asas qurgudan gixarmaq liglin onu yavasca asagi italoyin.

3 Barmagqlarimizi Hepa filtr doliyins basin vo Hepa filtrini (7) v toz Ortiiylinii (6) yavasca ¢ixarin

4. Toz qabimin igindokileri atin.

5. Toz qabini (1) va plastik ortilyii (6) su ilo yuyun vo kagiz dosmal ilo qurulayin.

TOZ QUTUSUNUN VO YA PLASTIK QAPAQIN iCINDO SU QOYMAYIN.

6. Hepa filtrini sixilmig hava va ya kigik bir firca ilo tomizloyin, filtri desmomoyo diqqet yetirin.

HEPA FILTRINI SUDA VO YA BASQA MAYEDE YUYMAYIN. Sorma giicii azalarsa, HEPA filtrini doyisdirin.
7. Toz qabini, plastik ortityii vo HEPA filtrini bir yera qoyun.

Texniki molumatlar:

Adapter giris giicti: 220-240V 50/60Hz

Adapter ¢ixisi: 18V 0.5A

Batareya enerji tochizati: 14.8V 0.5A.

Minimum giic yoxdur: 100 Vt.

Maksimum giic: 200 Vt.

Batareya novii: Li-lon

Batareya tutumu: 2200 mAh

Vacib batareya tohliikesizliyi molumati

Batareyanin diizgiin istifade edilmomasi elektrolit sizmasina, hoddindon artiq istilosmaya va ya partlayisa sobab ola
bilar. Ayrilan elektrolit korroziyaya ugrayir va zoharli ola bilor. Darids ve gozlords yaniqlara sabob ola bilor vo
udulduqda zororlidir.

Zadolonm riskini azaltmaq tigiin:

- Batareya sizmasi halinda, sizan elektrolitin dariys vo ya geyimos tomasindan ¢okinin. - Batareya elektroliti doriys vo
ya geyima tomas edarsa, dorhal srazini su ils yuyun.

- Kéhno, tiikenmis vo ya islonmis batareyalar cihazdan ¢ixarilmali vo milli tullantilarin utilizasiyast qaydalarina uygun
olaraq utilizasiya edilmali va ya tokrar emal edilmalidir.

- Sarj yalniz mohsulla birlikds verilon sarj cihazi va ya batareya ndviine uygun olan sarj cihazi ilo hayata
kegirilmalidir.

- Batareyalar1 qizdirmayin, agmayin, desmoyin, par¢calamayin vo ya oda atmayin.

- Batareya terminallarina metal osyalarla toxunmayin. Bu komponentlor qiza va yaniqlara sabab ola bilar.

Istifada olunan batareyanin ve ya akkumulyatorun KIMY®VI TORKIBI: (Li-lon) litium-ion
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Straf miihit namina. Tullant: elektrik va elektron liglari hagqinda mal Tullanti elektrik va elektron avadanhglari hagqinda 11
sentyabr 2015-ci il tarixli Qanunun 13-ci maddasinin 1 va 2-ci bandlarina uygun olarag, tullanti elektrik va elektron avadanliglarinin diizgiin
idara olunmasi barada sizi malumatlandirinq:

1. islanmis elektrik va elektron avadanhiglarin digar tullantilarla birlikds atiimasi gadagandir - bu, "tstiin xatt ¢akilmis zibil qutusu" saklinds
isaralanma ila tasdiglanir va bu név tullantilarin segma sakilda toplanmasini talab edir.

2. Elektrik va elektron cihazlar atraf muhita buraxildigda insanlarin va canli organizmlarin saglamhigi va hayati tiglin ciddi tahliiks yarada
bilacak tahliikali maddalar, qarisiglar va komponentlar ehtiva eda bilar. Onlar gérma, esitma va nitq pozgunluglar kimi goxsayli saglamliq

problemlarina sabab ola bilar. Onlar hamginin bdyraklara, garaciyara va iraya zarar vera va dari xastaliklarina sabab ola bilar. Zararli
ﬂ maddalar hamginin tanaffiis va reproduktiv sistemlara manfi tasir géstara va xarganga sabab ola bilar. Cirklanmis torpagda bitan bitkilarin

va onlardan alda edilon mahsullarin istehlaki bu saglamliq naticalarinin riskini yarada bilar.

3. istifada olunmus elektrik va elektron avadanliglar yalniz salahiyyatli toplama mantagalarina tahvil verilmalidir va siyahi har bir Baladiyya
idarasinin veb saytinda mévcud olmalidir.

4. Ev tasarriifatlar islanmis avadanliglarin takrar istifadssina va barpasina, o ciimladan takrar emalina tohfs vermakda mithim rol
oynayirlar. Onlar hamginin islanmis elektrik va elektron avadanliglar tgtin tullantilarin idara olunmasi sisteminda asas rol oynayirlar va
tullantilarin birbasa salahiyyatli toplama mantagalarina 6tlrilmasina va tullanti avadanliglarinin nazardas tutulmayan yerlarda galmasina
sabab olan arzuolunmaz sosial vardislarin aradan qaldirilmasina imkan verirlar.

Bundan alava, istifads olunmus elektrik va elektron avadanliglari ¢atdiriima yerina gaytarin. Maisat avadanhglarini aliciya gatdirarkan,
distribyutor, istifada olunmug avadanliglarin gatdiriima yerina pulsuz olaraq gétirmaya borcludur, bu sartls ki, istifads olunmus avadanliq
catdirilan avadanligla eyni tipda olsun va eyni magsada xidmat etsin.

Karton gablagdirma va polietilen (PE) torbalar, tasvir edildiyi kimi, segma baladiyya tullantilarinin toplanmasi liglin nazarda tutulmus
miivafiq qablarda atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar gixarilmali va ayrica toplama va utilizasiya mantagasina aparilmalidir.

Cihazi baladiyya tullantilan gabina atmayin!!

Xidmat Ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi bir sikayat etmak istayirsinizss, zehmat olmasa, gabzi veran satici ils birbasa alags saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)
KUSHTE TE PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME PER SIGURINE
LEXONI ME KUJDES DHE RUAJENI PER REFERENCE NE TE
ARDHMEN

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni manualin ¢ udhézimeve dhe ndigni
udhézimet q€ pérmbahen aty. Prodhuesi nuk &shté pérgjegjés pér ndonjé
démtim t€ shkaktuar nga keqpérdorimi ose funksionimi jo i duhur i pajisjes.
2. Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim né shtépi. Mos e pérdorni pér asnjé
qéllim tjetér pérveg pérdorimit t€ synuar.
3. Pajisja duhet t€ lidhet vetém né njé€ prizé t€ tokézuar 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Pér té rritur sigurin€ operative, mos lidhni pajisje t€ shumta elektrike né té
njéjtin qark né t&€ njéjtén kohé.
4. Tregoni kujdes t€ jashtézakonshém kur pérdorni pajisjen kur ka fémijé afér.
Mos 1 lejoni fémijét té€ luajné€ me pajisjen. Mos lejoni qé fémijét ose ndonjé
person qé€ nuk €shté 1 njohur me pajisjen ta pérdoré até.
5. KUJDES: Kjo pajisje mund t€ pérdoret nga f€émijé t&€ moshés 8 vjec e lart
dhe nga persona me aftési té€ kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose nga
persona qé nuk kané€ pérvojé ose njohuri pér pajisjen, me kusht qé ata té
mbikéqyren nga njé€ person pérgjegj€s pér sigurin€ e tyre ose t'u jené dhéné
udhézime se si ta pérdorin pajisjen n€ ményré t€ sigurt dhe té jené t&
vetédijshém pér rreziget e pérfshira. Fémijét nuk duhet t€ luajné me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet t€ kryhen nga fémijét,
pérveg nése jané 8 vjeg e lart dhe té€ mbikéqyrur.
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6. Gjithmoné shképuteni pajisjen nga priza pas pérdorimit duke e mbajtur
prizén me doré. MOS e térhigni kabllon e energjisé.

7. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjith€ pajisjen né uj€ ose né ndonjé 1éng
tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve t&é motit (shiut, diellit, etj.) ose
mos e pérdorni né kushte me lagéshti t€ larté (banjo, kabina kampingu me
lagéshti).

8. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllos sé energjis€. Nése kablloja e
energjis€ €shté e démtuar, ajo duhet t€ z&€vendésohet nga nj€ punishte e
kualifikuar riparimi pér t€ shmangur ndonjé rrezik.

9. Mos e pérdorni pajisjen me njé kabllo energjie t&€ démtuar, ose nése &shté
rrézuar ose démtuar n€ ndonjé ményré, ose nése nuk funksionon si¢ duhet.
Mos u pérpiqni ta riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund té rezultojé n€ goditje
elektrike. Kthejini pajisjet e démtuara n€ njé qendér shérbimi t€ autorizuar pér
ekzaminim ose riparim. T¢€ gjitha riparimet duhet té kryhen vetém nga qendra
shérbimi t€ autorizuara. Riparimet e kryera né ményré t& papérshtatshme mund
té paraqgesin njé rrezik serioz pér pérdoruesin.

10. Vendoseni pajisjen né njé sipérfaqe té freskét, t€ qgéndrueshme dhe té
rrafshét, larg pajisjeve t€ nxehta t€ kuzhinés, si¢ jan€ sobat elektrike, sobat me
gaz etj.

11. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve t€ ndezshme.

12. Kablloja e energjis€ nuk duhet t& varet mbi buzén e njé€ tavoline ose té
prekeé sipérfage té nxehta.

13. Mos e lini pajisjen ose furnizimin me energji t€ lidhur né prizé pa
mbikéqyrje ndérsa éshté 1 ndezur.

14. Pér té ofruar mbrojtje shtes€, rekomandohet t€ instaloni njé pajisje té
rrymés s€ mbetur (RCD) né qarkun elektrik me nj€ rrymé diferenciale té
vlerésuar qé nuk tejkalon 30 mA. Konsultohuni me njé elektricist t€ kualifikuar
pér kéte.

15. Mos lejoni g€ pjesa e motorit t€ pajisjes té laget.

16. Mos e pérdorni pajisjen jashté shtépise.

17. Mos e pérdorni fshesén me korrent pér t€ mbledhur substanca t€ ndezshme
(st karburant, tretés).

18. Mos pastroni me fshesé me korrent objekte me skaje t€ mprehta (p.sh. copa
gelqi).

19. Mos e drejtoni fshesén me korrent nga njeréz ose kafshé té tjera.

20. Pérdoreni fshesén me korrent vetém né sipérfaqe té thata.

21. Pérdorni vetém aksesoré t€ destinuar pér kété pajisje.

22. Kini kujdes vecanérisht kur pastroni shkallét me fshesé me korrent.
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23. Mos bllokoni asnjé vrimé ventilimi.

24. Mos e pérdorni fshesén me korrent pa filtrin e instaluar.

25. Mos e térhigni fshesén me korrent nga tubi.

26. Fshirja me thithése e pluhurit dhe mbeturinave t€ ndértimit do ta anulojé
menjéheré garanciné. Kjo fshes€ me thithése ésht€ menduar vetém pér
pérdorim né shtépi.

27. Kjo pajisje pérmban njé bateri t€ rikarikueshme. Mos e hidhni n€ zjarr, mos
e shponi, mos e shtypni ose mos e démtoni.

Pérshkrimi i pajisjes:

1. Ené pluhuri 2. Filtér plastik 3. Butoni i lirimit té enés sé pluhurit

4. Gelési i ndezjes/fikjes 5. LED 6. Mbulesé plastike

7. Filtri para-motorit
Aksesoré:
8. Gryké e rrumbullakét 9. Gryké e sheshté 10. Baza e karikimit

11. Furgé plastike 12. Gjarpér 13. Furgé e vogél e rrumbullakét
14. Furgé pér tapiceri  15. Tuba plastike
Ngarkimi i pajisjes.

Lidheni adaptorin né njé prizé elektrike. Sigurohuni gjithmoné g€ pajisja t€ jet€ e fikur pérpara se ta lidhni me
furnizimin me energji.

Pér t'u siguruar g€ pajisja juaj éshté gjithmoné gati pér pérdorim, léreni té karikohet kur nuk éshté né pérdorim.
Pérshtatési mund té ngrohet gjaté karikimit. Kjo éshté normale.

Drita treguese:

1. Gjaté karikimit, drita treguese do té béhet blu dhe do té pulsojé. Kur t&€ karikohet plotésisht, do t& ndalojé sé pulsuari
dhe do t&€ mbetet blu e vazhdueshme.

2. Gjaté pérdorimit. Drita treguese do t€ béhet blu.

3. Kur bateria éshté e ulét, treguesi i fundit i mbetur do t€ ndizet, duke sinjalizuar se duhet t&€ karikohet.

Pérdor

KUJDES. MOS E PERDORNI PAJISJEN KUR ESHTE E LIDHURA ME FURNIZIMIN ME ENERGIJI.

1. Vendosni grykén/lidhésin/furcén e rrumbullakét/tubén né njésiné kryesore. Kontrolloni fundin e njésisé pér objekte
té huaja pér t'u siguruar q¢€ asgjé nuk do ta gé€rvisht€ ose démtojé€ sipérfagen qé po pastrohet.

2. Ndizni pajisjen duke shtypur butonin e ndezjes/fikjes (4)

3. Shtypni butonin e ndezjes/fikjes (4) pér ta fikur pajisjen pas pérdorimit.

Shtojcat:

Pér t€ bashkangjitur ¢do aksesor, pérdorni grykén e rrumbullakét (8) dhe mé pas bashkangjitni aksesorét € méposhtém
né gryké né ¢do konfigurim:

Furgé plastike, tub, furgé e vogél e rrumbullakét, tuba plastike.

Vetém gryka e sheshté (9) mund té futet direkt n€ vrimén hyrése t& enés s€ pluhurit né pjesén e pérparme t€ pajisjes.

Zbrazje/pastrim.

Kjo duhet béré shumé butésisht pér t€ parandaluar derdhjen e pérmbajtjes s filtrit dhe enés. Rekomandohet ta béni
kété mbi njé€ kosh plehrash ose jashté, ku grimcat e iméta t& pluhurit nuk do t&€ ndotin zonén qé po pastrohet.

1. Shtypni butonin e lirimit t& enés sé pluhurit (3)

2. Shtypni butésisht enén e pluhurit (1) poshté pér ta hequr nga njésia kryesore.

3 Shtypni gishtat né hapjen e filtrit Hepa dhe térhigni butésisht filtrin Hepa (7) dhe mbulesén e pluhurit (6)

4. Hidhni pérmbajtjen e enés sé pluhurit.
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5. Lani enén e pluhurit (1) dhe mbulesén plastike (6) me ujé dhe thajeni me njé peshqir letre.

MOS LENI UJE BRENDA KOSHIT TE PLUHURIT APO MBULESES PLASTIKE.

6. Pastroni filtrin Hepa me ajér t€ kompresuar ose me njé furcé té vogél, duke pasur kujdes qé t& mos e shponi filtrin.
MOS E LANI FILTRIN HEPA NE UJE APO NE ASNJE LENG TJETER. Nése fuqia e thithjes zvogélohet,
zgévendésoni filtrin HEPA.

7. Vendosni enén e pluhurit, kapakun plastik dhe filtrin HEPA sé& bashku.

Té dhéna teknike:

Fugia hyrése e adaptorit: 220-240V 50/60Hz

Dalja e adaptorit: 18V 0.5A

Furnizimi me energji i baterisé: 14.8V 0.5A.

Pa fugi minimale: 100 W.

Fugia maksimale: 200 W.

Lloji i baterisé: Li-lon

Kapaciteti i bateris¢: 2200 mAh

Informacion i réndésishém pér siguring e baterisé

Pérdorimi i papérshtatshém i baterisé mund t& shkaktojé rrjedhje té elektroliteve, mbinxehje ose shpérthim. Elektroliti i
cliruar éshté gérryes dhe mund té jeté toksik. Mund t& shkaktojé djegie né lékuré dhe sy dhe &shté i démshém nése
gélltitet.

Pér té zvogéluar rrezikun e léndimit:

- Né rast rrjedhjeje té baterisé, shmangni kontaktin e elektrolitit & rrjedh me 1€kurén ose rrobat. - Nése elektroliti i
baterisé bie né kontakt me 1€kurén ose rrobat, shpélajeni menjéheré zonén me ujé.

- Baterité e vjetra, té harxhuara ose té pérdorura duhet té higen nga pajisja dhe té hidhen ose riciklohen né pérputhje
me rregulloret kombétare t€ asgjésimit t€ mbeturinave.

- Karikimi duhet té kryhet vetém duke pérdorur karikuesin e dhéné me produktin ose até t&€ pérshtatshém pér llojin e
baterisé.

- Mos i ngrohni, hapni, shponi, copétoni ose hidhni baterité n€ zjarr.

- Mos i prekni terminalet e baterisé me objekte metalike. Kéto pjesé mund t€ nxehen dhe té shkaktojné djegie.
PERBERJA KIMIKE e baterisé ose akumulatorit té pérdorur: (Li-lon) litium-jon

Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike. Né pérputhje me nenin 13, paragrafét 1
dhe 2 té Ligjit té 11 shtatorit 2015 mbi mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike, me ané té késaj ju informojmé né lidhje me
trajtimin e duhur té mbeturinave té pajisjeve elektrike dhe elektronike:
1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbeturina té tjera - kjo konfirmohet nga shénimi né
formén e njé "kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen selektive té kétij lloji mbeturinash.
2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé, nése lirohen né mjedis, mund
té pérbéjné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té ¢ojné né sémundje té shumta
shéndetésore, té tilla si démtime né shikim, dégjim dhe té té folurit. Ato gjithashtu mund té démtojné veshkat, mélginé dhe zemrén, si dhe
té shkaktojné sémundje té |ékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té ndikojné negativisht né sistemet e frymémarrjes dhe
riprodhuese dhe té ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve gé rriten né toké té kontaminuar dhe produkteve gé rrjedhin prej tyre, mund té
paraqgesé njé rrezik pér kéto pasoja shéndetésore.
3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara té grumbullimit, njé listé e té cilave
duhet té jeté e disponueshme né fagen e internetit té secilés Zyré Bashkiake.
4. Familjet luajné njé rol té réndésishém né kontributin né ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré riciklimin, e pajisjeve té pérdorura. Ato
gjithashtu luajné njé rol kyg né sistemin e menaxhimit té mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura, duke lejuar

c € transferimin e drejtpérdrejté té mbetjeve né pikat e autorizuara té grumbullimit dhe duke eliminuar zakonet e padéshirueshme shogérore
qé rezultojné né Iénien e pajisjeve té mbetura né vende té padéshiruara.
Pérveg késaj , kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit. Kur dorézoni pajisje shtépiake te blerési,
shpérndarési éshté i detyruar té mbledhé pajisjet e pérdorura shtépiake pa pagesé né pikén e dorézimit, me kusht qé pajisjet e pérdorura
té jené té té njéjtit lloj dhe té shérbejné pér té njéjtin géllim si pajisjet e dorézuara.
Ambalazhet prej kartoni dhe geset prej polietileni (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém té caktuar pér mbledhjen selektive
té mbeturinave komunale, si¢ pérshkruhet. Nése pajisja pérmban bateri, ato duhet té higen dhe té gohen né njé piké té veganté mbledhjeje
dhe asgjésimi.
Mos e hidhni pajisjen né kontejnerin e mbeturinave komunale!!
Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi té kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar
faturén.

06LEMYIEno (KA)
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Adler Europe Group, ul. Ordona 2A 01-237 Warsaw
CR 7046

1:TYGSDC1800500 2:220-240V 3: 50/60Hz

4:-18,0V
7:8215%

GB

1:Model identifier

2:Input voltage

3:Input AC frequency
4:Output voltage

5:0Output current

6:Output power

7:Average active efficiency
8:Efficiency at low load (10 %)
9:No-load power consumption

ES
. identificador de modelo
. voltaje de entrada
: frecuencia de entrada de CA
: voltaje de salida
: corriente de salida
. potencia de salida
: eficiencia activa media
: Eficiencia a baja carga (10%)
. consumo de energia sin carga

CRXNDN AN =

Lv
: modela identifikators
. ieejas spriegums
ieejas mainstravas frekvence
. izejas spriegums
. izejas strava
. izejas jauda
: vidéja aktiva efektivitate

CRXNDN AN =

. energijas patérins bez slodzes

Bl
. Identifikator modela
: Ulazni napon
. Ulazna izmjeniéna frekvencija
. Izlazni napon
. |1zlazna struja
. Izlazna snaga
: Prosecna aktivna efikasnost
: Efikasnost pri malom
opterecenju (10%)
9: Potro$nja elektri¢ne energije
BG
: MigeHTUdKKaTop Ha Mogena
: BxogHo HanpexeHue
: BxogHa AC yecToTa
: MaxopHo HanpexeHne
: MaxopeH Tok
: MaxopHa molHocT
: CpegHa akTMBHa edeKTUBHOCT

BN U R WN =

: EchekTuBHOCT Npw HUCKO HaToBapsaHe (10%)

: Koncymauws Ha eHeprus 6es Tosap

. efektivitate zema slodzé (10%) 8:

5.05A 6:90wW
8:7377%

9:0,08 W

DE

1: Modellkennung

2: Eingangsspannung

3: Eingangswechselfrequenz
4: Ausgangsspannung

5: Ausgangsstrom

6: Ausgangsleistung

7: Durchschnittliche aktive
Effizienz

8: Wirkungsgrad bei geringer
Last (10%)

9: Leerlaufstromverbrauch

1: identificador de modelo

2: Tensao de entrada

3: Frequéncia CA de entrada
4: Tenséo de saida

5: Corrente de saida

6: Poténcia de saida

7: eficiéncia ativa média

8: Eficiéncia em carga baixa
(10%)

9: Consumo de energia sem

EST
: mudeli identifikaator
: sisendpinge
sisend vahelduvvoolu sagedus
: valjundpinge
: valjundvool
: valjundvéimsus
: Keskmine aktiivne efektiivsus
kasuteg
Romal OUKAWR%@\}AMWM
9: koormuseta energiatarve

HR

1. abra: Modell azonosité
2: Bemeneti fesziiltség

3: bemeneti AC frekvencia
4: Kimeneti feszlltség
5
6
7

~NOUAWN =

: Kimeneti aram

: Kimeneti teljesitmény

: Atlagos aktiv hatékonysag
8: hatékonysag alacsony
terhelésnél (10%)

9: terhelés nélkuli

1: Model identifikatoru
2: Girig gerginliyi

3: AC tezliyini daxil edin

4: Cixis garginliyi

5: Cixis carayani

6: Cixis glicl

7:Orta aktiv samaralilik

113

FR

Identifiant du modeéle
Tension d'entrée
Fréquence CA d'entrée
Tension de sortie
courant de sortie
puissance de sortie
Rendement actif moyen
efficacité a faible charge (10%)
consommation d'énergie a
LT
: modelio identifikatorius
. |vesties jtampa
: Jvesties kintamasis daznis
: 18éjimo jtampa
: IS&jimo srove
: 1Séjimo galia
: Vidutinis aktyvusis efektyvumas
: efektyvumas esant mazai apkrovai
(10%)
9: energijos suvartojimas be apkrovos
RO

- identificator model

: Tensiune de intrare

: Frecventa de intrare AC

: Tensiune de iesire

: Curent de iesire

: Putere de iesire

: eficienta activa medie

: Eficienta la sarcina micé (10%)
: consum de eneﬁie fara

- AvayvwpIoTIKS HovTéAou

: Taon e10680u

: ZuxvdtnTa elcédou AC

: Taon e§o8ou

: Pelpa egédou

lox0g e§6dou

- Méan evepydg amédoan

- ATroBoaon gt xaunAd goprtio
(10%)

9: KatavdAwan 16X006 Xwpig

ONO A WN =

1: Model identifikatoru

2: Giris gerginliyi

3: AC tezliyini daxil edin

4: Cixis gerginliyi

5: Cixis cerayani

6: Cnas giich

7:Orta aktiv samaralilik

8: Asag! yukde semeralilik (10%)
9: Yuksuz enerji istehlaki

1: 8m@Iemol 0©IBBOBOZSGME0

2: 9743960L dsd3s

3: B7y3360L AC LobBntg

4: 3o9mBs35emM0 dod3e

5: godmdszemo ©ybo

6: podmds3zaemo LEdms3M)
7: bsBmsemm sJBOHO
J9823BIOMds

8: 13333 mMMMds adarm

8: Asagi ylikds semaralilik (10%) .8 306m35%7 (10%)
9: YiuksUz enerji istehlaki

9: a30Mamon J6)Ma00L
9mbdsmds



MK cZ RUS

1: UpeHTudpmkatop Ha mogenot 1: Identifikator modelu 1: naeHTMcbnkaTop Mogenu
2: HanoH Ha enes 2: Vstupni napéti 2: BXOAHOE HanpsKeHue
3: BneaHa chpekeeHUuWja Ha Bne3 3: Vstupni stfidava frekvence 3! YacToTa NnepeMeHHOro Toka Ha
AC 4: Vystupni napéti Bxofe
4: ManeseH HanoH 5: Vystupni proud 4: BbixogHoe HanpsxeHne
5: U3nesna cTpyja 6: Vystupni vykon 5: BbIXOQHOW TOK
6: Nane3Ha MokHocT 7: Primeérna aktivni u¢innost 6: BbIxogHasa MOLHOCTE
7: MNpoceyvHa aKkTuBHa 8: Uginnost pfi nizkém zatiZzeni  7: cpeaHss akTueHas
edhmKkacHocT (10%) athpeKTUBHOCTL
8: EcbmkacHocT npu cnab tosap 9: Spotieba energie bez zatiZzeni 8: KIMQ npn HU3KOI Harpyske
(10%) (10%)
9: MNoTpoluyBa4Kka Ha eHepruja 9: MoTpebnaemas MoLHOCTL Be3
Oe3 onToBapyBare SLO Harpyskm
1: Identifikator modela
HR
: Mode"derm-!rcaﬁe 2: Vhodna napetost  Identifikator modela

3: Vhodna frekvenca izmeniéne

L ; : Ulazni napon

- ingangsspannin, :

: |ngut %C.ﬁrequegue napetosti : Ulazna izmjeniéna frekvencija
i - 4: Izhodna napetost - Izlazni napon

- Uitgangsspanning 5- izhodni tok :

. Izlazna struja

OB WN =

]
2

3

4

5: uitgangsstroom . .
6: uitgangsvermogen 8: Izhodna mot : Izlazna snaga
7

8

(

9

- Gemiddelde actieve efficiéntie 7: Povpre€na aktivna uinkovitosty, prosjedna aktivna uginkovitost

: - : 8: Uginkovitost pri nizki 8: Uginkovitost pri malom
1.(;-“\;;:)ndement bij lage belasting oprememtw (10%) optereceniu (10%)

: Onbelast stroomverbruik 9: Poraba energjje brez 9: Potrosnja energije bez

obremenitve optereéenja
FIN \Y

1: mallitunniste 1: Modellidentifierare 1: Identifikator modelu

2: Tulojannite 2: Ingangsspanning 2: Vstupné napatie

3: Tulon vaihtotaajuus 3: Ingang AC-frekvens 3: Vstupna frekvencia

4: Lahtgjannite 4: Utgangsspanning striedavého prudu

5: Lahtovirta 5: Utgangsstrom 4: Vystupné napatie

6: Lahtoteho 6: Utgangseffekt 5: Vystupny prud

7: Keskimaarainen aktiivinen 7. Genomsnittlig aktiv effektivitet 6: Vystupny vykon

hyotysuhde 8: Effektivitet vid lag belastning  7: Priemerna aktivna ucinnost
8: Tehokkuus pienella (10%) 8: Ucinnost pri nizkom zatazeni
kuormituksella (10%) 9: Stromférbrukning utan (10%)

9: Virrankulutus iiman kuormaa belastning 9: Spotreba energie bez

. zataZenia

1: identificatore del modello 1: MinenTudpnkatop mMogena 1: Modelidentifikator

2: tensione di ingresso 2: YnaaHu HanoH _ 2: Indgangsspaending

3: input frequenza AC 3: YnasHa ALl cpekseHLmja 3: Indgang AC-frekvens

4: tensione di uscita 4: V3na3Hn HanoH 4: Udgangsspaending

5: corrente di uscita 5: ManasHa ctpyja 5: Udgangsstrem

6: potenza di uscita 6: ManasHa cHara 6: Output power

7: efficienza attiva media 7: MNpoceyHa akTMBHA 7: Gennemsnitlig aktiv effektivitet
8: efficienza a basso carico edhukacHocT 8: Effektivitet ved lav belastning
(10%) 8: EdpmkacHocT npu Manom (10%)
9: Consumo energetico a vuoto  ©nTepehetby (10%) 9: Stremforbrug uden belastning

9: MoTpoLtsa enekTpuyHe

UA e P
1: lneHTndpikaTop Moaeni AR 1. identyfikator modelu
2: BxiaHa Hanpyra _ AR 2: napiecie wejsciowe
3: BxiagHa 3aMiHHa yacToTa .;‘_.)-u‘ = 3 WeJ§C|owa czestotliwose pradu
4: BuxigHa Hanpyra o Jk-‘ﬂl*ﬂ-‘ Y przemiennego
5: BUXigHWiA CTpYM 2 il fl"”" s _“‘*‘j" :’ L Naplecu_a‘v\{yjscuowe
6: BuxigHa noTyHicTs e |JL;““LE’-“I * 5: prad wyjsciowy
7: CepepHs akTMBHa g! Al 2 6 Moc wyjsciowa
edeKTUBHICTb N ?LH' o T Srednia wydajnos¢ czynna
8: KK npu manomy . ) .'_‘&'“’5' ‘_“"‘Q' L‘*-’-‘“ ¥ 8: Wydajnos¢ przy niskim
HaBaHTaxeHHi (10%) () il Juasdll 2o 36S) A obcigzeniu (10%)
9: CnoxusarHs eHeprii 6ea Jas o A I3 1% ) Pobér mocy bez obcigzenia

HaBaHTaXKeHHA
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwaranciji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowg, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancii biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztow dostarczenia towaru - rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sa objete czynnosci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz cze$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sa objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, gtowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel 728~ 595 - 006 (pieczatka skiepu | podpis sprzedawcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu 1 podpis sp Y

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze podaé¢ swoj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedanej.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbidrki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sie baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebez pieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i $rodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sie dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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#« AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren m&chten, wenden Sie sich bitte direkt an den
DE = - .
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
ER Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veduillez
contacter directement le vendeur qui a émis le recu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposi¢do ou fazer alguma reclamacéao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimuy, susisiekite tiesiogiai su kvita
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, ludzu, sazinieties tiesi ar
pardeveéju, kurs izsniedza éeku.
EST Kg_il_soovite osta varuosi v&i esitada pretensioone, vitke otse Uhendust kviitungi valjastanud
miilijaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlendl a
bizonylatot kiallitd eladéhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu kaji
je izdao radun.
RO Ecnu Bbl XOTUTE KYyNWUTE 3aN4acTy UK NpeAbsaBUTE Kakie-nubo nNpeTeHsuu, noxanyncra,
CBAXWTECH HANPAMYKO C NPOAABLIOM, BbIOAABLUIWM YekK.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery uétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR EGv BAeTe va ayopaoeTe avTaAATKTIKA 1| VA KAVETE OTTOIODTTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVIOTE
atmeubeiag Pe Tov TTWANTH TTou £££5WOE TNV aTTOdEIL.
MK Ako cakaTe A3 KynUTe pe3epaHW AeNOBN UMW A3 NOAHECETE KaKBU Buno nonnakw,
KOHTaKTUpajTe AVPEKTHO CO NPoAABaYvoT Koj ja u3pan cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL )
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal ragun.
Fl Jos _tﬁluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamaciji
nalezy kontaktowa¢ sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill képa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
sV - . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du snsker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte seelgeren, som har
DK e .
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Axwo BU xodeTe npuabaTtk sanvacTuHn abo nogatv Gyab-siki NpeTeHsii, 3BepHiTbcs
6eanocepeaHbLO A0 NPOAABLSA, AKWA BUAAB YeK.
SR AKO xenuTe Aa KynuTe pe3epBHe AenoBe WNK Aa ynoxute peknamauujy, obpatvre ce
AMPEKTHO NPoAaBLY KOjW je n30a0 padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradne diely alebo uplatnit’ akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory uétenku vystavil.
AR 3 s Jlasy . . .
e Jhaiif) jaal (3 Al Juaf¥) (o b ¢ (580 (51wt 5l e adal ol b b b 5 S 1)
BG AKO NCKaTe 4a 3aKynuTe PesepBHA 4acTy UK A4a HanpasuTe ONNakBaHus, MoJs, CBbpKeTe
ce AUPEKTHO ¢ NpofaBada, KOMTO & u3fan kacoeata Genexka.
AZ Ehtiyat hissaleri almag ve ya har hansi sikayst etmsk isteyirsinizsas, qabzi veran satici ils
birbasa slaga saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin gé ka léshuar faturén.
KA o abnmon baossmogm Gsfoangdnl 8gdgbs o6 hondy 3MaGJ6bns, gmbmzo wanlezdomeym

aodyn3gml, MmBymdsg goligs J3nomama JoM@adnm.
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